Techniczne wytyczne dotyczące zgodnego z wymaganiami środowiska gospodarowania odpadami składającymi się  z trwałych zanieczyszczeń organicznych (TZO), zawierającymi takie zanieczyszczenia lub nimi skażonymi.
Niniejsze wytyczne techniczne zostały opracowane przez Techniczną Grupę Roboczą Konwencji Bazylejskiej i przyjęte na Siódmym Posiedzeniu Konferencji Stron Konwencji Bazylejskiej w październiku 2004 r.
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Skróty i akronimy

BAT
najlepsze dostępne technologie

BCD
zasadowy rozkład katalityczny

BEP
najlepsze metody postępowania dotyczące ochrony środowiska

CHD
hydrodechloryzacja katalityczna

CSIRO
Naukowo-Przemysłowa Organizacja Badawcza Wspólnoty Narodów (Australia)

DDT
1,1,1-trójchloro-2,2-bis(4-chlorofenylo)etan
DE
efektywność niszczenia

DRE
efektywność niszczenia i usuwania

ESM
bezpieczna dla środowiska utylizacja

FAO
Organizacja Narodów Zjednoczonych do Spraw Wyżywienia i Rolnictwa

FRTR
Federalny Okrągły Stół ds. Technologii Naprawczych (Stany Zjednoczone Ameryki)

GPCR
redukcja chemiczna w fazie gazowej

HCB
heksachlorobenzen

IATA
Międzynarodowe Stowarzyszenie Transportu Powietrznego

IMO
Międzynarodowa Organizacja Morska

IPA
alkohol izopropylowy

ISO
Międzynarodowa Organizacja Normalizacyjna (ISO)

LWPS
system wstępnego podgrzewania odpadów ciekłych

OECD
Organizacja Współpracy Gospodarczej i Rozwoju

OEWG
Otwarta Grupa Robocza Konwencji Bazylejskiej

PBB
polibromowany bifenyl 

PCB
polichlorowany bifenyl 

PCD
dechloryzacja fotochemiczna

PCDD
polichlorowana dibenzo-p-dioksyna

PCDF
polichlorowany dibenzofuran

PCT
polichlorowany trifenyl

Pd/C
pallad na węglu

POP
trwałe zanieczyszczenie organiczne

SCWO
nadkrytyczne utlenienie wody

t-BuOK
tert-butanolan potasu

TEQ
równoważnik toksycznosci

TRBP
Proces redukcji wodorem w fazie gazowej w temp. powyżej 800ºC

UNECE
Komisja Ekonomiczna ONZ dla Europy 

UNEP
Program Środowiska ONZ

Jednostki stężenia

mg/kg
miligram(y) na kilogram. W odniesieniu do masy odpowiada ilości części na milion (ppm).

μg/kg
mikrogram(y) na kilogram. W odniesieniu do masy odpowiada ilości części na miliard (ppb).

ng/kg
nanogram(y) na kilogram. W odniesieniu do masy odpowiada ilości części na bilion (ppt).

Mg
megagram (1.000 kg lub 1 tona)

kg
kilogram

mg
miligram

ng
nanogram

Nm3
normalny metr sześcienny; odnosi się do suchego gazu, 101.3 kPa i 273.15 K

kW
kilowat

kWh
kilowatogodzina

MJ
megadżul

milion
106
miliard
109
bilion
1012

ppm
ilość części na milion

ppb
ilość części na miliard

ppt
ilość części na bilion
I.
Wstęp

A.
Zakres

Niniejsze ogólne wytyczne techniczne stanowią wskazania dla bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami (BŚGO) złożonymi z trwałych zanieczyszczeń organicznych (TZO), zawierającymi te zanieczyszczenia lub skażonymi nimi, zgodnie z decyzjami V/8 VI/23 i VII/13 Konferencji Stron Konwencji Bazylejskiej na temat kontroli transgranicznego przemieszczania i usuwania odpadów niebezpiecznych, 1/4, II/10 i III/8 Otwartej Grupy Roboczej Konwencji Bazylejskiej, rezolucji 5 Konferencji Pełnomocników Konwencji Sztokholmskiej na temat trwałych zanieczyszczeń organicznych oraz decyzji INC-6/5 i INC-7/6 Międzyrządowego Komitetu Negocjacyjnego o stworzeniu wiążącego w prawie międzynarodowym instrumentu do wdrażania działań w odniesieniu do niektórych trwałych zanieczyszczeń organicznych. Konferencja Stron Konwencji Sztokholmskiej weźmie pod uwagę niniejsze wytyczne, zgodnie z artykułem 6, paragraf 2 tej Konwencji.

1. Opracowane zostały lub zostaną szczegółowe wytyczne techniczne dla następujących kategorii TZO:

(a)
polichlorowane bifenyle (PCB); wytyczna ta obejmuje również polichlorowane trifenyle (PCT) i polibromowane bifenyle (PBB), będące przedmiotem Konwencji Bazylejskiej, ale które nie weszły do trwałych zanieczyszczeń organicznych, będących przedmiotem Konwencji Sztokholmskiej;

(b)
pestycydowe trwałe zanieczyszczenia organiczne po nazwą aldryna, chlordan, dieldryna, endryna, heptachlor, heksachlorobenzen (HCB), mireks i toksafen;

(c)
HCB jako przemysłowy związek chemiczny
;

(d)
1,1,1-trójchloro-2,2-bis-(4-chlorofenylo)etan (DDT), oraz

(e)
polichlorowane dibenzo-p-dioksyny (PCDD) i polichlorowane dibenzofurany(PCDF) oraz, wytwarzane jako produkt uboczny, polichlorowane bifenyle (PCB) oraz heksachlorobenzen (HCB).

2. Zawarte w tym dokumencie wytyczne mają stanowić rodzaj oddzielnych ogólnych wytycznych, a także służyć za coś, co można określić mianem „parasola przewodniego”, stosowanego w skojarzeniu z wytycznymi technicznymi szczegółowymi.

3. Na dzień dzisiejszy, niniejsze ogólne wytyczne techniczne:

(a)
wytyczają ogólne kierunki dla gospodarki odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub nimi skażonymi, oraz

(b)
definiują strukturę, zwróconą ku zagadnieniom, wymienionym w paragrafie 2 artykułu 6 Konwencji Sztokholmskiej (dotyczące odpadów postanowienia Konwencji Sztokholmskiej znajdują się w podpunkcie 2 rozdziału II, część B niniejszych wytycznych).

4. Rozważania, odnoszące się do bezpiecznego dla środowiska usuwania odpadów, złożonych z TZO, zanieczyszczenia te zawierających lub nimi skażonych, omawianych w niniejszych wytycznych, obejmują proces utylizacji wstępnej ze względu na jego istotność przy określaniu metody usuwania. Wytyczne te podają również kierunki dla ograniczania lub całkowitego wyeliminowania przypadków uwalniania do środowiska substancji niebezpiecznych w czasie procesów usuwania i utylizacji odpadów.

5. Niniejszym odnotowuje się fakt wytyczenia kierunków przez Konwencję Sztokholmską dla najlepszych dostępnych technologii (best available techniques – BAT) oraz najlepszych metod postępowania, dotyczących ochrony środowiska (best environmental practices – BEP) w sposób, w jaki odnoszą się one do zapobiegania lub ograniczania tworzenia lub uwalniania będących produktem ubocznym trwałych zanieczyszczeń organicznych ze źródeł antropogenicznych, wymienionych w Załaczniku C Konwencji Sztokholmskiej; kierunki są obecnie przedmiotem dopracowywania przez zespół ekspertów, powołany dla tego celu przez Międzyrządowy Komitet Negocjacyjny Konwencji Sztokholmskiej na jej szóstej sesji.

B.
O trwałych zanieczyszczeniach organicznych
 

6. Większość występujących trwałych zanieczyszczeń organicznych jest pochodzenia antropogenicznego. Natomiast niektóre z trwałych zanieczyszczeń organicznych, takie jak te, wymienione w Załączniku C Konwencji Sztokholmskiej, powstają również w wyniku naturalnych procesów.

Cechy charakterystyczne trwałych zanieczyszczeń organicznych (toksyczność, trwałość i biokumulacja), ich potencjał do dalekiego rozprzestrzeniania się oraz ich wszechobecność w światowych ekosystemach i w populacjach ludzkich dały impuls dla utworzenia Konwencji Sztokholmskiej. Tak jak to zostało stwierdzone w rozdziale II, punkt A, podpunkt 2 poniżej, odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone, zostały wymienione w Aneksach I i VIII Konwencji Bazylejskiej.

7. Niewłaściwa utylizacja lub usuwanie odpadów złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych może prowadzić do ich uwalniania. Również niektóre technologie usuwania odpadów mogą prowadzić do ubocznego tworzenia i uwalniania TZO do środowiska.

II.
Istotne postanowienia Konwencji Bazylejskiej i Sztokholmskiej

8. Oprócz Konwencji Bazylejskiej i Sztokholmskiej, istnieją również inne, odnoszące się do TZO międzynarodowe instrumenty. Zostały one wymienione w Załączniku I poniżej.

A.
Konwencja Bazylejska

1. Postanowienia ogólne

9. Konwencja Bazylejska, która weszła w życie 5 maja 1992 roku, wymaga, aby wszelkie transgraniczne przemieszczanie odpadów (eksport, import lub tranzyt) były dopuszczane do realizacji wyłącznie wtedy, kiedy zarówno samo przemieszczanie, jak i usuwanie odpadów niebezpiecznych lub innych odpadów jest bezpieczne dla środowiska.

10. W artykule 2 („Definicje”), paragraf 1, Konwencja Bazylejska definiuje odpady jako „substancje lub przedmioty, które zostały usunięte lub, które są przewidziane do usunięcia lub też, które mają być usunięte na mocy postanowień prawa krajowego”. W paragrafie 4, Konwencja definiuje usunięcie jako „każdą z czynności, określonych w Aneksie IV” do Konwencji. W paragrafie 8, jest definicja bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami jako "podejmowanie wszelkich możliwych kroków dla zapewnienia, że niebezpieczne lub inne odpady są utylizowane w sposób, bezpieczny dla zdrowia ludzi i środowiska 

11. Artykuł 4 („Zobowiązania ogólne”), paragraf 1, ustanawia procedurę, w oparciu o którą, strony, egzekwujące swoje prawo do wydawania zakazu importu odpadów niebezpiecznych ani innych, przeznaczonych do usunięcia odpadów, będzie informowała pozostałe strony o swojej decyzji. Paragraf 1(a) brzmi: „Strony, egzekwujące swoje prawo do wydawania zakazu importu odpadów niebezpiecznych ani innych, przeznaczonych do usunięcia odpadów, poinformują pozostałe strony o swojej decyzji, z tytułu Artykułu 13.” Paragraf 1(b) brzmi: „Strony, jeżeli zostały poinformowane zgodnie z podparagrafem (a), wydadzą zakaz lub nie pozwolą na eksport odpadów niebezpiecznych ani innych odpadów do stron, które objęły zakazem import takich odpadów.”

12. Artykuł 4, paragrafy 2(a)-(d), zawiera kluczowe postanowienia Konwencji Bazylejskiej, odnoszące się do bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami (BŚGO), maksymalnego ograniczania wytwarzania odpadów oraz praktyk postępowania przy usuwaniu odpadów, zmniejszających efekty niepożądane na zdrowie człowieka i stan środowiska:

„Każda ze stron podejmie odpowiednie działania, mające na celu: 

(a)
upewnienie się, że tworzenie niebezpiecznych odpadów lub innych odpadów jest ograniczone do minimum, przy uwzględnieniu aspektów społecznych, technologicznych i ekonomicznych;

(b)
zapewnienie dostępności odpowiednich urządzeń do usuwania odpadów z przeznaczeniem ich włączenia w system bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami niebezpiecznymi i innymi odpadami, które to urządzenia – w miarę wszelkich możliwości – będą sytuowane w samym punkcie usuwania odpadów;

(c)
spowodowanie, aby osoby, biorące udział w utylizacji i usuwaniu odpadów niebezpiecznych lub innych odpadów, zgromadzonych wśród odpadów niebezpiecznych, podejmowały wszelkie niezbędne kroki, mające na celu ochronę przez skażeniem ze strony odpadów niebezpiecznych oraz innych odpadów, powstałym w wyniku manipulacji odpadami, a w przypadku wystąpienia takiego skażenia, ograniczenie do minimum jego skutków dla zdrowia człowieka i stanu środowiska;

(d)
Spowodowanie, aby transgraniczne przemieszczanie odpadów niebezpiecznych oraz innych odpadów zostało ograniczone do minimum, zgodnie z bezpieczną dla środowiska i skuteczną gospodarką takimi odpadami oraz, aby było realizowane w sposób, chroniący zdrowie ludzi i stan środowiska przed efektami niepożądanymi, które mogą wystąpić wskutek takiego przemieszczania”.

2. Postanowienia dotyczące TZO

13. Artykuł 1 („Zakres Konwencji”) prezentuje w zarysie rodzaje odpadów, będących przedmiotem Konwencji Bazylejskiej. Artykuł 1, paragraf 1 (a) Konwencji Bazylejskiej zawiera dwustopniowy proces określania, czy dany „odpad” stanowi „odpad niebezpieczny”, będący przedmiotem zainteresowania Konwencji („Podlegające kontroli kategorie odpadów”). Po drugie, dany odpad musi posiadać przynajmniej jedną z cech charakterystycznych, wymienionych w Aneksie III Konwencji („lista charakterystyk niebezpieczeństwa”).

14. Przykłady odpadów, wymienionych w Aneksie I, które mogą się składać z TZO, TZO zawierać lub być przez te związki skażonymi, obejmują:

Y2
odpady, pochodzące z produkcji i przygotowania wyrobów farmaceutycznych

Y3
zużyte środki farmaceutyczne i leki

Y4
odpady, pochodzące z produkcji i stosowania biocydów i fitofarmaceutyków

Y5
odpady, pochodzące z wytwarzania, i stosowania chemikaliów do konserwacji drewna

Y6
odpady, pochodzące z produkcji, i stosowania rozpuszczalników organicznych

Y7
odpady zawierające cyjanki pochodzące z obróbki cieplnej oraz procesów hartowania

Y8
odpadowe oleje mineralne nie nadające się do ich pierwotnie zamierzonego zastosowania

Y9
zaolejone ścieki, mieszaniny węglowodory-woda, emulsje 

Y10
odpadowe substancje i artykuły zawierające lub zanieczyszczone polichlorowanymi bifenylami (PCB) i/lub polichlorowanymi trifenylami (PCT) i/lub polibromowanymi bifenylami (PBB)

Y11
odpady smołowe z procesów rafinowania, destylacji i obróbki pirolitycznej

Y12
odpady, pochodzące z produkcji, i stosowania tuszów, barwników, pigmentów, farb, lakierów i  pokostów

Y13
odpady, pochodzące z produkcji, i stosowania żywic, lateksu, zmiękczaczy, klejów/spoiw

Y14
odpady z substancji chemicznych, pochodzące z prac badawczo-rozwojowych lub dydaktycznych, które nie zostały zidentyfikowane i/lub są nowe oraz efekty których na człowieka i/lub środowisko nie zostały rozpoznane

Y16
odpady, pochodzące z produkcji, i stosowania chemikaliów fotograficznych i materiałów znajdujących zastosowanie w fotochemii

Y17
odpady, pochodzące z procesów powierzchniowej obróbki metali i tworzyw sztucznych

Y18
pozostałości z procesów unieszkodliwiania odpadów przemysłowych osady, pochodzące z operacji usuwania ścieków przemysłowych

Y39
fenole; związki fenolowe – w tym, chlorofenole

Y40
etery

Y41
chlorowcowane rozpuszczalniki organiczne 

Y42
rozpuszczalniki organiczne z wyłączeniem rozpuszczalników chlorowcowanych

Y43
polichlorowany dwubenzofuran i związki chemiczne o podobnym składzie

Y44
polichlorowana dwubenzo-p-dioksyna i związki chemiczne o podobnym składzie

Y45
związki organohalogenowe, inne niż substancje wymienione w niniejszym aneksie(np. Y39, Y41, Y42, Y43, Y44)

15. Polichlorowane dwubenzo-p-dioksyny (PCDD) i polichlorowane dwubenzofurany (PDF) mogą powstawać jako produkt uboczny w czasie produkcji chlorofenoli, stosowanych dotąd w impregnacji drewna, farbach i klejach, jak również w czasie produkcji innych przemysłowych środków chemicznych i pestycydów. Związki PCDD i PDF mogą też być znajdywane w żużlach i lotnych popiołach, powstających w czasie czynności usuwania odpadów przemysłowych. Szereg, zawartych w pestycydach trwałych zanieczyszczeń organicznych, było bądź nadal jest stosowane w charakterze biocydów. W przeszłości, polichlorowane bifenyle (PCB) były szeroko stosowane jako dodatki do farb, środki klejące i tworzywa. heksachlorobenzen (HCB) był stosowany jako półprodukt lub dodatek w różnych procesach technologicznych – w tym, w produkcji gumy syntetycznej, materiały pirotechniczne i amunicja, barwniki i pentachlorofenol. Ponadto, związki PCB i HCB powstają w wyniku tych samych procesów, co związki PCDD i PDF.

16. Zakłada się, że odpady, zawarte w Aneksie I, wykazują jedną lub więcej niebezpiecznych cech charakterystycznych, które mogą obejmować H11 „Toksyczne ( o opóźnionym działaniu lub chroniczne)”; H12 „Ekotoksyczne” i H6.1 „Trujące (wywołujące stany ostre),” chyba, że, na podstawie „testów krajowych”, wykaże się brak tych cech. Testy krajowe mogą być użyteczne do identyfikacji poszczególnych niebezpiecznych cech charakterystycznych, wymienionych w Aneksie III Konwencji dopóki nie zostanie w pełni zdefiniowana charakterystyka niebezpieczeństwa. Aktualnie, w ramach Konwencji Bazylejskiej, opracowywana jest dokumentacja z wytycznymi dla każdej charakterystyki niebezpieczeństwa, zawartej w Aneksie III.

17. Lista A Aneksu VIII Konwencji obejmuje odpady, które zostały „scharakteryzowane jako niebezpieczne zgodnie z artykułem 1, paragraf 1 (a)”, chociaż „określenie rodzaju tych odpadów nie wyklucza wykorzystywania listy charakterystyk niebezpieczeństwa Aneksu III dla wykazania, że dany odpad nie jest niebezpieczny.” Lista B Aneksu IX obejmuje odpady, które nie będą stanowiły odpadów niebezpiecznych w brzmieniu artykułu 1, paragraf 1 (a), pod warunkiem, że nie zawierają materiałów, wykazanych w Aneksie I w stopniu, powodującym wykazywanie cech, ujętych w Aneksie III. W szczególności, następujące odpady, wykazane w Aneksie VIII, mogą być określone terminem trwałych zanieczyszczeń organicznych (TZO): 

(a)
Związki PCB, PCT i PBB

A1180
odpady, powstające ze sprzętu elektrycznego i  elektronicznego
 (zużyty sprzet elektryczny i elektroniczny)zawierające cześci składowe takie, jak akumulatory i inne wymienione na liście A baterie, wyłączniki rtęciowe, szkło z lamp elektronowych oraz inne aktywowane szkło, a także kondensatory zawierające związki PCB lub skażone związkami, wymienionymi w Aneksie I (np. kadm, rtęć, ołów, polichlorowany bifenyl) w stopniu, powodującym występowanie którejkolwiek z cech charakterystycznych, objętych Aneksem III (należy zwrócić uwagę na skojarzoną pozycję w wykazie B B1110)

A3180
odpady, substancje i artykuły zawierające, składające się lub skażone polichlorowanym bifenylem (PCB), polichlorowanym trifenylem (PCT), polichlorowanym naftalenem (PCN) lub polibromowanym bifenylem (PBB) lub jakimkolwiek innym polibromowanym odpowiednikiem tych związków przy stężeniu na poziomie 50 mg/kg lub więcej

(b)
pestycydowe trwałe związki organiczne, obejmujące: aldryne, chlordan, DDT, dieldryne, endryne, HCB, heptachlor, mireks i toksafen

A4030
odpady, pochodzące z produkcji, przygotowaniai stosowania biocydów i fitofarmaceutyków – w tym, odpadów pestycydowych i herbicydowych, które są niezgodne ze specyfikacją, przeterminowane
 lub nie nadają się do stosowania, zgodnie z ich pierwotnym przeznaczeniem

(c)
Związki PCDD i PCDF

A4110
odpady, które zawierają, składają się lub są skażone jakimkolwiek z następujących związków:

· jakikolwiek kongener polichlorowanego dwubenzofuranu,

· jakikolwiek kongener polichlorowanej dwubenzodioksyny

Lista A Aneksu VIII obejmuje szereg odpadów lub kategorii odpadów, posiadających potencjał do zawierania lub, które mogą być skażone następującymi trwałymi związkami organicznymi:

A1090
popioły, ze spalania izolacji przewodów miedzianych

A1100
pyły i osady z systemów oczyszczania gazów odlotowych pieców do topienia miedzi

A2040
odpady gipsowe, pochodzące z procesów w przemyśle chemicznym, jeżeli zawierają składniki, wymienione w Aneksie I w stopniu, w którym wykazują niebezpieczne cechy charakterystyczne, wymienione w Aneksie III (należy zwrócić uwagę na skojarzoną pozycję na wykazie B B20280)

A2060
lotne popioły z elektrowni węglowych, zawierające wymienione w Aneksie I substancje w stężeniach, wystarczających do wykazywania cech charakterystycznych, ujętych w Aneksie III (należy zwrócić uwagę na skojarzoną pozycję w wykazie B B2050)

A3020
odpady z olejów mineralnych, nienadające się do stosowania, zgodnego z ich pierwotnym przeznaczeniem 

A3040
odpady z wód termicznych (przewodzących ciepło)

A3050
odpady, pochodzące z produkcji, przygotowania i stosowania żywic, lateksu, zmiękczaczy, kleju/spoiw z wykluczeniem takich odpadów, objętych w wykazie B (należy zwrócić uwagę na skojarzony wpis na wykazie B B4020))

A3070
odpady  fenolowe; związków fenolowych, obejmujących chlorofenol w postaci płynów lub szlamów

A3090
odpady pyłów popiołów, szlamów oraz mączek skórzanych, jeżeli zawierają one sześciowartościowe związki chromu lub biocydy (należy zwrócić uwagę na skojarzony zapis na wykazie B B3100)

A3100
odpady ze stróżyn skórzanych lub inne odpady skórzane lub ze skóry wtórnej, nieodpowiedniej do produkcji artykułów skórzanych, zawierających sześciowartościowe związki chromu lub biocydy (należy zwrócić uwagę na skojarzony wpis na wykazie B B3090)

A3110
odpady z zakładów futrzarskich, zawierające sześciowartościowe związki chromu lub biocydy lub też substancje zakaźne (należy zwrócić uwagę na skojarzony wpis na wykazie B B3110)

A3120
lekka pulchna frakcja z procesu rozdrabniania

A3150
Odpady rozpuszczalników chloroorganicznych

A3160
Chloroorganiczne lub niechloroorganiczne bezwodne pozostałości podestylacyjne powstające podczas procesu odzysku rozpuszczalników organicznych

A4010
odpady, pochodzące z produkcji, przygotowania i stosowania wyrobów farmaceutycznych z wykluczeniem odpadów, znajdujących się w wykazie B

A4020
odpady kliniczne i z kliniką związane; tj. odpady, pochodzące z praktyk medycznych, pielęgniarskich, dentystycznych, weterynaryjnych lub pokrewnych, a także odpady, wytwarzane w szpitalach lub innych jednostkach medycznych podczas badań lub leczenia pacjentów lub w czasie realizacji projektów badawczych

A4040
odpady, pochodzące z produkcji, i stosowania środków chemicznych, stosowanych do konserwacji drewna

A4070
odpady, pochodzące z produkcji, przygotowania i stosowania tuszów, barwników, pigmentów, farb, lakierów, pokostów z wykluczeniem odpadów, znajdujących się na wykazie B (należy zwrócić uwagę na skojarzony wpis na wykazie B B4010)

A4100
odpady z urządzeń kontroli zanieczyszczeń przemysłowych, służących do czyszczenia przemysłowych gazów odlotowych, ale z wyłączeniem takich odpadów, objętych wykazem B

A4130
odpady opakowań i pojemników, zawierające wymienione w Aneksie I substancje w stężeniach, wystarczających do wykazywania wymienionych w Aneksie III niebezpiecznych cech charakterystycznych 

A4140
odpady, złożone z nienormatywnych lub przeterminowanych
 środków chemicznych, odnoszących się do kategorii Aneksu I i wykazujących niebezpieczne cechy charakterystyczne, objęte wykazem w Aneksu III

A4150
odpady  substancji chemicznych, pochodzących z prac badawczo-rozwojowych lub dydaktycznych, które nie zostały zidentyfikowane oraz których efekty na zdrowie człowieka i/lub stan środowiska nie zostały rozpoznane

A4160
zużyty węgiel aktywny, nie objęty wykazem B (należy zwrócić uwagę na skojarzony wpis na wykazie B B2060)
18. Tak jak to stwierdzono w artykule 1, paragraf1(b), „Odpady, które nie mieszczą się w definicji, sformułowanej w paragrafie (a), ale zostały określone jako odpady niebezpieczne lub też uznaje się je za ten rodzaj odpadów na podstawie miejscowego prawa strony dokonującej eksportu, importu lub tranzytu” stają się również przedmiotem Konwencji Bazylejskiej.

B.
Konwencja Sztokholmska 

3. Postanowienia ogólne

19. Cel Konwencji Sztokholmskiej, która weszła w życie 17 maja 2004 roku, jest przedstawiony w artykule 1 („Cel”): „Mając w pamięci podejście oparte na przezorności, określone w Zasadzie 15 Deklaracji z Rio w sprawie Środowiska i Rozwoju, jako cel niniejszej Konwencji przyjmuje się ochronę zdrowia ludzkiego i środowiska przed trwałymi zanieczyszczeniami organicznymi.

20. Konwencja Sztokholmska wyróżnia dwie kategorie trwałych zanieczyszczeń organicznych (TZO):

(a)
produkowane celowo, których produkcja i stosowanie:

(i)
muszą zostać wyeliminowane, zgodnie z postanowieniami artykułu 3 i Załącznika A lub

(ii)
ograniczone, zgodnie z postanowieniami artykułu 3 i Załącznika B;

(b)
TZO, wytwarzane jako produkty uboczne, w odniesieniu do których strony są zobowiązane do podjęcia działań, zgodnie z artykułem 5 i załącznikiem C, dla ograniczenia całkowitego uwalniania tych zanieczyszczeń ze źródeł antropogenicznych, mając na celu stałe ograniczanie ilościowe tych związków, a tam, gdzie to możliwe, ich ostateczne wyeliminowanie.

21. W ramach artykułu 7 („Plany wdrożenia”), paragraf 1, Konwencja stawia każdej ze stron wymagania. Każda ze stron:

(a)
opracuje plan wdrożenia swoich zobowiązań wynikających z postanowień niniejszej Konwencji i podejmie wysiłki w celu jego realizacji;

(b)
przekaże swój plan wdrożeniowy Konferencji Stron w ciągu dwóch lat od dnia wejścia w życie niniejszej Konwencji; oraz

(c)
będzie dokonywać okresowego przeglądu i aktualizacji planu w sposób określony w drodze decyzji Konferencji Stron.

4. Postanowienia dotyczące odpadów

22. Artykuł 6 („Działania mające na celu redukcję lub eliminację uwolnień z magazynowanych zapasów i odpadów”) ustala następujące zasady:

„1. W celu zapewnienia obchodzenia się ze zmagazynowanymi zapasami składającymi się z substancji wymienionych w załączniku A lub załączniku B, i odpadami, w tym produktami i artykułami, gdy staną się odpadami, składającymi się z substancji wymienionych w załączniku A, B lub C, zawierających te substancje lub skażonych nimi, w sposób chroniący ludzkie zdrowie i środowisko, każda ze Stron:

(a) opracuje stosowne strategie identyfikowania:

(i) zmagazynowanych zapasów składających się z substancji wymienionych w załączniku A lub załączniku B, albo je zawierających; oraz

(ii) produktów i artykułów będących w użytkowaniu oraz odpadów składających się z substancji wymienionej w załączniku A, B lub C, zawierających ją lub nią skażonych;

(b)
zidentyfikuje, w praktycznie możliwym zakresie, zmagazynowane zapasy składające się z substancji wymienionych w Załączniku A lub Załączniku B, zawierające je, na podstawie strategii, o których mowa w lit. a);

(c)
zagospodaruje zmagazynowane zapasy, odpowiednio, w sposób bezpieczny, skuteczny i przyjazny dla środowiska. Gdy zmagazynowane zapasy substancji wymienionych w załączniku A lub załączniku B nie wolno już dłużej stosować na podstawie jakiegokolwiek szczególnego wyłączenia określonego w załączniku A lub na podstawie określonego w załączniku B szczególnego wyłączenia lub dopuszczalnego celu, z wyjątkiem zmagazynowanych zapasów, które wolno eksportować na mocy Artykułu 3 ust. 2, będzie się je uważać za odpady i obchodzenie się z nimi będzie zgodne z lit. d);

(d)
podejmie odpowiednie działania w celu zapewnienia, aby z tymi odpadami, w tym również produktami i artykułami, wówczas, gdy staną się odpadami:

(i) obchodzono się, gromadzono, transportowano i magazynowano je w sposób przyjazny dla środowiska;

(ii) usuwano je w taki sposób, aby zawarte w nich trwałe zanieczyszczenie organiczne zostało zniszczone lub nieodwracalnie przekształcone w substancje, które nie wykazują właściwości trwałych zanieczyszczeń organicznych, lub zostały usunięte w inny sposób przyjazny dla środowiska, jeśli zniszczenie lub nieodwracalne przekształcenie nie stanowi preferowanego rozwiązania ze względów ochrony środowiska, lub przy niskiej zawartości trwałych zanieczyszczeń organicznych, biorąc pod uwagę międzynarodowe zasady, normy i wytyczne, w tym również te, które mogą zostać opracowane na podstawie ustępu 2 oraz stosowne globalne i regionalne zasady obowiązujące w gospodarce odpadami niebezpiecznymi;

(iii) nie dopuszczono do poddania ich operacjom usuwania mogących prowadzić do odzysku, recyklingu, odtworzenia, bezpośredniego ponownego wykorzystania lub innych  zastosowań trwałych zanieczyszczeń organicznych; oraz

(iv) nie były one przewożone przez granice państw bez uwzględnienia odnośnych międzynarodowych zasad, norm i wytycznych;

(e)
podejmie wysiłki mające na celu opracowanie odpowiednich strategii identyfikowania miejsc skażonych substancjami chemicznymi wymienionymi w załączniku A, B lub C; jeśli środki zaradcze zostaną podjęte w tych miejscach, to należy je wykonać w sposób przyjazny dla środowiska.

2. Konferencja Stron będzie ściśle współpracować z właściwymi organami Konwencji Bazylejskiej w sprawie kontroli transgranicznego przemieszczania i usuwania odpadów niebezpiecznych w celu m.in.:

(a) ustanowienia niezbędnych poziomów zniszczenia i nieodwracalnego przekształcenia, wykluczających występowanie właściwości trwałych zanieczyszczeń organicznych określonych w Załączniku D ust. 1.

(b) ustalenia, które metody stanowią ich zdaniem przyjazny dla środowiska sposób usuwania, o którym mowa powyżej; oraz

(c) prowadzenia prac zmierzających do ustalenia, jeśli to stosowne, poziomów stężeń substancji chemicznych wymienionych w Załączniku A, B i C, w celu określenia niskiej zawartości trwałych zanieczyszczeń organicznych, do których odnosi się  ust. 1 lit d) podpunkt ii).

23. Artykuł 3, paragraf 2(a)(i), odnosząc się do importu, przewiduje: Każda ze Stron podejmie środki zapewniające, że:

(a)
substancja chemiczna wymieniona w Załączniku A lub Załączniku B będzie importowana wyłącznie w celu:

· bezpiecznego dla środowiska jej usuwania zgodnie z postanowieniami Artykułu 6 ust. 1 lit.d); lub

· użytkowania lub stosowania w celu, na który danej Stronie zezwalają postanowienia Załącznika A lub Załącznika B;

Podobnie, artykuł 3, paragraf 2(b)(i) wymaga, aby: „substancja chemiczna wymieniona w Załączniku A, wobec której obowiązuje jakiekolwiek szczególne wyłączenie odnoszące się do produkcji lub użytkowania lub substancja chemiczna wymieniona w Załączniku B, wobec której obowiązuje zezwolenie na produkcję lub użytkowanie dla dopuszczalnych celów, biorąc pod uwagę wszelkie stosowne postanowienia obowiązujących aktów międzynarodowych dotyczących zezwoleń wydawanych na podstawie uprzednio przekazanych  informacji, będzie eksportowana wyłącznie:

· w celu bezpiecznego dla środowiska jej usunięcia, zgodnie z postanowieniami Artykułu 6 ust. 1 lit. d);

· do Strony, której na użytkowanie tej substancji chemicznej zezwalają postanowienia Załącznika A lub Załącznika B; lub

· do państwa, które nie będąc Stroną niniejszej Konwencji, dostarcza co roku świadectwo Stronie dokonującej eksportu. Świadectwo to będzie określać zamierzony rodzaj użytkowania substancji chemicznej i zawierać oświadczenie, stwierdzające, że w odniesieniu do tej substancji chemicznej Strona dokonująca importu zobowiązuje się do:

a. ochrony zdrowia ludzkiego i środowiska poprzez podjęcie niezbędnych środków w celu ograniczenia do minimum lub zapobiegania uwolnieniom;

b. przestrzegania postanowień zawartych w Artykule 6 ust. 1; oraz

c. przestrzegania, tam gdzie to stosowne, postanowień ustępu 2 części II Załącznika B.

24. Załącznik C, część II, podaje kategorie źródeł przemysłowych, w których trwałe związki organiczne, wymienione w Załączniku C, część III, mogą być wytwarzane i uwalniane jako niezamierzona produkcja. Część V podaje ogólne wytyczne w odniesieniu do najlepszych dostępnych technologii i najlepszych metod postępowania, dotyczących ochrony środowiska.

III.
Zagadnienia, objęte Konwencją Sztokholmską, które mają się stać przedmiotem postanowień wspólnych z Konwencją Bazylejską

A.
Niska zawartość trwałych zanieczyszczeń organicznych (TZO)

25. Tak jak to określono w artykule 6, paragraf 2(c) Konwencji Sztokholmskiej, Konferencja Stron będzie ściśle współpracować z właściwymi organami Konwencji Bazylejskiej w sprawie kontroli transgranicznego przemieszczania i usuwania odpadów niebezpiecznych w celu prowadzenia prac zmierzających do ustalenia, jeśli to stosowne, poziomów stężeń substancji chemicznych wymienionych w Załączniku A, B i C, w celu określenia niskiej zawartości trwałych zanieczyszczeń organicznych, do których odnosi się ust. 1 lit d) podpunkt ii). Odpady złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone zgodnie z Artykułem 6, paragraf 1(d) (ii) powinny być usuwane w taki sposób, aby zawarte w nich trwałe zanieczyszczenia organiczne zostały zniszczone lub nieodwracalnie przekształcone w substancje, które nie wykazują właściwości trwałych zanieczyszczeń organicznych, lub zostały usunięte w inny sposób przyjazny dla środowiska, jeśli zniszczenie lub nieodwracalne przekształcenie nie stanowi preferowanego rozwiązania ze względów ochrony środowiska.
26. Uwzględniając poniższe stwierdzenia:

(a)
usuwanie odpadów z wysoką zawartością TZO – w tym, składowisk odpadów, powinno stać się priorytetem;

(b)
dostępność odpowiedniego potencjału utylizacji

(c)
istotne są wartości graniczne w ramach krajowych przepisów prawnych; 

(d)
dostępność metod analitycznych oraz

(e)
brak wiedzy i danych,

powinny znaleźć zastosowanie następujące tymczasowe definicje niskich zawartości TZO:

(a)
PCB: 50 mg/kg
;

(b)
PCDD i PCDFs: 15 (g TEQ/kg
 oraz

(c)
Aldryna, chlordan, DDT, dieldryna, endryna, heptachlor, HCB, mireks i toksafen: 50 mg/kg dla każdego z wymienionych tu trwałych zanieczyszczeń organicznych.

B.
Poziomy destrukcji i nieodwracalnej transformacji

27. Uwzględniając poniższe stwierdzenia:

(a)
zarówno skuteczność niszczenia
 (SN), jak i skuteczność niszczenia i usuwania
 (SNU) jest funkcją początkowej zawartości TZO i nie uwzględniają TZO, tworzonych jako produktów ubocznych w procesach niszczenia lub nieodwracalnej destrukcji;

(b)
SN jest ważnym kryterium umożliwiającym ocenę technologii stosowanych do zniszczenia i nieodwracalnej przemiany(transformacji), które jest jednak trudnym do zmierzenia w sposób odtwarzalny i porównywalny, zwłaszcza w warunkach ciągłego wykonywania pomiarów;

(c)
skuteczność niszczenia i usuwania uwzględnia wyłącznie emisje zanieczyszczeń do atmosfery (DRE);

(d)
najlepsze dostępne technologie i najlepsze metody postępowania dotyczące ochrony środowiska zapewniają bezpieczne warunki postępowania, włączając w to oczekiwane skuteczności niszczenia; w szczególności, dotyczy to warunków technologicznych, ustalanych w oparciu o bazę najlepszych dostępnych technologii;

(e)
nie rozpoznano najlepszych dostępnych technologii, ani metod postępowania, najbardziej odpowiednich dla środowiska naturalnego w odniesieniu do wszystkich metod usuwania odpadów;

(f)
istnienie odnoszącej się do niniejszych zagadnień krajowej bazy legislacyjnej oraz międzynarodowych przepisów prawnych, norm i wytycznych oraz

(g)
brak wiedzy i danych;

Powinna znaleźć zastosowanie następująca tymczasowa definicja dla poziomów niszczenia i nieodwracalnej destrukcji w oparciu o poziomy bezwzględne (tzn. wielkości odpadów, powstające w wyniku procesów utylizacyjnych):

(a)
Emisje do atmosfery:

PCDD i PCDF:
0,14 ng równoważnika toksyczności/Nm3;
 

Wszystkie inne trwałe zanieczyszczenia organiczne: stosowna do niniejszych zagadnień krajowa baza legislacyjna oraz międzynarodowe przepisy, normy i wytyczne, przykłady stosownych krajowych rozwiązań prawnych znajdują się w Załączniku II;

(b)
przenikanie do wody: stosowna do niniejszych zagadnień krajowa baza legislacyjna oraz międzynarodowe przepisy, normy i wytyczne, przykłady stosownych krajowych rozwiązań prawnych znajdują się w Załączniku II, oraz

(c)
pozostałości stałe: zawartość TZO powinna być poniżej poziomu ich niskiej zawartości, zdefiniowanej w Części A niniejszego rozdziału powyżej. Jednakże, jeżeli zawartość TZO wytwarzanych jako produkty uboczne związków PCDD/PCDF będzie powyżej niskiej zawartości TZO, zdefiniowanej w części A, wówczas resztki stałe powinny być utylizowane, zgodnie z częścią IV.G.

Ponadto, stosowane w procesach niszczenia i nieodwracalnej utylizacji technologie powinny być wykorzystywane zgodnie z zasadami najlepszych dostępnych technologii i najlepszych metod postępowania, dotyczących ochrony środowiska.

C.
Metody bezpiecznego dla środowiska usuwania odpadów

28. Część G rozdziału IV poniżej zawiera opis metod, które są uważane za bezpieczne dla środowiska usuwanie odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych.

IV.
Wytyczne dla bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami (BŚGO)
A.
Rozważania ogólne

29. Bezpieczna dla środowiska gospodarka odpadami (BŚGO) stanowi ideę pewnej szeroko pojętej polityki, bez wyraźnej, na ten czas, uniwersalnej definicji. Jednakże, odnoszące się do BŚGO postanowienia, rozumianej w znaczeniu, w jakim stosuje się ona do odpadów złożonych z TZO (a szerzej, do odpadów niebezpiecznych), TZO zawierających lub nimi skażonych w ramach Konwencji Sztokholmskiej i Bazylejskiej, a także zasadniczych elementów działalności Organizacji ds. Współpracy Ekonomicznej i Rozwoju (ODCE) (omawianych w kolejnych trzech podrozdziałach), nadają międzynarodowy kierunek, który również stanowi wsparcie dla wysiłków, podejmowanych na rzecz BŚGO w różnych krajach i między różnymi sektorami przemysłowymi.

5. Konwencja Bazylejska

30. W artykule 2, paragraf 8, Konwencja Bazylejska definiuje bezpieczną dla środowiska gospodarkę odpadami niebezpiecznymi orz innymi odpadami jako „podejmowanie wszelkich dostępnych kroków, mających zapewnić właściwe postępowanie z odpadami niebezpiecznymi i innymi odpadami w sposób, chroniący zdrowie człowieka i stan środowiska przed różnymi niepożądanymi efektami, które mogą być skutkiem oddziaływania takich odpadów.”

31. W artykule 4, paragraf 2(b), Konwencja wymaga od Stron, aby podejmowały odpowiednie działania w celu „zapewnienia dostępności do odpowiednich urządzeń usuwania odpadów, odpowiednich dla bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami niebezpiecznymi i innymi, które to urządzenia powinny być zlokalizowane - w miarę możliwości – w obrębie obszaru ich usuwania,” podczas gdy w paragrafie 2 (c), Konwencja wymaga od każdej ze stron, aby „osoby, zaangażowane w gospodarkę niebezpiecznymi odpadami, lub innymi odpadami, znajdującymi się wśród odpadów niebezpiecznych, podejmowały takie kroki, jakie są niezbędne dla zapobiegania skażeniom z przyczyn postępowania z odpadami niebezpiecznymi i innymi odpadami, a jeżeli takie skażenie nastąpi, osoby te zredukowały do minimum skutki tego skażenia dla zdrowia ludzi i stanu środowiska.”

32. W artykule 4, paragraf 8, Konwencja wymaga, aby „odpady niebezpieczne lub inne odpady, które mają być wyeksportowane, zostały – w kraju importującym lub gdziekolwiek indziej – objęte postępowaniem w sposób bezpieczny dla środowiska. Wytyczne techniczne dla bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, będącymi przedmiotem tej Konwencji, zostaną zatwierdzone przez strony na ich pierwszym spotkaniu.” Obecne wytyczne techniczne oraz szczegółowe wytyczne techniczne mają na celu wprowadzenie bardziej dokładnej definicji BŚGO w kontekście odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, włączając w to odpowiednie metody utylizacji i usuwania dla tego rodzaju odpadów.

33. W ramowym dokumencie na temat przygotowania technicznych wytycznych dla bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, będącymi przedmiotem Konwencji Bazylejskiej, zostało sformułowane kilkanaście kluczowych dla tej gospodarki zasad
. 

34. Aby uzyskać bezpieczną dla środowiska gospodarkę odpadami, ww. dokument przewodni zaleca spełnienie szeregu prawnych, instytucjonalnych i technicznych warunków (kryteriów BŚGO), a w szczególności:

(a)
infrastruktura prawna i sprzyjająca wdrożeniom pożądanych rozwiązań zapewnia zgodność postępowania z możliwymi do zastosowania przepisami;

(b)
wszelkie składowiska lub urządzenia posiadają stosowną certyfikację jakościową oraz charakteryzują się właściwym standardem techniki i są wyposażone w systemy kontroli zanieczyszczeń, umożliwiającymi postępowanie z odpadami niebezpiecznymi w proponowany tutaj sposób, szczególnie w odniesieniu do poziomu techniki i jakości urządzeń kontroli zanieczyszczeń w kraju odpady eksportującym;

(c)
od osób, obsługujących składowiska lub urządzenia utylizacji odpadów niebezpiecznych, wymaga się, aby prowadziły stałą obserwację skutków swoich działań;

(d)
w przypadkach, w których prowadzone obserwacje wskazują na to, że zastosowane postępowanie z odpadami niebezpiecznymi spowodowało ich przenikanie do środowiska w niedopuszczalnych ilościach, oraz

(e)
zajmujący się gospodarką odpadami niebezpiecznymi personel posiada odpowiednie dla zakresów obowiązków kwalifikacje.

35. BŚGO jest również przedmiotem Deklaracji Bazylejskiej z 1999 roku, dotyczącej bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, przyjętej na piątym spotkaniu Konferencji Stron Konwencji Bazylejskiej. Deklaracja ta wzywa strony do spotęgowania i wzmocnienia ich wysiłków i podejmowanej współpracy na rzecz uzyskania BIGO, włączywszy w to zapobieganie, ograniczanie, recykling, odzysk i usuwanie niebezpiecznych odpadów oraz innych odpadów, będących przedmiotem Konwencji Bazylejskiej.

36. Deklaracja ta stwierdza konieczność podejmowania szeregu działań w tym kontekście, obejmujących: 

(a)
rozpoznanie i określenie ilościowe rodzajów produkowanych w kraju odpadów;

(b)
podejście w oparciu o najlepsze praktyki do tego zagadnienia w celu uniknięcia lub maksymalnego zmniejszenia produkcji niebezpiecznych odpadów i ograniczenia ich toksyczności, na przykład podwyższenie poziomu czystości metod lub realizacji technologii produkcji, oraz
(c)
zorganizowanie miejsc lub urządzeń, posiadających certyfikaty bezpieczeństwa dla środowiska w zakresie utylizacji odpadów, szczególnie odpadów niebezpiecznych.
6. Konwencja Sztokholmska

37. W Konwencji Sztokholmskiej brak jest definicji bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami. Jednakże, bezpieczne dla środowiska metody usuwania odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, mają zostać określone przez Konferencję Stron we współpracy z właściwymi organami Konwencji Bazylejskiej.

7. Organizacja Współpracy Ekonomicznej i Rozwoju (OECD)

38. OECD przyjęła zalecenie w odniesieniu do bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, obejmujące kilka elementów, między innymi, główne elementy realizacji wytycznych BŚGO, odnoszących się do urządzeń regeneracji odpadów, w tym, czynności, poprzedzających zbieranie, transport, utylizację i składowanie, jak również czynności następujące po składowaniu, transporcie, utylizacji i usuwaniu ww. materiałów
.
39. Główne elementy realizacji obejmują założenia, że: 

(a)
dane urządzenie/instalacja powinna być wyposażona w dający się zastosować, bezpieczny dla środowiska system postępowania z odpadami;
(b)
dane urządzenie/instalacja powinna być wyposażona w odpowiednie środki samokontroli w zakresie zdrowia i bezpieczeństwa zawodowego oraz bezpieczeństwa dla stanu środowiska;

(c)
dane urządzenie/instalacja powinna być objęta odpowiednim programem monitorowania, rejestracji danych i generowania sprawozdań;

(d)
dane urządzenie/instalacja powinna być objęta odpowiednim programem szkoleń dla obsługującego ją personelu;

(e)
dane urządzenie/instalacja powinny posiadać odpowiedni plan działań w sytuacjach awaryjnych, oraz

(f)
dane urządzenie/instalacja powinna posiadać odpowiedni plan zamknięcia i dalszego postępowania.
B.
Struktura prawna ustawodawcza i wykonawcza

40. Strony Konwencji Bazylejskiej i Sztokholmskiej powinny zbadać krajowe instrumenty kontroli, normy i procedury, aby się upewnić, że są one zgodne z ww. Konwencjami oraz z wynikającymi z tych Konwencji zobowiązaniami, obejmującymi zobowiązania, odnoszące się do bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub skażonymi.

41. Większość krajów już posiada pewną formę struktury legislacyjnej, szeroko obejmującej zasady ochrony środowiska, a także określającej moce wykonawcze i prawa w tym zakresie. W sytuacji idealnej, dotyczący środowiska, krajowy system legislacyjny powinien obejmować wymagania, odnoszące się zarówno do ochrony zdrowia jak i do ochrony środowiska. Taki dający upoważnienia do działań system legislacyjny powinien dawać rządowi moc wykonawczą do wydawania szczegółowych dekretów i nakazów, do kontroli i wymuszania ich przestrzegania, a także do ustalenia odpowiednich kar za ich łamanie. 

42. Taki, odnoszący się do niebezpiecznych odpadów system prawny, powinien również te odpady określać. W definicji tej powinny zostać uwzględnione odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone, powyżej poziomu niskiej zawartości TZO, określonej w punkcie III.A. Ten system prawny mógłby definiować bezpieczną dla środowiska gospodarkę odpadami oraz wymagać postępowania, zgodnego z zasadami tej gospodarki, zapewniając, że poszczególne kraje spełniają postanowienia dla bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub nimi skażonymi, obejmując bezpieczne dla środowiska ich usuwanie, zgodnie z opisem w tych wytycznych i w Konwencji Sztokholmskiej. Poniżej zostały omówione poszczególne elementy składowe lub cechy struktury prawnej, która byłaby zgodna z Konwencjami Bazylejską i Sztokholmską oraz z innymi umowami międzynarodowymi 
.
8. Terminy stopniowego ograniczania produkcji i stosowania TZO

W systemie prawnym powinno zostać ustanowione ogniwo między terminem stopniowego ograniczenia produkcji i stosowania 
 TZO (w tym, wyrobów i artykułów) oraz usuwaniem TZO, kiedy trwałe zanieczyszczenie organiczne stanie się odpadem. Ogniwo takie powinno obejmować granicę czasowa dla usuwania odpadów złożonego z TZO, TZO zawierającego lub nimi skażonego, aby nie dopuścić do powstawania wielkich składowisk tych odpadów bez wyraźnie określonej daty ograniczania i likwidacji.
Wymagania, dotyczące transgranicznego przemieszczania odpadów

43. Odpady niebezpieczne oraz inne odpady powinny być – w stopniu, maksymalnie zbliżonym do obowiązujących dla nich zasad BŚGO – usuwane w kraju powstawania. Transgraniczny ruch takich odpadów jest dopuszczalny wyłącznie pod następującymi warunkami:

(a)
jeżeli jest realizowany bez stwarzania zagrożeń dla zdrowia ludzi i stanu środowiska;

(b)
jeżeli eksportowane odpady są poddawane bezpiecznej dla środowiska utylizacji w kraju importującym lub gdziekolwiek indziej;

(c)
jeżeli kraj eksportujący nie posiada potencjału technicznego ani koniecznych urządzeń, pozwalających na usuwanie ww. odpadów w sposób skuteczny i bezpieczny dla środowiska;

(d)
jeżeli w kraju importującym istnieje zapotrzebowanie na ww. odpady jako surowiec w przemyśle, zajmującym się recyklingiem bądź regeneracją surowców, lub

(e)
jeżeli transgraniczne przemieszczanie odpadów jest zgodne z innymi kryteriami, zatwierdzonymi przez strony.

44. Jakiekolwiek transgraniczne przemieszczanie odpadów niebezpiecznych bądź innych odpadów musi być przedmiotem uprzedniego, pisemnego powiadomienia ze strony kraju odpady eksportującego, a następnie uprzedniej, pisemnej zgody ze strony kraju odpady importującego oraz, jeżeli zajdzie taka potrzeba, ze strony krajów, przez które prowadzi tranzyt transportowanych odpadów. Strony zakażą eksportu odpadów niebezpiecznych i innych odpadów, jeżeli kraj importujący wyda zakaz importu dla takich odpadów. Konwencja Bazylejska wymaga również, aby wszelkie informacje, dotyczące proponowanego transgranicznego transportu odpadów, były zamieszczane na przyjętych do tego celu formularzach oraz aby wyrażonej na taki transport zgodzie towarzyszyło wystawienie odpowiedniego listu przewozowego, który byłby dołączony do transportu odpadów z punktu ekspedycji aż do punktu ich usuwania.

Ponadto, niebezpieczne odpady oraz inne odpady, będące przedmiotem transportu transgranicznego, powinny być opakowane, oznaczone i przewożone zgodnie z międzynarodowymi normami i przepisami. 
 
45. Jeżeli transgraniczny transport odpadów niebezpiecznych bądź innych, na który uzyskano zgodę zainteresowanych krajów, nie zostanie doprowadzony do końca, kraj eksportujący zabezpieczy powrót znajdujących się w tym transporcie odpadów celem dokonania ich usunięcia, jeżeli żadne alternatywne rozwiązania nie wchodzą w grę. W przypadku transportu odpadów niezgodnego z przepisami prawa (zgodnie z definicja, podaną w artykule 9, paragraf 1), kraj eksportujący zapewni powrót znajdujących się w tym transporcie odpadów do siebie celem dokonania ich usunięcia lub też zapewni ich usunięcie, zgodne z postanowieniami Konwencji Bazylejskiej.

46. Nie jest dopuszczalny transport odpadów niebezpiecznych i innych odpadów między krajem, będącym stroną Konwencji Bazylejskiej i krajem stroną tej Konwencji niebędącym – z wyjątkiem sytuacji, których zostało zawarte dwustronne, wielostronne lub regionalne porozumienie, zgodnie z wymaganiami artykułu 11 tej Konwencji.

9. Warunki techniczne dla pojemników, urządzeń, masowych kontenerów oraz miejsc składowania odpadów, zawierających TZO

47. Aby spełnić wymagania bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami oraz wymagania szczegółowych warunków Konwencji Bazylejskiej \i Sztokholmskiej (na przykład, artykułu 4, paragraf 7 Konwencji Bazylejskiej i artykułu 6, paragraf 1 Konwencji Sztokholmskiej), strony mogą potrzebować wydania szczegółowych przepisów prawnych, opisujących rodzaje pojemników i miejsc składowania, odpowiednich dla poszczególnych trwałych zanieczyszczeń organicznych.
 Strony zadbają o to, aby pojemniki, które mogą stać się przedmiotem transportu do innego kraju, były zgodne z normami międzynarodowymi, takimi, jakie zostały ustalone przez Międzynarodowe Stowarzyszenie Transportu Lotniczego (IATA), Międzynarodową Organizację Morską (IMO) oraz Międzynarodową Organizację Normalizacyjną (IZO).

10. Bezpieczeństwo i higiena pracy (BHP)

48. Ani Konwencja Bazylejska, ani Konwencja Sztokholmska nie stawiają stronom szczegółowych wymagań odnośnie przepisów prawnych w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy pracowników. Jednakże, powinien zostać uczyniony pewien wysiłek legislacyjny, mający na celu ochronę pracowników przed możliwością bezpośredniego kontaktu z TZO. Wydane postanowienia prawne powinny obejmować wymagania dla właściwego oznaczania wyrobów i rozpoznawania odpowiednich metod ich usuwania.

49. Większość krajów posiada już istniejące rozwiązania prawne w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy, albo na poziomie ogólnego prawa pracy lub też jako specjalistyczne przepisy prawne, dotyczące zdrowia ludzi i stanu środowiska. Strony powinny dokonać analizy istniejących przepisów prawnych dla sprawdzenia, czy trwałe zanieczyszczenia organiczne są przez te przepisy odpowiednio adresowane oraz, czy w istniejących strukturach prawnych zostały zintegrowane odpowiednie aspekty porozumień międzynarodowych. Bezpieczeństwo i higiena pracy pracowników jest to względnie dojrzała dziedzina z dostępnością do dużej liczby wytycznych i dużej ilości literatury, oferującej wsparcie w planowaniu i recenzowaniu systemów legislacyjnych, polityki i wytycznych technicznych.

11. W artykule 10 (“Publiczna informacja, świadomość i edukacja”), paragraf 1(e), Konwencja Sztokholmska wzywa strony do podejmowani się promocji i ułatwiania dostępu do szkoleń pracownikom, naukowcom, nauczycielom oraz personelowi technicznemu i szczebla kierowniczego. Krajowe systemy legislacyjne, określające bezpieczeństwo i higienę pracy, powinny zawierać postanowienia, odnoszące się do bezpiecznego postępowania z odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub skażonymi, a także do bezpiecznego składowania tego typu odpadów.
12. Określenie dopuszczalnych metod analizy i pobierania próbek trwałych zanieczyszczeń organicznych

50. W odniesieniu do różnych celów, opracowano wiele różnych metod pobierania próbek i ich analizy. Możliwość uzyskania wiarygodnych i użytecznych danych wchodzi w rachubę wyłącznie przy stosowaniu odpowiednich dla danego typu odpadów metod pobierania próbek i analizy. Wszystkie strony Konwencji Bazylejskiej i Sztokholmskiej powinny posiadać strukturę legislacyjną lub wyraźnie zdefiniowane, odzwierciedlające silną politykę wytyczne, określające dopuszczalne metody pobierania próbek i analizy, odpowiednie dla każdego rodzaju trwałego zanieczyszczenia organicznego – w tym, zarówno postaci, w jakiej dany odpad występuje, jak i jego substancji podstawowej. Określone w ten sposób procedury powinny być akceptowane w skali międzynarodowej, co zapewni możliwość dokonywania porównań zawartych w sprawozdaniach danych. Więcej szczegółów na ten temat znajduje się w części E niniejszego rozdziału.
13. Wymagania dla urządzeń utylizacji i usuwania niebezpiecznych odpadów

51. W systemach prawnych większości krajów, przeznaczone do utylizacji i usuwania odpadów urządzenia wymagają pewnych form formalnego zatwierdzania (certyfikacji), umożliwiających ich dopuszczenie do normalnego użytkowania. Udzielone dopuszczenia mogą określać szczegółowe warunki, które muszą być utrzymywane, aby dane dopuszczenie pozostawało w mocy. Może okazać się konieczne dodanie wymagań, odnoszących się w szczególności do odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, aby spełnić wymagania bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami, a także pozostawać w zgodzie ze szczegółowymi postanowieniami Konwencji Bazylejskiej i Sztokholmskiej.

14. Ogólne wymagania udziału publicznego

52. Udział publiczny stanowi kluczową zasadę Deklaracji Bazylejskiej, dotyczącej Bezpiecznej dla Środowiska Gospodarki Odpadami, a także wielu innych porozumień międzynarodowych. Udział publiczny, wymieniony w części IV.K może być wyrażony w strukturze legislacyjnej bądź w realizowanej polityce.

15. Miejsca skażone

53. Postanowienia, umożliwiające opracowanie zestawienia skażonych obszarów oraz ich odkażenie w sposób bezpieczny dla środowiska, (paragraf 1(e) artykułu 6 Konwencji Sztokholmskiej), mogą zostać zawarte w przepisach prawnych.
16. Inne instrumenty kontroli prawnej

54. Przykłady innych aspektów utylizacji w cyklu życiowym odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, które mogą być konieczne do wprowadzenia drogą legislacyjną, obejmują:
(a)
postanowienia i wymagania lokalizacyjne, odnoszące się do postępowania z odpadami, a także do ich składowania, zbierania i transportu;

(b)
wymagania wyłączenia z użytkowania, obejmujące:

(i)
kontrolę przed i podczas wyłączania z użytkowania;

(ii)
procedury postępowania, których należy przestrzegać dla zapewnienia ochrony zdrowia pracowników i miejscowej ludności oraz

(iii)
wymagania dla danego miejsca po wyłączeniu go z użytkowania;

(c)
planowanie nieprzewidzianych sytuacji awaryjnych, reagowanie w przypadkach wycieków i wypadków - w tym:

(i)
procedury czyszczenia oraz docelowe stężenia zanieczyszczeń po czyszczeniu, oraz

(ii)
wymagania, dotyczące szkoleń i bezpieczeństwa pracowników, oraz

(d)
plany zapobiegania powstawaniu odpadów, a także ich ograniczania i zagospodarowania.

C.
Zapobieganie powstawania i ograniczanie odpadów 

55. Zapobieganie powstawania i ograniczanie odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych stanowią pierwsze i najważniejsze kroki w całościowej, bezpiecznej dla środowiska gospodarce takimi odpadami. W artykule 4, paragraf 2, Konwencja Bazylejska wzywa strony do “zapewnienia, że powstawanie niebezpiecznych odpadów oraz innych odpadów, znajdujących się pośród nich, jest ograniczone do minimum.”

56. Elementy programu działań zapobiegania i ograniczania odpadów obejmują:
(a)
rozpoznanie procesów wytwarzania TZO jako produktów ubocznych oraz stwierdzenie, czy mają w danych przypadkach zastosowanie Wytyczne Sztokholmskie, odnoszące się do najlepszych dostępnych technologii i najlepszych metod postępowania, dotyczących ochrony środowiska;

(b)
rozpoznanie procesów, które wykorzystują TZO oraz generują odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone:

(i)
aby ustalić, czy modyfikacje procesów, obejmujące unowocześnianie starszych urządzeń, mogą się przyczynić do ograniczenia tworzenia odpadów oraz

(ii)
aby rozpoznać procesy alternatywne, które nie są związane z produkcją odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;

(c)
rozpoznanie wyrobów i artykułów, złożonych z TZO i z niebędących TZO substancjami alternatywnymi, a także wyrobów i artykułów je zawierających lub nimi skażonych oraz 

(d)
ograniczanie ilości produkowanych odpadów poprzez:

(i)
przeprowadzanie regularnych konserwacji urządzeń w celu zwiększenia ich wydajności i zapobieganiu przelewom i wyciekom;

(ii)
natychmiastowe usuwanie przelewów i wycieków;

(iii)
odkażanie pojemników i urządzeń, zawierających odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone oraz

(iv)
Izolowanie odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych dla zapobiegania skażenia innych materiałów.

57. Od głównych producentów oraz istotnych użytkowników przemysłowych (np. producentów, dokonujących recepturowania pestycydów) wyrobów i artykułów, zawierających TZO może się wymagać opracowywania planów zagospodarowania odpadów. Plany takie powinny obejmować wszystkie niebezpieczne odpady, wraz z odpadami, zawierającymi odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone i utylizowane jako jeden rodzaj odpadów. 

58. Mieszanie odpadów o zawartościach TZO powyżej określonego minimalnego poziomu z innymi materiałami, wyłącznie dla celu uzyskania wypadkowej mieszanki o zawartości TZO poniżej tego minimalnego poziomu, nie jest postępowaniem zasadnym z punktu widzenia zabezpieczenia środowiska. Jednakże, może być konieczne mieszanie materiałów przed ich utylizacją dla celów optymalizacji wydajności procesów utylizacyjnych.
D.
Identyfikacja i inwentaryzacja

17. Identyfikacja

59. W paragrafie 1 artykułu 6, Konwencja Sztokholmska stawia następujące wymagania:

(a)
identyfikacje zidentyfikowanych zapasów składających się substancji wymienionych w Załączniku A i B

(b)
opracowanie właściwych strategii identyfikacji produktów i artykułów będących w użyciu oraz odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych.

60. Odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone występują w postaciach substancji stałych i płynnych (wodnych, półwolnych, na bazie rozpuszczalników i emulsji), a także mogą być uwalniane do atmosfery jako gazy (w postaci gazów, płynnych zawiesin lub aerozoli lub też drogą pochłaniania powierzchniowego (adsorpcji) przez zanieczyszczenia atmosferyczne).

61. Odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone, są zwykle tworzone w wyniku działalności człowieka, na przykład:
(a)
w przemysłowej produkcji w skali międzynarodowej;

(b)
jako produkty uboczne procesów przemysłowych i innych procesów;

(c)
drogą skażenia materiałów lub środowiska w wyniku awarii lub wycieków, które mogą się zdarzyć w czasie produkcji, sprzedaży, użytkowania, wycofywania z użytkowania, usuwania lub przewożenia;

(d)
poprzez skażenie materiałów w czasie manipulowania i użytkowania wyrobów i artykułów, takich, jak pojemniki, odzież, a w niektórych przypadkach również sprzęt (respiratory, itp.), które zostały skażone poprzez bezpośredni kontakt z wyrobem pestycydowym;

(e)
kiedy wyroby i artykuły, skażone przez TZO, stają się wyrobami pozarecepturowymi lub niespełniającymi warunków technicznych, nie nadają się do zgodnego z pierwotnym przeznaczeniem stosowania lub zostały odrzucone (wybrakowane), oraz

(f)
kiedy dane wyroby zostały wycofane z użytkowania lub ich użytkowanie zostało zakazane lub też, jeżeli wyroby te skreślono z rejestru wyrobów, dopuszczonych do użytkowania.

62. Krytyczne aspekty identyfikacji odpadów wymagają znajomości wyrobów lub artykułów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych – w tym, znajomość ich producentów, nazw handlowych i synonimów, dat produkcji, sposobu użytkowania, wreszcie znajomość użytkowników tych wyrobów. Przy identyfikacji odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, zarówno przemysłowa kadra kierownicza jak i decydenci rządowi i opinia publiczna powinni mieć dostęp do zawartych w Konwencji Sztokholmskiej wykazów kategorii źródeł wytwarzania TZO jako produktów ubocznych.
18. Inwentaryzacja

Wykazy stanów inwentarzowych stanowią istotne narzędzie dla rozpoznania, określania ilościowego i charakteryzowania odpadów. Krajowy spis inwentarzowy odpadów może mieć następujące zastosowania:
(a)
ustanowienie ilościowej wartości odniesienia dla wyrobów, artykułów i odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;

(b)
pomoc w kontrolach zgodności z przepisami;

(c)
pomoc w przygotowywaniu planów działań w sytuacjach awaryjnych;

(d)
monitorowanie postępu procesów ograniczania i stopniowego wycofywania tych związków chemicznych z użytkowania

Przy sporządzaniu spisu inwentarzowego, zadaniem priorytetowym powinno się stać rozpoznanie odpadów o wysokich stężeniach TZO.

63. Sporządzony spis inwentarzowy powinien zawierać następujące dane:

Wytwarzanie TZO w kraju;

(a)
import/eksport wyrobów i artykułów, złożonych z TZO lub TZO zawierających;

(b)
usuwanie odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;

(c)
import/eksport takich odpadów.

64. To wszystko wymaga współpracy odpowiednich władz z producentami, użytkownikami, przewoźnikami, biurami celnymi, firmami, zajmującymi się usuwaniem odpadów oraz krajowymi punktami centralnymi Konwencji Bazylejskiej i Konwencji Sztokholmskiej. Opracowanie krajowego spisu inwentarzowego wymaga długoterminowego zaangażowania się rządu krajowego w tę sprawę, współpracy z właścicielami i producentami TZO, skutecznego procesu administracyjnego, umożliwiającego zbieranie informacji w trybie ciągłym oraz skomputeryzowanej bazy danych dla przechowywania zebranych danych. W niektórych przypadkach, konieczne mogą być rozwiązania prawne, wprowadzane na szczeblu rządowym, zabezpieczające właściwe wykazywanie posiadanych stanów inwentarzowych przez ich właścicieli oraz ich współpracę z inspektorami rządowymi.

Pierwszym zagadnieniem, na które trzeba zwrócić uwagę przy opracowywaniu spisu inwentarzowego, jest rozpoznanie rodzajów przemysłu i lokalizacji, gdzie istnieje możliwość stosowania TZO. Dokonanie tego pozwoli określić skalę problemu przy tworzeniu spisu inwentarzowego oraz pomóc w opracowaniu wstępnego wykazu możliwych właścicieli, będących w posiadaniu TZO. Jeżeli stwierdzi się produkcję krajową lub import do kraju TZO, powinny się również rozpocząć wstępne konsultacje z gałęziami przemysłu, zaangażowanymi w te działania. Firmy te mogą być w stanie podać dane szacunkowe, a nawet dokładne wartości liczbowe ilości wyrobów, które weszły do zastosowań krajowych. Dane te mogą stanowić bardzo cenną informacje przy określaniu, jaka ilość danego związku chemicznego została uwzględniona w spisie inwentarzowym. Niestety w niektórych przypadkach, zapisy tych danych mogą już nie istnieć.

65. Przy opracowywaniu spisu inwentarzowego wyróżnia się pięć podstawowych etapów, wymienionych poniżej.

66. Etap 1: konsultacje z kluczowymi gałęziami przemysłu i stowarzyszeniami: Władze rządowe powinny spotykać się z przedstawicielami tych gałęzi przemysłu, u których występuje duże prawdopodobieństwo występowania dużych ilości wyrobów, artykułów lub odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, jak również z uprzednimi producentami i dystrybutorami tych wyrobów. Ponieważ przemysły: chemiczny, rolniczy, elektryczny oraz inne duże gałęzie przemysłu prawdopodobnie same posiadają lub mają wiedzę na temat posiadania dużej proporcji procentowej całkowitych zasobów krajowych TZO, konsultacje powinny odbyć się w pierwszym rzędzie z tymi gałęziami przemysłu. Władze rządowe powinny również organizować spotkania z organizacjami pozarządowymi dla pozyskania ich wsparcia.

Etap 2: szkolenie personelu: Pracownicy rządowi, odpowiedzialni za inwentarz odpadów, powinni uzyskać gruntowne szkolenie w zakresie wszystkich aspektów, dotyczących wyrobów, artykułów i odpadów. Kluczowe elementy szkolenia powinny obejmować rozpoznanie wyrobów, artykułów i odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych; audyty i kontrole, BHP oraz procedury sporządzania i prowadzenia spisów inwentarzowych.

67. Etap 3: wykonanie kilku audytów próbnych: Pracownicy rządowi powinni odwiedzić szereg związanych z odpadami miejsc. Wizyty te powinny służyć trzem celom: po pierwsze, pozwolą one zapoznać się pracownikom rządowym z procesem sporządzania inwentarza oraz z aktualnymi warunkami (panującymi w miejscach powstawania bądź składowania odpadów – przyp. tłum.). Po drugie, wizyty te będą stanowić inną formę konsultacji z przemysłem, a po trzecie, dostarczą one pewnej informacji na temat stanu posiadania, która może posłużyć za dane próbne do opracowania krajowego spisu inwentarzowego.

68. Etap 4: określenie polityki lub wydanie przepisów, wymagających od właścicieli wykazywania posiadanych zasobów TZO: Powinien zostać sporządzony projekt wstępny polityki rządowej lub przepisów, odnoszących się do monitorowania zasobów TZO oraz opracowany, skierowany do rządu i służący celom spisu inwentarzowego, system sprawozdawczości. Taka polityka lub przepis rządowy powinien wymagać sporządzenia w określonym terminie sprawozdania ze stanów wyjściowych posiadanych zasobów, a następnie, sporządzania kolejnych sprawozdań w przypadku dokonania zmian w stanach inwentarza przez ich właścicieli lub w przypadku usunięcia części odpadów. To wymaganie sporządzania sprawozdań powinno obejmować konieczność umieszczania w sprawozdaniach szczegółowych danych dla poszczególnych pozycji inwentarza, obejmujących:

(a)
nazwę lub opis wyrobu, artykułu lub odpadu;

(b)
stan fizyczny (ciecz, ciało stałe, szlam, gaz);

(c)
masę pojemnika lub urządzenia (jeżeli dane takie znajdą zastosowanie);

(d)
masę materiału, złożonego z TZO, TZO zawierającego lub nimi skażonego;

(e)
liczbę podobnych pojemników lub elementów urządzeń;

(f)
stężenie TZO w wyrobie, artykule lub odpadzie;

(g)
inne zagrożenia, związane z danym materiałem (palny, o właściwościach żrących, łatwopalny, itp.);

(h)
lokalizację;

(i)
informacje producenta;

(j)
tabliczki znamionowe, numery seryjne, oznaczenia, itd.:

(k)
data wejścia na stan inwentarzowy, oraz

(l)
data zejścia ze stanu inwentarzowego i dalsze losy danego wyrobu/odpadu (jeżeli informacja ta jest celowa).

69. Etap 5: wdrożenie planu: Przed wejściem w życie obowiązku sporządzania sprawozdań ze stanów inwentarzowych, powinna zostać przygotowana i skonfigurowana baza danych krajowych zasobów inwentarzowych. Rządowy centralny spis inwentarzowy powinien być na bieżąco uaktualniany w miarę napływu nowych informacji. Przy tym, krajowe rządy mogą pomagać prywatnym właścicielom poprzez dostarczanie informacji i poradnictwo. Prowadzone na miejscu kontrole powinny pomóc w upewnieniu się, że podawane informacje o stanach inwentarzowych są poprawne.

70. Ponadto, należy zauważyć, że dokumenty, takie jak Protokół 2003 na temat uwalniania i przemieszczania zanieczyszczeń do Konwencji z Aarhus Komisji Ekonomicznej ONZ dla Europy (UNECE), dotyczącej dostępu do informacji, udziału społeczeństwa w podejmowaniu decyzji oraz dostępu do sprawiedliwości w sprawach dotyczących środowiska, Zawierają postanowienia, odnoszące się do spisów inwentarzowych, które mogą znaleźć zastosowanie dla trwałych zanieczyszczeń organicznych.

E.
Pobieranie próbek, analizy i monitorowanie

Pobieranie próbek, analiza i monitorowanie powinny być realizowane przez przeszkolonych profesjonalistów, zgodnie z prawidłowo skonstruowanym planem i przy wykorzystaniu akceptowanych w skali międzynarodowej i zatwierdzonych w kraju metod, przy założeniu korzystania zawsze z tej samej metody w całym przedziale czasowym programu. Opisywane tu czynności powinny również stać się przedmiotem rygorystycznych wymogów jakościowych i środków kontroli jakości. Błędy w pobieraniu próbek, analizie materiałów lub monitorowaniu procesów, ew. odchylenia od przyjętych metod, mogą skutkować uzyskiwaniem niemających znaczenia danych lub nawet danych, przekreślających cały program. Każda ze stron powinna więc zapewnić, aby pobieranie próbek, analizy i monitoring znalazły oparcie w szkoleniach personelu, odpowiednich protokołach badań i potencjałach wykorzystywanych w tym celu laboratoriów, a także, że przestrzegane będą założone tu normy jakościowe.

71. Ponieważ istnieje wiele przyczyn dla pobierania próbek, prowadzenia analiz i monitorowania, a także ponieważ jest tak wiele różnych fizycznych postaci odpadów, wobec tego istnieją też setki różnych metod, które można zastosować do pobierania próbek, monitorowania i analiz. Omówienie nawet tylko kilku aktualnych metod wykracza poza zakres niniejszego dokumentu. Jednakże, w jego kolejnych trzech częściach poniżej, adresowane są kluczowe elementy pobierania próbek, analiz i monitorowania.

19. Pobieranie próbek

Termin „pobieranie próbek”, zastosowany w niniejszych wytycznych, oznacza proces doboru i uzyskania niewielkiej ilości odpadów gazowych, ciekłych lub stałych z większej ilości tych odpadów z przeznaczeniem poddania otrzymanej próbki analizie, przeprowadzanej na miejscu bądź w laboratorium. Wiele odpadów, także tych, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, może nie być odpadami jednorodnymi. Stąd też, uzyskanie próbki, która jest reprezentatywna dla całej substancji odpadu, może być nie lada wyzwaniem. Stąd też, uzyskiwanie reprezentatywnych próbek stanowi krytyczny cel tych działań.

Elementy procedur pobierania próbek, które powinny być uwzględniane we wszystkich przypadkach realizowania tych czynności, są następujące:

(a)
dokonanie przeglądu odnoszących się do tego zagadnienia wymagań prawnych i norm międzynarodowych;

(b)
zbadanie miejsca i materiału, z którego mają być pobierane próbki;

(c)
uzyskiwanie próbek i ich przygotowanie do przeprowadzenia analiz polowych bądź laboratoryjnych;

(d)
ustalenie miejsca pobrania próbek i rozmieszczenia sprzętu;

(e)
dokonanie ponownej, „polowej”, analizy przyjętego planu pobierania próbek i, jeżeli zajdzie taka potrzeba, wprowadzenie koniecznych poprawek; 

(f)
pobranie próbek;

(g)
umieszczenie pobranych próbek w odpowiednim pojemniku i uszczelnienie go odpowiednim środkiem uszczelniającym;

(h)
oznaczenie i monitorowanie ruchu próbek;

(i)
zabezpieczenie próbek w sposób, zabezpieczający je przed rozkładem pobranego materiału;

(j)
oczyszczenie sprzętu, służącego do pobierania próbek, przed pobraniem kolejnej próbki (aby nie dopuścić do skażenia materiałem z poprzedniej próbki);

(k)
wypełnienie zgłoszenia próbki oraz formularzy jej pochodzenia;

(l)
dołączenie do pobranej próbki dokumentacji w postaci uwag, zdjęć i filmów video;

(m)
transport próbek do urządzeń analitycznych (polowych bądź laboratoryjnych);

(n)
przekazanie próbek pod opiekę analityków laboratoryjnych.

72. Aby program pobierania próbek zakończył się sukcesem, należy zrealizować wszystkie powyższe punkty. Podobnie, sporządzana dokumentacja powinna być dokładana i bardzo rygorystycznie przygotowana. Na przykład, powinna ona zawierać informację, dotyczącą użytego do pobierania próbek sprzętu, nazwisko pobierającego próbkę, ilości próbek, opis miejsca pobrania próbki oraz jego schemat lub mapę, opis samej próbki, godzinę pobrania, warunki klimatyczne, panujące w momencie pobrania próbki, oraz zaobserwowane jakiekolwiek nietypowe wydarzenia, jeżeli miały miejsce. Próbki powinny mieć dołączone formularze ich pochodzenia z nazwiskami wszystkich osób, przez ręce których one przeszły.

20. Analizy

73. Termin „analiza” odnosi się tu do określenia fizycznych, chemicznych lub biologicznych właściwości badanego materiału, przy zastosowaniu udokumentowanych, przebadanych i zatwierdzonych metod laboratoryjnych. Normalnie, zatwierdzone metody analiz laboratoryjnych są publikowane przez agencje i organizacje, specjalizujące się w opracowywaniu norm, takie, jak Amerykańskie Towarzystwo ds. Badań i Materiałów (ASTM), Europejski Komitet ds. Normalizacji (CEN) oraz Międzynarodowa Organizacja Normalizacyjna (ISO). Niektóre przykłady tych metod, jak również przykłady metod, typowych dla wybranych krajów, zostały wymienione w Załączniku III poniżej. Poszczególne kraje mogą również opracować i zatwierdzić do stosowania własne, indywidualne metody do niektórych rodzajów analiz. Jest to dopuszczane pod warunkiem, że dokładność i precyzja tych metod są porównywalne z dokładnością i precyzją metod opublikowanych, a także, że metody krajowe zostały poddane atestacji w odniesieniu do odpowiednich norm międzynarodowych dla zapewnienia porównywalności.

Podczas gdy zostały opracowane doskonałe metody analityczne i zaprojektowany wysokiej jakości sprzęt i urządzenia analityczne, a personele laboratoriów zwykle posiadają odpowiednie kwalifikacje, to nadal istnieją w pracy analitycznej źródła błędów i braku dokładności. Niektóre z tych źródeł można ograniczyć poprzez wdrożenie krajowych norm dla prac analitycznych, odnoszących się do TZO, przy uwzględnieniu poniższych rozważań.

(a)
Elementy krajowych norm

74. Każdy kraj powinien określić, bądź to w wydanych wytycznych bądź to w istniejącym systemie prawnym, standardowe metody, wymagane dla każdego rodzaju TZO oraz sytuacje, w których dana metoda powinna być zastosowana. Przy braku takich zaleceń, przekazane do laboratorium próbki mogą być analizowane przy użyciu metod najwygodniejszych do przeprowadzenia lub najtańszych, skutkując otrzymaniem mało wiarygodnych wyników. W podobny sposób, podczas gdy wiele krajów zaleca metodę rzeczywistego określenia ilościowego próbki, to powinny – przy tej okazji – być również określane inne elementy procesu analitycznego. Normy krajowe powinny obejmować całość zabezpieczenia jakości, kontroli jakości oraz inne, służące analizie odpadów elementy, takie jak:

(a)
analiza chemiczna lub metoda próby biologicznej;

(b)
odnoszące się do danego rodzaju odpadu postępowanie i składowanie;

(c)
przygotowanie próbek (suszenie, ważenie, mielenie, trawienie chemiczne, itd.);

(d)
ekstrakcja zanieczyszczeń;

(e)
oczyszczanie;

(f)
oddzielanie, identyfikacja i określanie ilościowe;

(g)
zabezpieczanie jakości i kontrola jakości, np. wzorcowanie aparatury;

(h)
sporządzanie sprawozdań z uzyskiwanych wyników.

75. Wyżej wymienione etapy powinny być realizowane w powtarzalny i zatwierdzony sposób, aby uzyskane wyniki mogłyby być wiarygodne. Dla każdego z wymienionych etapów procesy istnieją liczne metody realizacji. Sprawą kluczową dla każdego kraju jest przyjęcie standardowych metod postępowania, a następnie wymaganie ich stosowania przez laboratoria komercyjne, rządowe i badawcze.

76. Strony powinny zapewnić, że posiadają właściwe potencjały ludzkie i sprzętowe, umożliwiające przeprowadzenie analizy każdego rodzaju próbki. Jeżeli dany kraj nie posiada odpowiednich zasobów ludzkich bądź sprzętowych w odniesieniu do niektórych typów TZO lub niektórych rodzajów próbek, powinien on zabezpieczyć sobie dostęp do laboratoriów w innych krajach, takie potencjały i zasoby posiadających.

77. Certyfikacja i sprawdzanie laboratoriów to dodatkowe istotne aspekty krajowego programu analitycznego. Wszystkie laboratoria powinny być w stanie spełniać pewne standardy jakościowe, ustanowione i przebadane przez rząd danego kraju, przez niezależny organ, taki jak ISO lub przez stowarzyszenie laboratoriów.

(b)
Próby polowe

78. Termin ‘próby polowe’ odnosi się do określenia cech fizycznych, chemicznych lub biologicznych danego materiału lub miejsca, przeprowadzonego przy użyciu przenośnych, pracujących w czasie rzeczywistym przyrządów lub urządzeń. Przyrządy i urządzenia, stosowane w próbach polowych, zwykle pobierają próbkę i dokonują jej analizy w ciągu bardzo krótkiego okresu czasu. Zasadniczo, przyrządy i urządzenia do prób polowych charakteryzują się zwykle niższym stopniem dokładności i precyzji w porównaniu z posobnym sprzętem analitycznym, stosowanym w laboratorium.

79. Przyrządy do prób polowych są jednak niezwykle cenne przy prowadzonych w terenie pracach, służąc do identyfikacji materiałów, dla których istnieje prawdopodobieństwo, że są to materiały złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone. Aparatura do prób polowych jest również użyteczna przy podejmowaniu decyzji, gdzie pobrać dodatkowe próbki, do wykrywania niebezpiecznych gazów (grożących wybuchem, palnych, toksycznych) oraz pomocna w lokalizacji źródeł przelewów i wycieków. Dostępne do użytku są przenośne monitory z detektorami fotojonizacji lub jonizacji płomieniowej, służące do wykrywania całkowitych oparów organicznych, a nawet poszczególnych substancji organicznych w odniesieniu do związków PCB, takie zestawy testowe są dopuszczane przez niektóre kraje do stosowania, jako wiarygodne urządzenia, pozwalające określić, czy dany rodzaj odpadów zawiera związki PCB ponad poziom kontrolny czy nie. Jednakże, takie przyrządy wiążą się z ryzykiem otrzymywania wyników „fałszywie dodatnich”. W związku z tym, tam, gdzie występuje jakakolwiek wątpliwość w stosunku do wyników przyrządów terenowych lub, jeżeli dany wynik ma być zastosowany dla celów naukowych bądź prawnych, należy również pobrać próbki do chemicznej analizy laboratoryjnej, zgodnie ze standardowymi metodami postępowania.

21. Monitorowanie

W paragrafie 2(b) artykułu 10 („Współpraca międzynarodowa”), Konwencja Bazylejska wymaga od będących jej stronami krajów, aby „współpracowały w monitorowaniu efektów postępowania z niebezpiecznymi odpadami na zdrowie człowieka i stan środowiska”. W paragrafie 1 artykułu 11, Konwencja Sztokholmska wymaga od będących jej stronami krajów, aby zachęcały do prowadzenia, odnoszącego się do TZO monitorowania i/lub same takie monitorowanie podejmowały. Program monitorowania powinien dostarczyć informacji, czy prowadzona gospodarka niebezpiecznymi odpadami jest realizowana zgodnie z założeniami oraz powinien wykrywać wszelkie zmiany w jakości środowiska przez tę gospodarkę odpadami powodowane. Informacje, uzyskane z programu monitorowania, powinny być wykorzystywane dla upewnienia się, że podejmowane postępowanie obejmuje właściwe rodzaje niebezpiecznych odpadów. Informacje te powinny również pomagać wykrywać i naprawiać jakiekolwiek uszkodzenia oraz określać, czy istnieją możliwości zastosowania postępowania alternatywnego. Poprzez wdrożenie odpowiedniego programu monitorowania, kierownicy placówek są w stanie identyfikować problemy oraz podejmować odpowiednie kroki dla ich rozwiązywania.

F.
Postępowanie z niebezpiecznymi odpadami, zbieranie, pakowanie, oznakowanie, transport, składowanie.

80. Postępowanie z niebepiecznymi odpadami, ich zbieranie, pakowanie, oznaczanie i składowanie stanowią krytyczne etapy ze względu na to, że ryzyko przelewu, wycieku lub pożaru (na przykład podczas przygotowania odpadów do składowania lub usuwania) jest takie samo lub wyższe niż podczas normalnej pracy urządzeń i instalacji. W celu ustalenia szczegółowych wymagań, dotyczących transportu i transgranicznego przemieszczania niebezpiecznych odpadów, należy zapoznać się i skorzystać z treści następujących dokumentów: Konwencja Bazylejska: podręcznik wdrażania (UNEP 1995a), Międzynarodowe Przepisy dotyczące transportu morskiego materiałów niebezpiecznych (IMO 2002), „Przepisy dotyczące transportu towarów niebezpiecznych, wydane przez Międzynarodowe Stowarzyszenie Transportu Powietrznego (IATA)” oraz „Zalecenia ONZ dotyczące transportu niebezpiecznych towarów: przepisy modelowe (Pomarańczowa Księga)”.

81. Odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażonej powyżej dopuszczalnego, niskiego poziomu zawartości TZO, określonego w części III.A powinny być traktowane jako odpady niebezpieczne, w celu zapobieżenia przelewom i wyciekom, prowadzącym do bezpośredniego kontaktu pracowników z tymi substancjami, do ich przenikania do środowiska i zagrożeń ludności.

22. Postępowanie 

82. Głównymi zagrożeniami podczas postępowania z odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub nimi skażonymi, są: bezpośrednie oddziaływanie na ludzi, przypadkowe przeniknięcie do środowiska oraz skażenie przez TZO innych rodzajów odpadów. Takie odpady powinny być również oddzielone od innych rodzajów odpadów, aby nie dopuścić do ich skażenia. Każda instytucja, zajmująca się tego typu odpadami, powinna opracować zbiór procedur postępowania, w których następnie powinni zostać pracownicy tej instytucji.

23. Zbieranie

83. Podczas gdy wiele dużych gałęzi przemysłu jest odpowiedzialne za właściwą gospodarkę odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub skażonymi, które to odpady są przez te gałęzie przemysłu produkowane, to również odpady takie są w posiadaniu wielu mniejszych firm i jednostek. Odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone, będące w posiadaniu mniejszych jednostek mogą dotyczyć pojemników w gospodarstwach domowych lub komercyjnych zbiorników na pestycydy, stateczników lamp fluorescencyjnych, niewielkich pojemników na środki do impregnacji drewna na bazie pięciochlorofenolu z zawartością związków PCDD i PDF, niewielkie ilości „czystych” TZO w laboratoriach i jednostkach badawczych oraz pokryte pestycydami nasiona, stosowane w warunkach rolniczych i laboratoryjnych. Aby w jakiś sposób opanować ten rozproszony asortyment niebezpiecznych odpadów, wiele rządów zezwoliło na punkty składowania tych materiałów, gdzie ich niewielkie ilości mogą być złożone przez ich właściciela albo nieodpłatnie, albo po cenie nominalnej. Wspomniane tu punkty składowania mogą być stałe lub tymczasowe, ew. mogą być zlokalizowane w istniejących komercyjnych stanowiskach transferu odpadów niebezpiecznych. Punkty zbierania i składowania odpadów oraz stacje transferowe mogą być organizowane na szczeblu regionu przez grupę krajów lub też mogą być oferowane przez kraj rozwinięty krajowi rozwijającemu się.

84. Podczas tworzenia i wdrażania programów zbierania odpadów oraz budowania punktów ich zbierania i stacji transferowych, należy zwrócić uwagę na następujące aspekty:

(a)
konieczność reklamowania samego programu, a także lokalizacji punktów składowania i okresów zbierania odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;

(b)
określenie wystarczająco długiego przedziału czasowego dla realizacji programu zbierania odpadów, umożliwiającego całkowite zebranie wszystkich potencjalnych odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;
 

(c)
objęcie programem – w praktycznym zakresie – wszystkich odpadów, złożonych, z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;

(d)
udostępnienie właścicielom odpadów właściwych pojemników i materiałów do bezpiecznego transportu tych odpadów, które mogą dla realizacji takiego transportu wymagać przepakowania lub zabezpieczenia;

(e)
ustanowienie prostych i ekonomicznych mechanizmów zbiórki odpadów;

(f)
zapewnienie bezpieczeństwa dla pracowników dostarczających odpady do punktów zbierania oraz dla pracowników w tych punktach pracujących;

(g)
upewnienie się, że personel obsługujący punkty zbiórki odpadów stosuje właściwe i zaakceptowane metody ich usuwania;

(h)
upewnienie się, że zarówno program jak i urządzenia spełniają wszystkie dające się zastosować wymagania prawne, oraz

(i)
zapewnienie oddzielenia odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych od innych rodzajów odpadów.

24. Pakowanie

85. Odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone powinny być właściwie opakowane, zarówno dla ułatwienia ich transportu jak i dla bezpieczeństwa, dzięki ograniczaniu ryzyka przelewów i wycieków. Pakowanie niebezpiecznych odpadów dzieli się na dwie kategorie: pakowanie do transportu u pakowanie do składowania.

86. Pakowanie odpadów do transportu często podlega krajowym przepisom prawnym, odnoszącym się do transportu niebezpiecznych odpadów. Aby zapoznać się z warunkami pakowania do transportu, należy odnieść się do materiałów referencyjnych, opublikowanych przez IATA, IMO, UNECE oraz krajowe rządy.

87. Niektóre ogólne nakazy, dotyczące pakowania do składowania odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, obejmują następujące stwierdzenia:

(a)
opakowanie, które jest odpowiednie do transportu, jest zwykle w większości przypadków odpowiednie do składowania;

(b)
odpady, znajdujące się w oryginalnych pojemnikach po wyrobach są zasadniczo bezpieczne do składowania pod warunkiem, że stan opakowania jest dobry;

(c)
odpady takie nie powinny być nigdy składowane w pojemnikach po wyrobach, które nie były przeznaczone do napełniania tego rodzaju odpadami lub, które posiadają etykiety niewłaściwie identyfikujące zawartość;

(d)
pojemniki, które są uszkodzone lub uznane za niebezpieczne, powinny zostać opróżnione lub umieszczone wewnątrz zbiornika bezpiecznego. Jeżeli niebezpieczne pojemniki zostaną opróżnione z niebezpiecznych odpadów, wówczas ich zawartość powinna zostać umieszczona w nowych lub odnowionych pojemnikach. Wszystkie pojemniki nowe lub odnowione powinny być wyraźnie oznaczone co do rodzaju ich zawartości;

(e)
mniejsze pojemniki mogą być pakowane razem poprzez umieszczanie ich w odpowiednich lub zatwierdzonych, większych pojemnikach, zawierających materiał pochłaniający, oraz

(f)
wyłączone z użytkowania, zawierające TZO urządzenia, mogą lub nie stanowić odpowiednie opakowania do składowania odpadów. Bezpieczeństwo składowania powinno być w tych przypadkach określane indywidualnie.

25. Oznaczanie

88. Oznaczanie wyrobów i artykułów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych jest krytycznie istotne dla powodzenia w sporządzaniu spisów inwentarzowych, stanowiąc przy tym zasadnicze element bezpieczeństwa w każdym systemie gospodarki odpadami. Każdy pojemnik z odpadami powinien być oznaczony w sposób, ułatwiający jego identyfikację (np. poprzez numer identyfikacyjny) oraz informujący o poziomie zagrożenia ze strony znajdującego się w pojemniku TZO. Każde nowe opakowanie z odpadami powinno posiadać etykiety identyfikacyjne, zgodne z zaleceniami Organizacji ONZ ds. Wyżywienia i Rolnictwa (FAO), zawartymi w „Podręczniku szkoleniowym w sporządzaniu spisu inwentarzowego przeterminowanych pestycydów”, seria nr 10 i nr ref. X9899.

26. Transport
89. Odpady złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone powinny być transportowane w sposób bezpieczny dla środowiska, aby uniknąć przypadkowego rozlewania tych odpadów, a także, aby zastosowana droga transportu pozwalała na jego monitoring aż do miejsc przeznaczenia. Przed wyruszeniem transportu, powinny zostać opracowane plany postępowania w możliwych do przewidzenia sytuacjach awaryjnych w celu ograniczenia ew. skutków niepożądanych dla środowiska, związanych z przelewami, pożarami oraz wszelkimi innymi zagrożeniami, które mogą wystąpić w czasie transportu. Na czas transportu, odpady takie powinny być oznaczone, zapakowane i przewożone, zgodnie z "Zaleceniami ONZ, dotyczącymi transportu niebezpiecznych towarów: przepisy modelowe (Pomarańczowa Księga)”. Przewoźnicy, zajmujący się transportem takich odpadów, powinni posiadać odpowiednie kwalifikacje i/lub legitymować się certyfikatami, uprawniającymi do przewozu niebezpiecznych materiałów i odpadów. 

90. Wytyczne, dotyczące bezpiecznego transportu materiałów niebezpiecznych można uzyskać od organizacji IATA, IMO, UNECE oraz od Międzynarodowej Organizacji Lotnictwa Cywilnego (ICAO).

27. Składowanie

91. Odpady, złożone z TZO, TZO zawierające lub nimi skażone, powinny być składowane w sposób bezpieczny, najlepiej w wydzielonych do tego celu obszarach, będących w oddaleniu od innych składowisk materiałów i odpadów. Obszary składowania powinny być tak zaprojektowane, aby nie dopuścić do uwalniania TZO do środowiska jakąkolwiek drogą. Pomieszczenia magazynowe, obszary lub budynki powinny być projektowane przez profesjonalistów z doświadczeniem w dziedzinach projektowania przestrzennego, gospodarki odpadami oraz BHP lub też nabywane w postaci półwyrobów od uznanych dostawców.

92. Poniżej zostały wymienione niektóre podstawowe zasady bezpiecznego składowania odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych:

(a)
miejsca składowania tych odpadów w budynkach o uniwersalnym przeznaczeniu powinny być na wydzielonych, zamykanych na klucz powierzchniach lub w częściach budynku o mniejszym natężeniu użytkowania;

(b)
przeznaczone do składowania budynki wolnostojące lub pojemniki
powinny być otoczone zamykanym na klucz ogrodzeniem;

(c)
dla każdego rodzaju odpadów powinny być stosowane oddzielne miejsca składowania, pomieszczenia lub budynki, chyba, że zostało udzielone specjalne pozwolenie na wspólne składowanie różnych odpadów;

(d)
odpady tego typu nie powinny być składowane w pobliżu wymagających szczególnej ochrony miejsc, takich jak szpitale, inne jednostki opieki zdrowotnej, szkoły, budynki mieszkalne, zakłady przetwórstwa żywności, zakłady przetwórstwa lub składowania pasz zwierzęcych, obszarów rolnych, ani też jakichkolwiek innych urządzeń, zlokalizowanych na terenach, wymagających specjalnej ochrony lub w ich pobliżu;

(e)
pomieszczenia magazynowe, budynki i pojemniki powinny być zlokalizowane i utrzymywane w warunkach, ograniczających do minimum aktywność ciśnieniową (lotność), a więc powinny być zapewnione niskie temperatury wnętrza, odblaskowy dach i ściany zewnętrzne, lokalizacja w zacienionych miejscach, itd., Jeżeli jest to możliwe, a szczególnie w cieplejszym klimacie, w pomieszczeniach i budynkach magazynowych powinno być utrzymywane niewielkie podciśnienie, a ich wentylacja wywiewna powinna być realizowana przez filtry węglowe, mając na uwadze następujące warunki:

(i)
wentylowanie miejsca składowania odpadów poprzez filtry węglowe może być zasadna, jeżeli problemem może być narażenie na wydobywające się z odpadów opary osób pracujących w magazynie oraz osób pracujących lub mieszkających w pobliżu;

(ii)
uszczelnianie i wentylacja pomieszczeń magazynowych, zapewniająca wydobywanie się gazów z tych pomieszczeń wyłącznie przez systemy filtrów, są zasadne w przypadkach zaleceń szczególnej ochrony środowiska obszarów sąsiadujących;

(f)
wydzielone budynki lub pojemniki powinny być w dobrym stanie, wykonane z twardego tworzywa lub metalu, a nie z drewna, sklejki, płyt gipsowo-kartonowyh, gipsu lub izolacji;

(g)
dachy wydzielonych pomieszczeń oraz wierzchnie powierzchnie pojemników i teren otaczający magazyn powinny być pochyłe, aby odprowadzać wodę deszczową od miejsca składowania odpadów;

(h)
wydzielone budynki lub pojemniki powinny być ustawiane na powierzchniach asfaltowych, betonowych bądź na powierzchniach z wylewki z tworzyw sztucznych o podwyższonej trwałości (np. o grubości 6 mm);

(i)
podłogi pomieszczeń magazynowych wewnątrz budynków powinny być wykonane z betonu lub wylewki z tworzywa o podwyższonej trwałości (np. 6 mm). Powierzchnie betonowe powinny otrzymać powłokę z żywic epoksydowych;

(j)
obszary składowania powinny być wyposażone w systemy alarmów ppoż.;

(k)
obszary magazynowe wewnątrz budynków powinny posiadać systemy gaszenia pożarów (preferowane są niestosujące wody urządzenia gaśnicze). Jeżeli środkiem gaśniczym ma być woda, wówczas podłoga takiego pomieszczenia powinna mieć odpowiednią pochyłość, zapewniającą odprowadzanie wody z jej powierzchni nie do kanalizacji bądź studzienek burzowych, ani bezpośrednio do wód powierzchniowych, ale do wydzielonej studzienki ściekowej;

(l)
odpady płynne powinny być umieszczane w korytach kontenerowych lub w basenach o pochyłym i zabezpieczonym przed wyciekami dnie. Uwzględniając przestrzeń, zajmowaną w tych zbiornikach przez płynne odpady, pojemność nominalna tych zbiorników powinna być o co najmniej 125% większa od objętości składowanych w nich płynnych odpadów;

(m)
skażone substancje stałe powinny być składowane w uszczelnionych pojemnikach, takich jak beczki lub kubły,  pojemniki stalowe na odpady butle stalowe)lub w specjalnie skonstruowanych korytkach lub pojemnikach. Duże ilości odpadów powinny być umieszczane masowo w wydzielonych kontenerach transportowych, budynkach lub pod specjalnymi sklepieniami, podarunkiem, że spełniają one wymienione tutaj wymagania BHP;
(n)
należy sporządzić kompletny spis inwentarzowy takich odpadów w miejscu ich składowania; spis ten powinien być uaktualniany z każdorazowym dodaniem lub usunięciem odpadu z tego obszaru;

(o)
na zewnątrz obszaru składowania odpadów powinna się znaleźć tabliczka z napisem, informującym, że jest to magazyn odpadów,oraz

(p)
Obszar składowania powinien być przedmiotem rutynowych kontroli pod kątem ew. przecieków, rozkładu materiału, z którego wykonane są pojemniki, przypadków wandalizmu, funkcjonowania alarmowych systemów ppoż., systemów gaśniczych oraz ogólnego stanu pomieszczenia/ obszaru.

G.
Bezpieczne dla środowiska usuwanie odpadów

28. Utylizacja wstępna

93. W niniejszej części dokumentu, przedstawione są niektóre procesy utylizacji wstępnej, które mogą być wymagane dla zapewnienia właściwego i bezpiecznego stosowania technologii usuwania odpadów, opisanych w częściach 2 i 3. Oprócz tu opisanych, istnieją również inne procesy utylizacji wstępnej, które mogą zostać zastosowane Procesy utylizacji wstępnej przed usuwaniem odpadów, zgodnym z opisem, zawartym w częściach 2 i 3, powinny być realizowane przy założeniu, że TZO, oddzielone z odpadów w czasie tej utylizacji wstępnej, zostaną następnie usunięte, zgodnie z opisem w podpunkcie 2. Tam, gdzie tylko część wyrobu lub odpadu, taka, jak np. zezłomowane urządzenie, zawiera bądź jest skażone przez TZO, taka część powinna zostać oddzielona i usunięta zgodnie z zaleceniami, opisanymi w podpunktach 1-4, zależnie od sytuacji.

(a)
Adsorpcja i absorpcja

94. „Sorpcja” jest ogólnym terminem, zarówno dla procesów absorpcji (wchłaniania), jak i adsorpcji. Sorpcja jest metodą utylizacji wstępnej, opartą na wykorzystaniu ciał stałych do usuwania substancji z cieczy lub gazów. Z kolei, adsorpcja dotyczy oddzielenia substancji (płynu, oleju, gazu) z jednej fazy, a następnie jej kumulację na powierzchni innej(węgiel aktywny, zeolit, krzemionka, itd.). Absorpcja jest procesem, w którym materiał, przemieszczony z jednej fazy w drugą, przenika do tej drugiej fazy, aby utworzyć roztwór (np. zanieczyszczenie, przeniesione z fazy płynnej na węgiel aktywny).

95. Procesy adsorpcji i absorpcji mogą być stosowane do koncentracji zanieczyszczeń i wydzielania ich z odpadów wodnych i przepływów gazu. Zarówno sam koncentrat jak i adsorbent lub absorbent mogą wymagać utylizacji przed ich usunięciem.

(b)
Odwadnianie

96. Odwadnianie jest procesem utylizacji wstępnej, który dokonuje częściowego usunięcia wody z przeznaczonych do właściwej utylizacji odpadów. Odwadnianie może być zastosowane dla technologii usuwania, które nie nadają się do stosowania w przypadku wodnych odpadów. Na przykład, powyżej pewnych temperatur i ciśnień, woda może wchodzić w reakcje wybuchowe z płynnymi solami lub sodem. Zależnie od charakteru zanieczyszczenia, powstające z niego opary mogą wymagać skroplenia lub przemywania gazu, a następnie dalszej utylizacji.

(c)
Oddzielanie mechaniczne

97. Oddzielanie mechaniczne może być zastosowane dla usunięcia większych rozmiarów zanieczyszczeń z ogólnych odpadów lub pod kątem kolejnych technologii utylizacyjnych, które mogą nie być odpowiednie dla prowadzenia jednoczesnej utylizacji odpadów stałych i ziemnych.

(d)
Mieszanie

98. Mieszanie materiałów przed utylizacją odpadów może być postępowaniem odpowiednim dla uzyskania optymalnej wydajności samej utylizacji. Jednakże, mieszanie odpadów o zawartości TZO powyżej zdefiniowanego poziomu TZO z innym materiałami, wyłącznie dla celu stworzenia mieszaniny o zawartości TZO poniżej tego minimalnego poziomu, nie jest uznawane za działanie bezpieczne dla środowiska.

(e)
Wydzielanie oleju z wody

99. Niektóre technologie utylizacyjne nie są odpowiednie dla odpadów wodnych; z kolei inne nie nadają się do odpadów olejowych. W takich przypadkach można zastosować proces oddzielenia fazy olejowej od wody. Po oddzieleniu, zarówno woda jak i faza olejowa mogą być zanieczyszczone, wymagając oddzielnej utylizacji.

(f)
Regulowanie pH

100. Niektóre technologie utylizacji wykazują największą skuteczność w określonym przedziale pH, stąd też, do kontroli poziomu pH wykorzystuje się często zasady, kwasy lub CO2. Niektóre technologie mogą również wymagać regulacji poziomu pH po zakończeniu utylizacji.

(g)
Zmniejszanie rozmiarów

101. Niektóre technologie są w stanie zapewnić skuteczną utylizację odpadów wyłącznie w określonym przedziale ich wielkości. Na przykład, niektóre technologie utylizacyjne ą skuteczne dla skażonych przez TZO odpadów stałych, jeżeli ich średnica nie przekracza 200 mm. W tym przypadku można zastosować zmniejszanie rozmiarów odpadów do określonej średnicy. Inne technologie usuwania mogą wymagać przygotowania zawiesin przed wtryskiem odpadów do głównego reaktora. Należy przy tym zwrócić uwagę na to, że urządzenia służące do drobnicowania odpadów, zawierających lub skażonych TZO, mogą same ulec skażeniu. Stąd też należy zachować odpowiednie środki ostrożności, aby nie dopuścić do wynikowego skażenia następnych drobnicowanych odpadów, TZO niezawierających.

(h)
Wymywanie rozpuszczalnikiem

102. Wymywanie rozpuszczalnikiem może być stosowane do usuwania TZO z urządzeń elektrycznych, takich jak kondensatory i transformatory. Technologia ta była również stosowana do utylizacji skażonej gleby i materiałów sorpcyjnych, stosowanych w adsorpcyjnych lub absorpcyjnych procesach utylizacji wstępnej.

(i)
Desorpcja cieplna

103. Niskotemperaturowa desorpcja cieplna (LTTD), znana również pod nazwą niskotemperaturowego ulatniania cieplnego, ekstrakcji cieplnej lub prażenie gleby, stanowi technologię odkażania ex-situ, która wykorzystuje ciepło do fizycznego oddzielenia związków i pierwiastków ulotnych i półlotnych (najczęściej węglowodorów naftowych) od zanieczyszczonych substancji (najczęściej są to zebrane warstwy gleby). Procesy takie były stosowane do odkażania nieporowatych powierzchni urządzeń elektrycznych, takich jak karkasy transformatorów, uprzednio zawierające płyny dielektryczne z zawartością polichlorowanych bifenyli. Desorpcja cieplna odpadów, zawierających TZO lub nimi skażonych, może powodować powstawanie innych TZO, jako produktów ubocznych, co może wymagać zastosowania dodatkowych procesów utylizacyjnych.

29. Metody destrukcji i nieodwracalnej transformacji

104. Wymienione poniżej procedury usuwania odpadów, wymienione w Załącznikach IVA i IVB Konwencji Bazylejskiej, powinny być dopuszczone do stosowania celem niszczenia lub nieodwracalnej utylizacji zawartych w odpadach trwałych zanieczyszczeń organicznych, przy założeniu, że w wyniku ich stosowania, ani pozostałe odpady, ani też ich opary (wycieki) nie wykazują cech charakterystycznych dla TZO:

D9
oczyszczanie fizyczno-chemiczne,

D10
spalanie na ziemi oraz

R1
stosowanie jako paliwa (w sposób inny niż w procesie bezpośredniego spopielania) lub w inny sposób do wytwarzania energii.

105. Trwałe zanieczyszczenia organiczne, wydzielone z odpadów w procesach utylizacji wstępnej, powinny być w następnej kolejności usunięte, zgodnie z procedurami D9 i D10.

106. Niniejszy podpunkt opisuje dostępne na rynku procedury bezpiecznego dla środowiska niszczenia i nieodwracalnej utylizacji zawartości TZO w odpadach.
 Należy zauważyć, że do tych procedur mają odniesienie odpowiednie krajowe przepisy prawne.

107. Podczas gdy zakłada się, iż zawarta w niniejszych wytycznych informacja, dotycząca dostawców technologii, służących do niszczenia i nieodwracalnej utylizacji, jest dokładna, Program Ochrony Środowiska ONZ zrzeka się jakiejkolwiek odpowiedzialności za możliwe do wystąpienia przypadki niedokładności lub pominięć, a także za wszelkie konsekwencje z nich wynikające. Ani Program Ochrony Środowiska ONZ, ani żadna osoba, zajmująca się przygotowaniem niniejszego sprawozdania, nie ponosi odpowiedzialności za żadne urazy, straty, szkody lub jakiegokolwiek rodzaju krzywdy, które mogą być poniesione przez osoby, działające w oparciu o ich własne rozumienie informacji, zawartych w niniejszej publikacji.

108. Informacja na temat parametrów ekonomicznych opisanych poniżej technologii znajduje się w Załączniku IV.

(a)
Redukcja za pomocą metali alkalicznych

Opis procesu: Redukcja za pomocą metali alkalicznych (litowców) dotyczy utylizacji odpadów, zawierających te metale w stanie rozproszonym. Metale alkaliczne reagują z chlorem w chlorowcowanych odpadach, dając w wyniku tej reakcji sole i odpady niechlorowcowane. Typowo, proces ten odbywa się w ciśnieniu atmosferycznym i przy temperaturach w przedziale od 60 oC do 180oC.
. Obróbka chemiczna może odbywać się zarówno w warunkach in situ (np. w skażonych przez PCB transformatorach) lub ex-situ w naczyniu reakcyjnym. Istnieje szereg odmian tego procesu.
 Chociaż stosowany był potas lub stop potasowo-sodowy, to najczęściej stosowanym czynnikiem redukcji jest metaliczny sód. Poniższe informacje zostały oparte o doświadczenia z zastosowanie odmiany procesu, opartej o sód metaliczny.

109. Wydajność: Wartości dla skuteczności niszczenia (SN), wyższe niż 99,9999 % oraz wartości dla skuteczności niszczenia i usuwania (SNU) na poziomie 99,9999% były opisywane dla aldryny, chlordanu i związków PCB (Ministerstwo Środowiska Japonii, 2004). Proces redukcji sodu wykazywał również spełnianie kryteriów prawnych w Australii, Kanadzie, Japonii, Południowej Afryce, Stanach Zjednoczonych Ameryki i Unii Europejskiej w odniesieniu do utylizacji zawierającego PCB oleju transformatorowego, tzn. uzyskano poniżej 2 ppm (ilości części na milion) w osadach ciekłych i płynnych.
 
110. Rodzaje odpadów: Redukcję sodu wykazano w zanieczyszczonych związkami PCB olejach, zawierających ich stężenia do 10.000 ppm 
. Niektórzy dostawcy twierdzą, że proces ten może być również skuteczny w utylizacji całych kondensatorów i transformatorów
.

111. Utylizacja wstępna: Możliwa jest utylizacja związków PCB ex-situ, ale dopiero po ekstrakcji związków PCB za pomocą rozpuszczalnika. Możliwa jest utylizacja całych kondensatorów i transformatorów po zmniejszeniu ich rozmiarów metodą ścinania.
 Utylizacja wstępna powinna objąć proces odwodnienia, aby uniknąć reakcje wybuchowe z sodem metalicznym.

112. Emisje i pozostałości: Emisje do atmosfery obejmują azot i wodór. Natomiast emisje związków organicznych powinny być stosunkowo mniejsze.
  Jednakże, zauważono, że związki PCDD/ PCDF mogą powstawać z chlorofenoli w warunkach zasadowych i w temperaturze już 150 oC (Weber, 2004). Powstające w wyniku procesu osady obejmują chlorek sodu, wodorotlenek sodu, polifenyle i wodę
. W niektórych odmianach, tworzy się również zestalający się (zestalony) polimer
.

113. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Po przeprowadzonej reakcji, otrzymane produkty uboczne mogą zostać oddzielone z oleju poprzez filtrowanie, skojarzone z odwirowywaniem. Oczyszczony olej może być przeznaczony do ponownego użytku, a chlorek sodowy może być albo ponownie zużyty, albo usunięty do wysypiska, zaś skrzepnięty polimer może być usunięty do wysypiska
. 

114. Zapotrzebowanie na energię: Bezpośrednie zapotrzebowanie na energię powinno być względnie niskie, dzięki temu, że proces redukcji sodu przebiega w niskich temperaturach.

115. Wymagania materiałowe: Dla powodzenia tego procesu, wymagane są znaczne ilości sodu
.

116. Możliwość przenoszenia: Proces ten można realizować zarówno w konfiguracjach przenośnych, jak i stacjonarnych
.

117. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Sód metaliczny w zawiesinie może reagować bardzo gwałtownie i wybuchowo z wodą, stanowiąc poważne zagrożenie dla operatorów urządzeń. Sód metaliczny może również reagować z szeregiem innych substancji, wytwarzając w wyniku tych reakcji wodór – gaz palny, który jest wybuchowy z domieszką powietrza. Należy zachować bardzo dużą ostrożność w ustawianiu tego procesu i podczas jego realizacji, pamiętając o całkowitym odprowadzeniu wody (i niektórych innych substancji, np. alkoholi) z utylizowanych odpadów oraz o zabezpieczeniu przed jakimkolwiek jej kontaktem z sodem metalicznym. Instalacja w Delfzijl w Holandii została poważnie zniszczona przez pożar.

118. Wydajność: Urządzenia przenośne są w stanie utylizować 15.000 litrów oleju transformatorowego na dobę
.

119. Inne istotne zagadnienia: Redukcja sodu, stosowana w procesach utylizacji in situ oleju transformatorowego, zawierającego związki PCB, może nie zniszczyć wszystkich tych związków, znajdujących się w porowatym wnętrzu transformatora. Niektórzy autorzy zwrócili uwagę na brak informacji na temat cech charakterystycznych tych osadów
.

120. Status komercyjny: Proces ten stosuje się na skalę komercyjną od ok. 20 lat.

121. Dostawcy technologii obejmują:

(a)
Dr. Bilger Umweltconsulting GmbH – www.bilgergmbh.de;

(b)
Decoman srl, Włochy – www.decoman.it;

(c)
Envio Germany GmbH & Co. KG – www.envio-group.com;

(d)
Kinectrics Inc. – www.kinectrics.com;

(e)
Nippon  Soda Co. Ltd. – www.nippon-soda.co.jp;

(f)
Orion BV, Holandia – www.orionun2315.nl/en/index.php.

(g)
Powertech Labs Inc. – www.powertechlabs.com;

(h)
Sanexen Environmental Services Inc. – www.sanexen.com.

(b)
Zasadowy rozkład katalityczny (BCD)

Opis procesu: Proces zasadowego rozkładu katalitycznego (BCD) obejmuje obróbkę odpadów w obecności mieszaniny, złożonej z oleju bedącego donorem wodoru, wodorotlenku metalu alkalicznego i katalizatora. Po podgrzaniu mieszaniny do ponad 300 oC, odczynnik wytwarza wysoce reaktywny wodór. Ten wodór atomowy reaguje z danym odpadem, usuwając z niego składniki, nadające związkom toksyczność.

Skuteczność: W doniesieniach, opisano skuteczność niszczenia na poziomie 99,99–99,9999% dla DDT, PCB, PCDD i PCDF
. Skuteczność niszczenia powyżej 99,999 oraz skuteczność niszczenia i usuwania powyżej 99,9999% został również podana dla chlordanu (Ministerstwo Środowiska Japonii, 2004). Podano również, że możliwa do osiągnięcia jest również redukcja chlorowanych związków organicznych do poziomu poniżej 2 mg/kg
.

122. Rodzaje odpadów: Proces zasadowego rozkładu katalitycznego (BCD) powinien się nadawać do innych rodzajów TZO, oprócz tych, wymienionych powyżej
. BCD powinien być odpowiedni do utylizacji odpadów o wysokim stężeniu TZO, przy wykazanej przydatności w przypadku odpadów o zawartości PCB powyżej 30%
. Panowało przekonanie, że w praktyce, powstanie soli w poddanej obróbce mieszance może ograniczyć stężenie chlorowcowanego, podatnego na obróbkę materiału 
.   Jednakże, dostawca tej technologii wykazał, że proces tworzenia soli wewnątrz reaktora po prostu ogranicza ilość odpadu, który można do reaktora wprowadzić oraz, że ten problem nie wydaje się być niemożliwym do rozwiązania. Dające się stosować substancje zasadnicze odpadów obejmują glebę, osady, szlam i płyny. Firma BCD Group twierdzi również, że zaprezentowano skuteczność tego procesu w niszczeniu związków PCB w drewnie, papierze i metalowych powierzchniach transformatorów.

123. Utylizacja wstępna: Gleby mogą być poddawane obróbce bezpośredniej. Przy tym, mogą być wymagane różne rodzaje utylizacji wstępnej:

(a)
może zaistnieć konieczność usuwania większych cząstek drogą przesiewania
i kruszenia w celu zmniejszenia ich rozmiarów, lub też

(b)
może okazać się konieczna regulacja poziomu pH i zawartości wilgoci.

Desorpcja cieplna była również stosowana w skojarzeniu z BCD dla usunięcia TZO z gleby przed jej utylizacją. W tych przypadkach, gleba jest wstępnie mieszana z dwuwęglanem sodu przed jej wprowadzeniem do reaktora desorpcji cieplnej
. Przed poddaniem obróbce, konieczne będzie odparowanie wody z wodnych substancji – w tym, z mokrego szlamu. Kondensatory mogą być utylizowane po zmniejszeniu gabarytów drogą rozdrabniania
. W przypadku obecności rozpuszczalników ulotnych, jak to ma miejsce w przypadku pestycydów, powinny one zostać usunięte drogą destylacji przed poddaniem obróbce substancji utylizowanej
.

124. Emisje i osady: Zakłada się, że emisje do atmosfery będą w przypadku tego procesu relatywnie niższe. Potencjał tworzenia związków PCDD i PDF w procesie BCD jest względnie niski. Jednakże, zauważono możliwość formowania związków PCDD z chlorofenoli w warunkach alkalicznych i w temperaturze tak niskiej jak 150 oC (Weber, 2004). Inne osady, wytwarzane podczas reakcji BCD, obejmują szlam, zawierający głównie wodę, sól, niewykorzystany wodorowy olej donorowy i osad z węgla. Dostawca technologii twierdzi, że osad węglowy jest chemicznie obojętny i nietoksyczny. W celu uzyskania dalszych szczegółów, użytkownicy technologii są odsyłani do literatury firmowej BCD Group, Inc.

Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Zależnie od rodzaju wodorowego oleju donorowego, osad szlamowy może być utylizowany różnymi metodami. W przypadku stosowania oleju napędowego nr 6, szlam można usuwać w postaci paliwa w piecach do wypalania cementu. W przypadku bardziej oczyszczanych olejów, mogą być one usuwane ze szlamu siłą ciężkości bądź drogą oddzielania przez wirowanie. Oddzielone oleje mogą być potem dalej powtórnie użyte, zaś pozostały szlam można poddać dalszej obróbce, umożliwiającej jego zastosowanie jako czynnika zobojętniającego lub usunąć na wysypisko
. Ponadto, stosujące technologię BCD instalacje są wyposażone w pułapki z węgla aktywnego dla ograniczania uwalniania lotnych substancji organicznych w emisjach gazowych.

125. Zapotrzebowanie na energię: Zapotrzebowanie na energię powinno być stosunkowo niskie dzięki temu, że proces BCD przebiega w niskich temperaturach roboczych.

126. Wymagania materiałowe:

(a)
hydrogenowy olej bedący donorem wodoru, taki, jak olej napędowy nr 6 lub oleje Sun Par nr LW-104, LW-106 i LW‑110;

(b)
węglan, dwuwęglan lub wodorotlenek metalu alkalicznego lub metalu ziem alkalicznych, taki jak dwuwęglan sodu. Wymagana ilość metali alkalicznych zależy od stężenia chlorowcowanego zanieczyszczenia, zawartego w danej substancji
. Ilość ta zamyka się w przedziale od 1% do ok. 20% masy skażonej substancji, oraz

(c)
zastrzeżony prawnie katalizator w ilości do 1% ilości wodorowego oleju donorowego.

127. Zakłada się łatwą dostępność do urządzeń, związanych z tym procesem
.

128. Możliwość przenoszenia: Wyprodukowane instalacje obejmują konfiguracje modułowe, przenośne i stacjonarne.

129. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Zasadniczo, zagrożenia BHP przy stosowaniu technologii BCD określa się jako niskie,
 chociaż stosujący tę technologię zakład w Melbourne  w Australii został wyłączony z użytkowania po pożarze w 1995 roku. Uważa się, że pożar ten był wynikiem obsługi zbiornika technologicznego bez płaszcza azotowego
 Niektóre związane procedury utylizacji wstępnej, takie jak wstępna obróbka alkaliczna kondensatorów oraz ekstrakcja rozpuszczalnikowa wiążą się z wysokim ryzykiem pożaru i eksplozji, jakkolwiek zagrożenia te można ograniczyć do minimum poprzez zachowanie odpowiednich środków ostrożności.

130. Wydajność: Przy zastosowaniu procesu BCD można przetworzyć aż 2.600 galonów na partię, przy możliwości przeróbki 2-4 partii na dobę.

131. Inne praktyczne zagadnienia: Ponieważ proces BCD dotyczy usuwania chloru z odpadów, proces tej obróbki chemicznej może powodować zwiększone stężenia związków nisko chlorowanych. Może to stać się potencjalnym problemem w obróbce związków PCDD i PDF, w przypadku których, niższe chlorowane kongenery są bardziej toksyczne od chlorowanych kongenerów wyższych. Jest więc sprawą istotną, aby proces ten był objęty właściwym monitorowaniem w celu upewnienia się, że reakcja zakończy się kompletną realizacją w przeszłości. Występowały doniesienia o niemożności stosowania procesu BCD do odpadów o wysokich stężeniach ze względu na zjawisko powstawania soli 
. Jednakże, według doniesień najnowszych, problem ten został rozwiązany
.

132. Status komercyjny: Proces BCD był stosowany w dwóch komercyjnych firmach w Australii, z których jedna nadal pracuje. Inny komercyjny system, oparty o technologię BCD, pracuje od dwóch lat w Meksyku. Ponadto, systemy BCD były stosowane w krótkoterminowych projektach utylizacji w Australii, Hiszpanii i w Stanach Zjednoczonych Ameryki. Zespół technologiczny BCD do utylizacji zarówno gleby, jak i odpadów pestycydowych, skażonych przez PCDD i PDF, jest obecnie budowany w Republice Czeskiej.

133. Dostawcy: Patent dla tej technologii posiada firma BCD Group, Inc., USA (www.bcdinternational.com). BCD Group, Inc. sprzedaje licencje, dla uruchomienia tej technologii w innym miejscach. Aktualnie, licencje tej firmy są w posiadaniu firm, zlokalizowanych w Australii, Republice Czeskiej, Japonii, Meksyku i Stanach Zjednoczonych Ameryki.

(c)
Hydrodechloryzacja katalityczna (CHD)

Opis procesu. Hydrodechloryzacja katalityczna (CHD) stanowi technologię utylizacji odpadów za pomocą gazowego wodoru i katalizatora Pd/C (pallad na węglu), zawieszonego w oleju parafinowym. Wodór wchodzi w reakcję z chlorem w odpadzie chlorowcowym dla wytworzenia chlorowodoru (HCl) i niechlorowcowanego odpadu. W tym przypadku związków PCB, głównym produktem tej reakcji jest bifenyl. Proces jest realizowany w ciśnieniu atmosferycznym i w przedziale temperatur między 180 ˚C i 260 ˚C (Sakai, Peter i Oono, 2001; Noma, Sakai i Oono, 2002; oraz Noma, Sakai i Oono, 2003a i 2003b).

134. Skuteczność. W przypadku utylizacji polichlorowanych bifenyli, podawano skuteczność niszczenia na poziomie 99,98 – 99,9999%. Donoszono również, że jest możliwa redukcja zawartości PCB do wartości poniżej 0,5 mg/kg.

135. Rodzaje odpadów. Technologia CHD była prezentowana na utylizacji związków PCB, wydzielonych ze zużytych kondensatorów. Dechloryzacji uległy również związki PCDD/PDF, występujące w polichlorowanych bifenylach jako zanieczyszczenia. Według dostawcy, stosowanie technologii CHD jest również możliwe do utylizacji chlorowanych odpadów, występujących w postaci ciekłej lub rozpuszczonych w rozpuszczalnikach.

136. Utylizacja wstępna. Przed utylizacją zasadniczą, z odpadów musi nastąpić wydzielenie (ekstrakcja) związków PCB oraz PCDD/PCDF, albo przy użyciu rozpuszczalników lub drogą odparowania. Substancje o niskich punktach wrzenia, takie jak woda lub alkohole, powinny zostać przed utylizacją usunięte drogą destylacji.

137. Emisje i osady. Podczas reakcji dechloryzacji, nie występują żadne emisje, ponieważ zachodzi ona w zamkniętym systemie obiegu wodoru. HCl nie jest z reakcji wydalany, ponieważ łączy się z wodą, tworząc kwas chlorowodorowy (solny) w systemie obiegu. Bifenyl, izolowany po zakończeniu reakcji metodą destylacji, nie zawiera żadnych materiałów toksycznych.

138. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji. Bifenyl, główny produkt reakcji, zostaje po jej zakończeniu wydzielony z rozpuszczalnika reakcyjnego drogą destylacji, zaś katalizator i rozpuszczalnik reakcyjny mogą być powtórnie wykorzystane do kolejnej reakcji.

139. Zapotrzebowanie na energię. Zakłada się stosunkowo niskie zapotrzebowanie na energię dzięki temu, że proces CHD jest realizowany w niskich temperaturach roboczych.

140. Wymagania materiałowe. Proces CHD wymaga tej samej liczby cząstek wodoru w bifenylu polichlorowanym co cząstek chloru oraz katalizatora w ilości 0,5% ogólnej masy.

141. Możliwość przenoszenia. Proces CHD można realizować w urządzeniach stacjonarnych jak i przewoźnych, zależnie od ilości, przeznaczonych do utylizacji związków PCB.

Bezpieczeństwo i higiena pracy. Stosowanie gazu wodorowego wymaga zastosowania odpowiednich środków kontroli i zabezpieczeń, nie dopuszczających do tworzenia się wybuchowych proporcji mieszanki powietrza z wodorem.

142. Wydajność. W Japonii, projektowana jest aktualnie linia technologiczna, oparta o proces CHD, której wydajność utylizacyjna osiągnie 2 Mg związków PCB na dobę. Linia ta zostanie wybudowana w ciągu 2 lat.

Inne praktyczne zagadnienia. Opublikowanych jest wiele doniesień na temat dechloryzacji związków PCB w oparciu o technologię CHD. Zasadniczo, katalizator Pd/C zapewnia najwyższe tempo rozkładu w porównaniu z innymi, osadzonymi na nośniku katalizatorami metalowymi. Temperatura reakcji może zostać podwyższona do 260 oC, jeżeli rozpuszczalnikiem reakcyjnym jest olej parafinowy.

143. Status komercyjny. W 2004 roku, firma w Japonii rozpoczęła utylizację kondensatorów, zawierających związki PCB lub nimi skażonych, w oparciu o linię technologiczną, wykorzystującą technologię CHD. Linia technologiczna, pracująca w oparciu o proces CHD na skalę komercyjną, zostanie uruchomiona w Japonii w ciągu dwóch lat.

Dostawca (Dostawcy). Patent na tę technologię jest własnością firm Kansai Electric Power Co i Kanden-Engineering Co. (www.kanden-eng.co.jp).

144. Informacje dodatkowe. Dalsze informacje na ten temat znajdują się w „Wytycznych technicznych dla utylizacji związków PCB w Japonii (Japońska Fundacja Gospodarki Odpadami Przemysłowymi, 1999).

(d)
Spopielanie w piecach do wypalania cementu

Opis procesu: Piece do wypalania cementu składają się zwykle z długiego cylindra o wymiarach 50-150 metrów, ustawionego z lekkim odchyleniem od poziomu (nachylenie 3 – 4%), obracającego się z szybkością 1-4 obrotów na minutę. Surowce, takie jak wapień, krzemionka, tlenek glinowy i tlenki żelaza, są podawane do części górnej, tzw. „zimnej” pieca obrotowego. Zarówno nachylenie cylindra jak i jego obroty powodują przesuwanie wsadu w kierunku ku dolnej „gorącej” części pieca. Piec jest podgrzewany w dolnej części, gdzie temperatury osiągają 1400 oC-1500 oC. W miarę ruchu materiałów przez wnętrze pieca, ulegają one suszeniu i są poddawane obróbce temperaturowej, tworząc na wyjściu żużel klinkierowy.

Skuteczność:  Skuteczność niszczenia i usuwania dla związków PCB na poziomie przekraczającym 99,99998% była podawana w szeregu krajów (Ahling, 1979; Benestad, 1989; Lauber, 1987; Mantus, 1992. US EPA, 1986; Lauber, 1982; von Krogbeumker, 1994; Black, 1983).

145. Rodzaje odpadów: Tak jak to wspomniano powyżej, stosowanie pieców cementowych do utylizacji odpadów zostało zaprezentowane dla związków PCB, ale ten sposób utylizacji powinien być również odpowiedni dla innych trwałych związków organicznych. W piecach cementowych można utylizować zarówno odpady płynne jak i stałe.

146. Utylizacja wstępna: Utylizacja wstępna może objąć:

(a)
desorpcję cieplną odpadów stałych oraz

(b)
homogenizację odpadów stałych i płynnych poprzez suszenie, kruszenie, mieszanie i przemiał.

147. Emisje i osady: Spotykane przy stosowaniu tego procesu emisje mogą, między innymi, objąć: tlenki azotu, tlenek węgla, tlenki siarki i dwutlenek węgla, metale i ich związki, chlorek wodoru, fluorek wodoru, NH3, PCDD, PDF, benzen, toluen, ksylen, policykliczne węglowodory aromatyczne, chlorobenzeny i związki PCB.
 Należy zauważyć jednak, że w przypadków pieców cementowych, emisje do atmosfery związków PCDD i PCDF są na poziomie poniżej 0,1ng równoważnika toksyczności/Nm3
.Osady obejmują tu pyły z pieca cementowego, wychwycone przez system kontroli zanieczyszczeń.

148. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji:  Gazy procesowe wymuszają usunięcie pyłów z pieca cementowego i związków organicznych, dwutlenku siarki, tlenku azotu, jak i ciepła, tak więc formowanie się związków PCDD i PCDF jest minimalne. Elementy technologiczne obejmują tu podgrzewacze wstępne, elektrostatyczne urządzenia strącające, filtry z tkaniny oraz filtry z węgla aktywnego
.  Zgodnie z podanymi w doniesieniach informacjami, stężenia związków PCDD i PDF w pyłach pieców cementowych zamykają się w granicach 0,4 do 2,6 ppb (ilości części na miliard).
,
 W związku z tym, odzyskane z pieców cementowych pyły powinny być do tych pieców z powrotem włożone w ilościach praktycznie maksymalnych, zaś ich pozostałość może wymagać składowania na specjalnie do tego przygotowanych wysypiskach lub w podziemnych szybach, ew. w naturalnych podziemnych formacjach geologicznych.

149. Zapotrzebowanie na energię: Nowe systemy pieców cementowych z 5-cyklonowymi etapami podgrzewania wstępnego wymagają średnio 2,900–3,200 MJ dla wytworzenia 1 Mg masy klinkierowej.

150. Wymagania materiałowe: Produkcja cementu wymaga wielkich ilości materiałów, w tym wapnia, krzemionki, tlenku glinu, tlenków żelaza i gipsu.

Możliwość przenoszenia: Piece do wypalania cementu istnieją wyłącznie w konfiguracjach stacjonarnych.

Bezpieczeństwo i higiena pracy: Utylizację odpadów w piecach do wypalania cementu można uznać za stosunkowo bezpieczną, pod warunkiem, że jest właściwie zaprojektowana i realizowana.

151. Wydajność: Piece do wypalania cementu, spopielające odpady, zastosowane w tym przypadku jako paliwo, wykazują ograniczenie temperaturowe do maksimum 40% wymagań cielnych dla odpadów niebezpiecznych.
 Wykazano jednak, że piece do wypalania cementu o wysokim przerobie materiałów posiadają potencjał do utylizacji znaczących ilości odpadów.

152. Inne istotne zagadnienia: Piece do wypalania cementu, zastosowane do utylizacji odpadów, mogą wymagać modyfikacji cylindra obrotowego.
 Potencjalnymi punktami wprowadzania wsadu do układu pieca są:

główny palnik na wyjściu cylindra obrotowego;

zsyp podający w komorze przejściowej na wejściu obrotowego cylindra (do wprowadzania paliwa grubego (w kawałkach);

palniki wtórne do przewodu pionowego;

palniki do prekalcynacji;

zsyp podający do układu prekalcynacji/podgrzewania wstępnego (do paliwa grubego);

zawór w środkowej części pieca w przypadku pieców długich mokrych i suchych (do paliwa grubego) (Program Środowiska ONZ, 2004c)

153. Chlorki mają wpływ na jakość cementu, stąd ich obecność musi być ograniczana. Chlor można znaleźć we wszystkich materiałach, stosowanych w przemyśle cementowym w charakterze surowców, co powoduje, że poziomy chloru w odpadach niebezpiecznych mogą być krytyczne. Jednakże, jeżeli zawartości chloru zostaną właściwie wmieszane, wówczas piece do wypalania cementu mogą z powodzeniem być wykorzystywane do utylizacji niebezpiecznych odpadów.

154. Status komercyjny: Piece do wypalania cementu były stosowane do utylizacji odpadów, skażonych przez TZO, w Stanach Zjednoczonych Ameryki oraz w niektórych krajach europejskich (Światowa Rada Biznesu, 2004: Powstawanie i uwalnianie trwałych zanieczyszczeń organicznych w przemyśle cementowym.).

155. Dostawcy:  Szereg istniejących i pracujących instalacji, wykorzystujących piece cementowe do spopielania odpadów, jest wymienione w wykazie światowego potencjału urządzeń do niszczenia związków PCB.

(e)
Redukcja chemiczna w fazie gazowej (GPCR)

156. Opis procesu: Proces redukcji chemicznej w fazie gazowej (GPCR) polega na termo-chemicznym redukowaniu związków organicznych. W temperaturach powyżej 850°C i przy niskich ciśnieniach, wodór wchodzi w reakcję chemiczną z chlorowanymi związkami organicznymi, w wyniku czego powstaje głównie metan i chlorowodór.

157. Skuteczność: W odniesieniu do związków DDT, HCB, PCB, PCDD i PCDF, opisywana w doniesieniach skuteczność niszczenia tego procesu wynosi 99,9999%.

158. Rodzaje odpadów: Oprócz ww. substancji, proces GPCR powinien być również odpowiedni do utylizacji odpadów, złożonych z wszystkich innych TZO, te TZO zawierających lub nimi skażonych.
 Proces GPCR jest w stanie dokonać utylizacji odpadów o wysokiej zawartości TZO.
  Odpady te obejmują wodne i olejowe płyny, gleby, osady, transformatory i kondensatory

159. Utylizacja wstępna: Zależnie od rodzaju odpadów, stosuje się jedno z wymienionych poniżej urządzeń utylizacji wstępnej w celu ulotnienia odpadów przed podaniem ich utylizacji właściwej w reaktorze GPCR:

(a)
masowy utylizator oparty o desorpcję cieplną (TRBP) do masowych odpadów stałych – w tym, tych w zbiornikach;

(b)
reaktor typu „torbed” do utylizacji skażonych gleb i osadów, ale również przystosowany do odpadów płynnych, oraz 

(c)
system podgrzewania wstępnego (LWPS) odpadów płynnych
.

160. Ponadto, inny rodzaj utylizacji wstępnej jest wymagany dla dużych kondensatorów i gruzu z rozbiórek. Duże kondensatory są nawiercane i spuszczany jest z nich płyn, podczas gdy fragmenty gruzu i betonu należy zmniejszyć do rozmiarów powierzchni bocznych poniżej 1 m2.

161. Emisje i pozostałości: Oprócz chlorowodoru i metanu, emisje mogą objąć węglowodory limitem niskiej masie cząsteczkowej. Osady z procesu GPCR obejmują roztwór czynnika chłodniczego i wodę. Wytwarzane będą również pozostałości stałe, pochodzące z wprowadzanych do procesu stałych odpadów.
 Ponieważ proces GPCR zachodzi w redukującej atmosferze, uważa się, że możliwość tworzenia związków PCDD i PCDF za ograniczoną.

162. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Opuszczające reaktor gazy są poddawane przemywaniu dla usunięcia wody, żaru, kwasu i dwutlenku węgla. 
 Pozostające z mycia gazu osady i cząstki będą wymagały usunięcia poza miejsce utylizacji
 Pozostałości stałe, powstałe z wsadów stałych odpadów, powinny się nadawać do usunięcia na składowisko.

163. Zapotrzebowanie na energię: Wytwarzany w czasie tego procesu metan, może sam spełnić w części zapotrzebowanie na paliwo.
 Według zawartych w doniesieniach informacji, zapotrzebowanie na energię elektryczną zamyka się w przedziale od 96 kWh na tonę utylizowanej gleby do ok. 900 kWh na tonę utylizowanych samych zanieczyszczeń organicznych.

Wymagania materiałowe: Zachodzi konieczność dostaw wodoru, przynajmniej w czasie rozruchu. Opisywano w doniesieniach, że metan, wytwarzany w czasie procesu GPCR, może być wykorzystany do utworzenia ilości wodoru, dostatecznej dla procesu w jego dalszym przebiegu
 Zespół wytwarzania wodoru został jednak wyłączony z użytkowania z powodu doświadczonych w przeszłości problemów z niezawodnością działania jego działania.
 Inne wymagane materiały obejmują wodorotlenek sodowy (lub potasowy do usuwania substancji kwasowych w skruberach.

164. Możliwość przenoszenia: Urządzenia, wykorzystujące proces GPCR, są dostępne w wersjach stacjonarnych jak i przenośnych.
 

165. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Stosowanie wodoru w postaci gazowej pod ciśnieniem wymaga zastosowania odpowiednich układów regulacji i zabezpieczeń, niedopuszczających do powstawania mieszanek powietrze-wodór w proporcjach wybuchowych
 Dotychczasowe doświadczenie, uzyskane przy stosowaniu tego procesu, wykazało, że jego stosowanie może być całkowicie bezpieczne.
 

166. Wydajność: Wydajnośc procesu GPCR zależy od wydajności trzech urządzeń do utylizacji wstępnej, wymienionych poniżej:

(a)
masowy utylizator, pracujący na zasadzie desorpcji cieplnej posiada potencjał do przerobu do 100 ton odpadów stałych na miesiąc lub do r litrów odpadów płynnych na minutę. Można zastosować dwa takie utylizatory równolegle, aby podwoić potencjał;

(b)
reaktor typu TORBED ma potencjał do 5000 ton gleb i osadów na miesiąc, chociaż to urządzenie jest nadal w fazie prac rozwojowych, oraz

(c)
system wstępnego podgrzewania odpadów ciekłych (LWPS) posiada potencjał trzech litrów na minutę.

167. Inne istotne zagadnienia: Zaobserwowane, że zanieczyszczenia, takie jak siarka i arsen, hamowały opisywany tu proces utylizacji na wczesnych etapach jego projektowania, ale nie wiadomo, czy ten problem nadal występuje.

168. Status komercyjny: Instalacje przemysłowe, oparte o proces GPCR, pracowały w Kanadzie i Australii. Instalacja w Australii pracowała przez okres ponad pięciu lat. Oprócz tego, ostatnio została dopuszczona do użytkowania instalacji GPCR w Japonii.
 

169. Dostawcy: Patent na tę technologię jest w posiadaniu jej wyłącznego dostawcy ELI Eco Logic International Inc. (www.ecologic.ca). Firma ELI Eco Logic International Inc. sprzedaje licencje, pozwalające na uruchomienie tej technologii w innych miejscach.

(f)
Spopielanie odpadów niebezpiecznych

170. Opis procesu: Spopielanie niebezpiecznych odpadów jest oparte o proces spalania o regulowanym płomieniu, stosowany do utylizacji zanieczyszczeń organicznych głównie w obrotowych piecach do wypalania cementu. W typowych warunkach, proces utylizacji obejmuje podgrzewanie do temperatury powyżej 850 oC lub też, jeżeli zawartość chloru jest powyżej 1%, do temperatury powyżej 1100 oC, przy czasie przebywania dłuższym od 2 sekund i w warunkach, zapewniających właściwe mieszanie. Służące wyłącznie do spopielania niebezpiecznych odpadów piece są dostępne w szeregu konfiguracji – w tym, piece obrotowe i piece statyczne (wyłącznie do odpadów płynnych). Do spopielania niebezpiecznych odpadów przy okazji innych procesów są również wykorzystywane wysokowydajne kotły oraz lekkie zespoły do wypalania cementu. (dodatkowe informacje na temat stosowania tych technologii znajdują się w pozycji Brunner, 2004.)

Skuteczność: Skuteczności niszczenia i usuwania, wynoszące ponad 99,9999% zostały opisane dla odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych.
 Skuteczności niszczenia wyższe niż 99,999% oraz skuteczności niszczenia i usuwania na poziomi ponad 99,9999% zostały opisane dla aldryny, chlordanu i DDT (Ministerstwo Środowiska Japonii, 2004), podczas gdy dla związków PCB uzyskano skuteczność niszczenia między 83,15 i 99,88% (Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska, 1990).

171. Rodzaje odpadów: Tak jak to wspomniano powyżej, piece do spopielania odpadów niebezpiecznych mogą być wykorzystywane do utylizacji odpadów złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych. Piece te mogą być zaprojektowane do utylizacji odpadów w dowolnym stężeniu lub w jakiejkolwiek postaci fizycznej, tj. mogą to być gazy, ciecze, substancje stałe, szlamy i zawiesiny.

Utylizacja wstępna: Zależnie od konfiguracji, wymagania utylizacji wstępnej mogą obejmować mieszanie, odwadnianie oraz zmniejszanie rozmiaru przeznaczonych do utylizacji odpadów.

172. Emisje i pozostałości: Emisje obejmują tlenek węgla, dwutlenek węgla, heksachlorobenzen, chlor, pyły, związki PCDD, PCDF i PCB, a także para wodna.
 Służące do spopielania piece, wykorzystujące najlepsze dostępne technologie, zaprojektowane, między innymi, do pracy w wysokich temperaturach i wyposażone w układy, zabezpieczające przed powtórnym tworzeniem się związków PCDD i PCDF i posiadające możliwości usuwania związków PCDD i PCDF (np. filtry z węgla aktywnego), powodowały zawsze znikome emisje związków PCDD i OCDF do atmosfery i takież samo przenikanie do zasobów wodnych.
 W odniesieniu do osadów, związki PCDD i PCDF są głównie znajdowane w lotnych popiołach i soli, a także, do pewnego stopnia, w popiołach osadzonych i w szlamie wodnym po czyszczeniu.

173. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Gazy procesowe mogą wymagać same utylizacji w celu usunięcia chlorku wodoru i masy pyłowej, nie dopuszczając w ten sposób do utworzenia się i usunięcia wytworzonych, jako produkty uboczne, TZO. Jest to możliwe drogą skojarzenia różnych rodzajów procedur poutylizacyjnych – w tym, cyklonów i wielocyklonów, filtrów elektrostatycznych, statycznych filtrów warstwowych, płuczek wieżowych, wybiórczej redukcji katalitycznej, systemów gwałtownego odpuszczania i adsorpcji węglowej
. Zależnie od ich cech charakterystycznych, popioły osadzone i lotne mogą wymagać usunięcia na specjalnie przygotowane wysypisko
.

174. Zapotrzebowanie na energię: Ilość wymaganego do spalania paliwa będzie zależeć od składu i wartości kalorycznej odpadów.

175. Wymagania materiałowe: Wymagania materiałowe obejmują wymaganą do chłodzenia wodę, kamień wapienny, a także inne materiały, odpowiednie do usuwania kwaśnych gazów.

176. Możliwość przenoszenia: Piece do spopielania odpadów niebezpiecznych są dostępne zarówno w wersjach stacjonarnych jak i przenośnych.

Bezpieczeństwo i higiena pracy: Zagrożenia dla zdrowia i bezpieczeństwa pracowników dotyczą obsługi urządzeń, pracujących w wysokich temperaturach
.

177. Wydajność: Piece do spopielania niebezpiecznych odpadów są w stanie zutylizować ich ilości w przedziale od 30,000 do 100.000 ton rocznie
.

178. Inne istotne zagadnienia: Żadnych istotnych na ten czas zagadnień.

179.  Status komercyjny: Spopielanie niebezpiecznych odpadów ma swoją długą historię, wprowadzającą dużo doświadczeń w tym zakresie
.

180. Dostawcy: W aktualnym światowym inwentarzu czynnych instalacji do niszczenia związków PCB, istnieje wiele urządzeń do spopielania odpadów niebezpiecznych.

(g)
Dechloryzacja fotochemiczna (PCD) i dechloryzacja katalityczna (CD)

Opis procesu: Procesy PCD i CD stanowią technologie, oparte o skojarzone metody dechloryzacji fotochemicznej (PCD) i katalitycznej (CD) (Watanabe, Ohara i Tajima, 2002 oraz Watanabe, Ohara, Tarima, Yoneki i Hosya, 2003). W procesie niszczenia, związki PCB są mieszane z NaOH i akoholem izopropylowym (IPA), tak, aby stężenie PCB w IPA osiągnęło kilkanaście procent na całą masę. Następnie, związki PCB zostają poddane dechloryzacji w dwóch niezależnych procesach, tj. PCD i CD. Każdy z tych procesów jest realizowany w umiarkowanej temperaturze (<75 oC) i w ciśnieniu atmosferycznym. Po dechloryzacji związków PCB, zostają utworzone: bifenyl, NaCl, aceton i woda, ale nie są wytwarzane gazy, takie, jak wodór lub gaz chlorowodorowy.

181. Skuteczność: Przy stosowaniu tego procesu osiągnięto skuteczność niszczenia związków PCB na poziomie 99,99%-99,9999% oraz 99,9999%-99,999999% dla niszczenia związków OCDD i PCFDF (Tajima i in., 2003 oraz Watanabe i in., 2003).

Rodzaje odpadów: Wykazano, że procesy PCD i CD nadają się do utylizacji zawierających związki PCB olejów z transformatorów i kondensatorów o wysokim stężeniu lub stopniu zanieczyszczenia związkami PCDD i PCDF, a przy tym, powinny być również odpowiednie do niszczenia innych rodzajów TZO. Gleby i szlamy nie nadają się do utylizacji przy tej technologii. Z kolei, związki PCB, znajdujące się w odzieży, opakowaniach, drewnie oraz w innych wieloporowatych materiałach, powinny zostać wywabione za pomocą rozpuszczalnika.

182. Utylizacja wstępna: Urządzenia elektryczne, skażone przez związki PCB, wymagają przeprowadzenia pewnej utylizacji wstępnej. Po usunięciu tych związków ze sprzętu, materiały skażone, takie jak karkasy, cewki i papiery izolacyjne, zostają zdemontowane i oddzielone. Związki PCB zostają z tych materiałów usunięte za pomocą węglowodorowego odczynnika zmywającego, takiego jak dekan. Związki PCB i rozpuszczalnik są następnie wydzielane metodą destylacji, po której są niszczone w procesach PCD i CD. Odzyskany rozpuszczalnik jest ponownie wykorzystywany do procesów mycia. Utylizacja wstępna nie jest konieczna w odniesieniu do gleb, szlamów i wody.

183. Potencjalne emisje i osady: Emisje do powietrza powinny być przy stosowaniu tych procesów raczej niewielkie. Teoretycznie, nie zakłada się możliwości tworzenia związków PCDD i PCDF w czasie procesów PCD i CD. Uzyskiwane osady obejmują stałą postać NaCl i zużyty katalizator (Watanabe i in., 2002; Watanabe i in., 2003).

184. Procedury po utylizacji: W procesie destylacji, następuje wydzielenie dużych ilości IPA z roztworu, które mogą być wykorzystane ponowni– kilka razy w charakterze rozpuszczalnika dla związków PCB. Odpady, generowane z tego procesu, obejmują: bifenyl, NaCl, aceton, wodę i szczątkowe IPA. NaCl jest odfiltrowywany z roztworu i usuwany na wysypisko. Zużyty katalizator jest wypłukiwany wodą dla usunięcia NaCl, a następnie może być ponownie kilkakrotnie wykorzystany w procesie dechloryzacji katalitycznej (CD).

185. Zapotrzebowanie na energię: Proces PCD wymaga 3 kJ/gPCB dla lamp rtęciowych. Zapotrzebowanie na energię przy tym procesie powinno być stosunkowo niskie ze względu niskie temperatury robocze (75 (C). (Watanabe i in., 2002; Watanabe i in., 2003).

186. Wymagania materiałowe:

(a)
alkalia: NaOH (NaOH/Cl = 1,3)

(b)
katalizator: 2 kg/m3 na objętość donora wodorowego

(c)
donor wodorowy: IPA.

187. Możliwość przenoszenia: Dostępne na rynku powinny być modułowe, przenośne instalacje. Z kolei, instalacja stacjonarna została wybudowana w Kawasaki w Japonii.

188. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Zasadniczo, przyjmuje się, że zagrożenia dla zdrowia i bezpieczeństwa pracowników, tę technologię obsługujących, są niskie (Watanabe i in., 2002; Watanabe i in., 2003; Sasaki, Masaaki, Watanabe, Nishida, Fujita, Harano, Nagata i Mimura i in., 2003).

Wydajność: Wydajność dostępnych urządzeń, pracujących na technologii PCD i CD, wynosi 50 kg oleju na dobę na jedno urządzenie. Wydajność ta może być zróżnicowana ze względu na wielkość urządzenia (np. albo niższa albo osiągająca aż 2 tony/dobę).

Inne istotne zagadnienia: Metoda PCD i CD jest szczególnie odpowiednia do niszczenia polichlorowanych bifenyli w postaci czystej. Technologia ta spełnia wymagania surowych norm uwalniania zanieczyszczeń do środowiska w Japonii (zawartość związków PCB w zużytym oleju < 0,5 mg/kg).

189. Status komercyjny: Technologie PCD i CD były przez ostatnie dwa lata stosowane w Kawasaki w Japonii (Watanabe i in., 2002 oraz Watanabe i in., 2003).

190. Dostawca(y): Właścicielem patentu oraz wszystkich praw, dotyczących niniejszej technologii oraz stroną, te prawa sobie zastrzegającą, jest firma Toshiba Corporation (www.toshiba.co.jp/efort/market/pch/index_j.htm).

191. Informacje dodatkowe: Bliższe informacje można uzyskać z dokumentu „Techniczne wytyczne dla utylizacji związków PCB w Japonii” (Japońska Fundacja Gospodarki Odpadami Przemysłowymi, 1999; Watanabe i in., 2002; Watanabe i in., 2003; Sasaki i in., 2003; Noma i in., 2002; Noma i in., 2003).

(h)
Łuk plazmowy

Opis procesu: Proces Plascon( wykorzystuje łuk plazmowy o temperaturach ponad 3000˚C, co pozwala na uzyskanie pirolizy (rozkładu termicznego) odpadów. Wraz z argonem, odpady są wtryskiwane bezpośrednio w łuk plazmowy. Wysoka temperatura powoduje rozpad związków na ich elementarne jony i atomy. Rekombinacja cząsteczek zachodzi w chłodniejszym obszarze komory reakcyjnej, po czym następuje szybkie oziębianie, w wyniku którego powstały proste cząsteczki.

192. Skuteczność: W próbach kontrolnych olejów, zawierających 60% związków PCB, uzyskano skuteczność niszczenia i usuwania w przedziale od 99,9999% do 99,999999%.
.

193. Rodzaje zanieczyszczeń: Oprócz skażonych przez związki PCB olejów, zakład Plascon™ w Australii, został ostatnio przystosowany do utylizacji pestycydów
. Przeznaczone do utylizacji odpady muszą być w stanie ciekłym, gazowym lub stałym, przy czym w tym ostatnim przypadku, muszą być w postaci rozdrobnionego szlamu, który może być pompowany. Ciecze o bardzo dużej lepkości lub szlamy o lepkości, przekraczającej 30 do 40 stopni lepkości oleju silnikowego, nie mogą być poddawane obróbce bez jakiejś formy utylizacji wstępnej.

194. Utylizacja wstępna: Dla większości cieczy żadna utylizacja wstępna nie jest wymagana. Zanieczyszczenia stałe, takie jak skażone gleby, kondensatory i transformatory można poddać utylizacji wstępnej za pomocą desorpcji cieplnej lub usuwania rozpuszczalnikiem
.

195. Emisje i osady: Emisje, obejmują gazy, złożone z argonu, dwutlenku węgla i pary wodnej. Osady to wodny roztwór nieorganicznych soli sodowych, takich jak chlorek sodu, dwuwęglan sodu i fluorek sodu. Przeprowadzone testy z utylizacją związków PCB wykazały zawartości związków PCDD w wodzie po myciu oraz w gazach w przedziale części na bilion (ppb).
 W zakładzie Plascon™ w Australii, prowadzącym utylizację szeregu różnych odpadów, poziom związków PCB w wydalanych ściekach mieści się w granicznej wartości 2 pbb.
 Stężenia TZO w osadach stałych nie są znane.

196. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Aktualnie, mało jest dostępnych informacji, dotyczących wymagań po utylizacji. Zapotrzebowanie na energię: zespół Plascon o mocy 150 kW zużywa 1.000-3.000 kWh energii elektrycznej na tonę odpadów
.

Zapotrzebowanie na energię: Zespół Plascon o mocy 150 kW zużywa 1.000-3.000 kWh energii elektrycznej na tonę odpadów.

197. Wymagania materiałowe: Aktualnie, mało jest dostępnej informacji na temat konkretnych wymagań materiałowych. Wiadomo jednak, że niezbędne dla tego procesu są: argon, tlen, wodorotlenek, woda chłodząca.

198. Możliwość przenoszenia: Instalacje Plascon są dostępne zarówno w wersji przewoźnej, jak i stacjonarnej.

199. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Ponieważ stosowany w zakładach Plascon proces charakteryzuje się niskim przerobem odpadów, to również niskie jest ryzyko, związane z możliwością uwolnienia się częściowo utylizowanych odpadów ze względu na awarię procesu.
 Aktualnie, jest bardzo mało dodatkowych informacji, dotyczących BHP w aspekcie tego procesu.

200. Wydajność: Zespół Plascon o mocy 150 kW jest w stanie dokonać utylizacji 1 do 3 ton odpadów na dobę.

201. Inne istotne zagadnienia: Brak na chwilę obecną.

202. Status komercyjny: Firma BCD Technologies posiada dwie instalacje plazmowe w Australii: jedna jest zlokalizowana w Brisbane i dokonuje utylizacji związków PCB i TZO, a druga znajduje się w Melbourne i jest przeznaczona do utylizacji chlorowcopochodnych węglowodorów i halonów. Firma BCD Technologies posiada również jedną instalację BCD (zasadowego rozkładu katalitycznego) do utylizacji niskich stężeń związków PCB i TZO, a także posiada dwa desorbery cieplne do utylizacji skażonych substancji stałych. Firma Mitsubishi Chemical Corporation postawiła instalację Plascon w Japonii do utylizacji odpadów, złożonych z ze związków PCB, związki te zawierających lub nimi skażonych.

Dostawcy: Dostawcą technologii Plascon jest firma SRL Plasma Pty Ltd Narangba, Australia (www.srlplasma.com.au) oraz Naukowo-Przemysłowa Organizacja Badawcza Wspólnoty Narodów (CSIRO) (Australia). Trzy patenty na technologię Plascon są we wspólnym posiadaniu firmy SRL Plasma PTY Ltd i organizacji CSIRO.

(i)
Metoda oparta o tert-butanolan potasu (t-BuOK)

203. Opis procesu: Zawarte w olejach izolacyjnych związki PCB są dechloryzowane za pomocą związku tert-butanolan potasu (t-BuOK). Związek t-BuOK wchodzi w reakcję z zawartym w PCB chlorem, w wyniku czego powstaje sól i niechlorowany odpad. W typowych warunkach, proces jest realizowany w ciśnieniu atmosferycznym i temperaturach między 200˚C i 240˚C (Oono, Kaneda i Kirata, 1997 oraz Oono i Kaneda, 1997).

204. Skuteczność: Opisywana w doniesieniach skuteczność niszczenia związków PCB przy zastosowaniu tego procesu wyniosła 99,98%-99,9999%. Podaje się również, że osiągalna jest redukcja zawartości PCB do poziomu poniżej 0,5 mg/kg.

205. Rodzaje odpadów: Metodę opartą o t-BuOK wykazano do utylizacji niskoskażonych olejów mineralnych. Dostawca twierdzi również, że metoda ta nadaje się też do utylizacji chlorowanych odpadów w stanie płynnym lub rozpuszczonych w rozpuszczalnikach.

206. Utylizacja wstępna: Związek t-BuOK wchodzi w reakcję z wodą, w wyniku czego powstaje wodorotlenek potasu i tert-butanol. Jeżeli w olejach mineralnych, skażonych przez związki PCB, są duże zawartości wody, t-BuOK wejdzie prędzej w reakcję z wodą niż ze znajdującym się w PCB chlorem. Stąd też, przed reakcją, należy usunąć wodę z utylizowanych olejów.

207. Emisje i osady: W czasie tej reakcji nie powinny wystąpić żadne emisje. Podobnie, istnieje jedynie niewielki potencjał do powstania w czasie tej reakcji związków PCDD i PCDF jako produktów ubocznych, a to z powodu bardzo szybko zachodzącej dechloryzacji, powodującej bardzo szybkie uwalnianie chloru (Takigami, Sakai i Oono, 2002a i 2002b).

208. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Produkty uboczne mogą być oddzielone od olejów drogą wymywania wodą po zakończeniu reakcji. Zużyte oleje mogą być wykorzystane do ponownego użytku jako paliwo.

209. Zapotrzebowanie na energię: Zapotrzebowanie na energię powinno być w przypadku tej technologii stosunkowo niskie ze względu na niskie temperatury robocze związane z procesem t-BuOK.

210. Wymagania materiałowe: Kiedy zawartość PCB w olejach mineralnych jest poniżej 200 ppm, wymagana ilość t-BuOK wynosi poniżej 0,5% na masę skażonych olejów.

211. Możliwość przenoszenia: Technologia ta jest dostępna w konfiguracjach stacjonarnych i przewoźnych, zależnie o ilości przeznaczonego do utylizacji skażonego oleju.

212. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Zasadniczo, związane z tą technologią ryzyko dla zdrowia i bezpieczeństwa obsługujących ją pracowników jest uznawane za niskie.

213. Wydajność: Według doniesień, w Japonii utylizuje się w oparciu o tę technologię 36 tysięcy litrów skażonego oleju na dobę.

214. Inne istotne zagadnienia: W oparciu o tę technologię możliwa jest utylizacja dużych ilości zanieczyszczonych olejów w krótkich przedziałach czasu ze względu na możliwość stosowania jej w trybie pracy ciągłej.

215. Status komercyjny: Od 2004 roku, firma w Japonii realizuje utylizację skażonych olejów mineralnych, posługując się pracującą w trybie pracy ciągłej instalacją.

Dostawca(y): Patent na tę technologię jest w posiadaniu firm Kansai Electric Power Co i Kanden Engineering Co. (www.kanden-eng.co.jp).

216. Informacja dodatkowa: Dla uzyskania dalszych informacji na ten temat, należy się zapoznać z „Technicznymi wytycznymi dla utylizacji związków PCB w Japonii” (Japońska Fundacja Gospodarki Odpadami Przemysłowymi, 1999).

(j)
Nadkrytyczne (SCWO) i subkrytyczne utlenianie wody

217. Opis procesu: Proces SCWO i subkrytyczne utlenianie w wodzie polega na obróbce odpadów w układzie zamkniętym z zastosowaniem czynnika utleniającego (takiego jak tlen, nadtlenek wodoru, azotyn, azotan, itp.) w wodzie, w temperaturze i ciśnieniu powyżej punktu krytycznego dla wody (374°C i 218 atmosfer) i poniżej warunków subkrytycznych (370 °C i 262 atmosfery). W tych warunkach, materiały organiczne stają się wysoce rozpuszczalne w wodzie, gdzie ulegają utlenianiu, tworząc dwutlenek węgla, wodę oraz kwasy nieorganiczne i sole.

218. Skuteczność: Przy stosowaniu technologii nadkrytycznego utleniania wody (SCWO) skuteczność niszczenia powyżej 99,999% oraz skuteczność niszczenia i usuwania powyżej 99,9999 była opisywana dla aldryny, chlordanu i związków PCB (Japońskie Ministerstwo Środowiska, 2004). Z kolei, skuteczność niszczenia wyższa od 99,999999 oraz skuteczność niszczenia i usuwania powyżej 99,9999999% była opisywana przy stosowaniu podkrytycznego utleniania wody (Japońskie Ministerstwo Środowiska, 2004) Skuteczność niszczenia i usuwania na poziomie 99,9999% została również wykazana dla związków PCDD w testach laboratoryjnych.
.

Rodzaje odpadów: Zakłada się, że zarówno technologia SCWO jak i podkrytyczne utlenianie wody nadają się do utylizacji wszystkich rodzajów odpadów 
. (Japońska Fundacja Gospodarki Odpadami Przemysłowymi, 1999). Dające się zastosować rodzaje odpadów obejmują odpady wodne, oleje, rozpuszczalniki i substancje stałe o średnicy poniżej 200 (m. Zawartość organiczna odpadu jest ograniczona do poniżej 20%
.

Utylizacja wstępna: Odpady stężone mogą wymagać rozcieńczenia przed przystąpieniem do ich właściwej utylizacji w celu zredukowania zawartości organicznej do poziomu poniżej 20%. W przypadku podkrytycznego utleniania wody, rozpuszczanie odpadów nie jest konieczne. Jeżeli występują w tym procesie ciała stałe, ich rozmiary muszą być zredukowane do poniżej 200 (m na średnicy.

219. Emisje i osady: Podczas niszczenia związków PCB w skali laboratoryjnej, wykazano, że technologia SCWO posiada potencjał do tworzenia wysokich stężeń związków PCDF (w przedziale procentowym) w czasie rozkładu PCB nawet w normalnych temperaturach roboczych (Weber, 2004). Według opublikowanych w doniesieniach informacji, wyzwalane w tej technologii emisje nie zawierają tlenków azotu ani kwaśnych gazów, takich jak chlorek wodoru lub tlenek siarki i że osady z procesu składają się z wody i substancji stałych, jeżeli dany odpad zawiera sole nieorganiczne lub związki organiczne z halogenami, siarką lub fosforem
. Opublikowana została ograniczona informacja, dotycząca potencjalnych stężeń niezniszczonych związków chemicznych
. Proces ten został tak zaprojektowany, aby emisje i osady mogły być wychwytywane do ponownej utylizacji, jeżeli zajdzie taka potrzeba
.

220. Kontrola uwalniania i procedury po utylizacji: Obecnie, brak jest jakichkolwiek doniesień na temat wymagań zastosowania dodatkowej obróbki chemicznej po zakończonej utylizacji.

221. Zapotrzebowanie na energię: Zakłada się stosunkowo wysokie zapotrzebowanie na energię, głównie ze względu na skojarzenie wysokich temperatur i wysokich ciśnień. Jednakże twierdzi się, że tak długo, jak obecna jest wysoka zawartość węglowodoru we wsadzie z odpadami, tak długo nie jest konieczna dodatkowa energia do podgrzania wsadu do temperatury podkrytycznej
.

222. Wymagani materiałowe: Naczynie do realizacji technologii SCWO, a także do podkrytycznego utleniania wody musi być wykonane z materiałów odpornych na działanie korozji, powodowanej jonami chlorowcowymi
. Korozja materiałów może być bardzo silna przy temperaturach i w ciśnieniach, wymaganych do technologii nadkrytycznego i podkrytycznego utleniania wody W przeszłości, jako rozwiązanie tego problemu, proponowano stosowanie stopów tytanowych. Aktualni dostawcy twierdzą, że rozwiązali ten problem poprzez zastosowanie zaawansowanej technologii materiałowej i nowoczesnych konstrukcji
.

223. Możność przenoszenia: Instalacje, stosowane zarówno do technologii SCWO jak i do podkrytycznego utleniania wody są obecnie montowane w wersjach stacjonarnych, ale planuje się też ich wersje przewoźne
.

224. Bezpieczeństwo i higiena pracy: Stosowane w tym procesie wysokie temperatury i ciśnienia wymagają zamontowania specjalnych zabezpieczeń
.

225. Wydajność: Obecnie, urządzenia demo technologii SCWO są w stanie dokonać utylizacji 500 kg/godz., podczas gdy ich odpowiedniki użytkowe zostaną zaprojektowane do utylizowania 2700 kg/grodz
.

226. Inne istotne zagadnienia: Wcześniejsze konstrukcje wykazywały liczne problemy z niezawodnością, korozją i zatykaniem się. Aktualni dostawcy twierdzą, że wszystkie te problemy zostały rozwiązane drogą specjalnych konstrukcji reaktora oraz użycia odpornych na korozję materiałów
.

Stan komercyjny: Pełnoprodukcyjna instalacja przemysłowa została ostatnio uruchomiona w Japonii. Ponadto, proces SCWO został zatwierdzony do pełnoprodukcyjnego opracowania i wdrożenia w programie broni chemicznych w Stanach Zjednoczonych Ameryki.

227. Dostawcy: Firmy, dostarczające tej technologii, obejmują:

(a) Foster Wheeler Development Corporation (www.fosterwheeler.com);

(b) General Atomics (www.ga.com);

(c) Mitsubishi Heavy Industries, Ltd. (www.mhi.co.jp).

30. Inne metody usuwania odpadów, kiedy ani niszczenie ani nieodwracalna transformacja nie stanowi preferowanej w odniesieniu do środowiska opcji

228. W sytuacjach, w których ani zniszczenie, ani nieodwracalna transformacja nie stanowi preferowanej w odniesieniu do środowiska opcji dla odpadów o zwartości TZO powyżej minimalnego poziomu TZO, zdefiniowanego w podpunkcie części III powyżej, dany kraj może wówczas zezwolić na usunięcie takich odpadów przy użyciu metod innych niż metody, wymienione w rozdziale IV, część G, podpunkt 2.

229. Odpady, zawierające TZO lub nimi skażone, dla których można rozważyć zastosowanie tych innych metod usuwania, obejmują:

(a)
odpady z elektrowni oraz innych źródeł spalania (z wyjątkiem tych, wymienionych w podparagrafie (d) poniżej), odpady z hutnictwa żelaza i stali oraz z przemysłu metalurgii aluminium, ołowiu, cynku. miedzi oraz innych metali nieżelaznych. Odpady z tych źródeł obejmują: popioły osadowe, żużel, żużel solny, popioły lotne, pyły kotłowe, pyły ze spalin inne pyły, odpady stałe z utylizacji gzów, czarne popioły, odpady z utylizacji żużla solnego i czarnych popiołów, popioły i żużle;

(b)
odpady na bazie węgla oraz innych wykładzin i materiałów ogniotrwałych z procesów metalurgicznych;

(c)
następujące odpady budowlane i z rozbiórek:

(i) mieszanki lub oddzielne frakcje betonu, cegieł, kafelków i płytek ceramicznych;

(ii) nieorganiczne frakcje gleby i kamieni – w tym, gleby zebranej ze skażonych terenów, oraz

(iii) odpady budowlane i z rozbiórek, zawierające związki PCB - z wyłączeniem urządzeń, zawierających te związki;

(d)
odpady, pochodzące ze spopielania lub pirolizy (rozkładu termicznego) odpadów - w tym, odpadów stałych z utylizacji gazu, popioły osadowe, żużel, popioły lotne i popioły kotłowe, a także

(e)
zeszklone odpady oraz odpady z zeszkleń – w tym, lotne popioły oraz inne odpady, pochodzące z utylizacji spalin oraz odpady fazy stałej, niezeszklone.

230. Odpowiednie władze na szczeblu krajowym powinny dokładać starań by  zniszczenie lub nieodwracalna utylizacja zawartości TZO, wykonane były zgodnie z najlepszym dla środowiska postępowaniem lub w oparciu o najlepszą dostępną technologię.

231. Inne metody usuwania odpadów, stosowane, jeżeli ani zniszczenie ani nieodwracalna utylizacja nie stanowi preferencyjnej w odniesieniu do środowiska opcji, są wymienione poniżej.

(a)
Specjalnie zaprojektowane wysypisko

232. Jakiekolwiek składowanie odpadów na wysypisku powinno być realizowane w sposób, który do minimum ogranicza możliwość przenikania TZO do środowiska. Można to uzyskać poprzez utylizację wstępną, np. droga odpowiedniego procesu zestalania. Specjalnie zaprojektowane wysypisko odpadów powinno odpowiadać wymogom, dotyczącym lokalizacji, kondycjonowania, gospodarki odpadami, kontroli, oraz zamknięcia (ogrodzenia), a także dawać możliwość podejmowania działań, zabezpieczających i ochronnych dla środowiska, zarówno w perspektywie krótko- jak i długoterminowej, szczególnie w odniesieniu do możliwości zabezpieczeń przed zanieczyszczeniem wód gruntowych przez spływające do gleby odcieki. Zabezpieczenie gleby, wód gruntowych i wody powierzchniowej powinno być uzyskane za pomocą kombinacji barier geologicznych i systemu wyłożenia spodu w fazie korzystania z wysypiska oraz zestawienia barier geologicznych i wyłożenia wierzchniego w fazie likwidowania wysypiska i po jego zamknięciu. Należy równie podjąć niezbędne kroki, ograniczające wytwarzanie metanu oraz zainstalować urządzenia kontroli wydobywających się z wysypiska gazów. Ponadto, należy przyjąć procedurę zunifikowanej klasyfikacji odpadów, dopuszczanych do przyjęcia na wysypisko, obejmującej szczególnie znormalizowane limity przyjmowanych odpadów. Należy też zapewnić odpowiednie procedury monitorowania obiektu podczas jego pracy oraz po jego zamknięciu. Należy opracować specjalną procedurę organizowania samego wysypiska. Zdefiniowane dopuszczenia do otwarcia wysypiska powinny obejmować specyfikacje, dotyczące rodzaju i stężenia możliwych do przyjęcia odpadów, systemy kontroli odcieków i wydobywających się gazów, systemy monitorowania, systemy ochrony oraz procedury zamykania wysypiska i postępowania po jego zamknięciu.

233. Następujące odpady, zawierające TZO lub nimi skażone, nie są przystosowane do usuwania na specjalnie projektowane wysypiska:

(a)
odpady ciekłe lub materiały ciecze zawierające;

(b)
organiczne odpady, ulegające biodegradacji;

(c)
puste pojemniki, chyba, że zostaną zmiażdżone, poszarpane lub w podobny sposób zmniejszone, oraz

(d)
Materiały wybuchowe, łatwopalne materiały stałe, materiały zapalające się samoistnie, materiały reagujące z wodą, utleniacze i nadtlenki organiczne.

(b)
Stałe składowanie odpadów w sztolniach kopalnianych i w naturalnych formacjach geologicznych

234. Stałe składowanie odpadów w przestrzeniach, zlokalizowanych w geo- i hydrologicznie izolowanych podziemnych kopalniach soli, stanowi opcję oddzielania niebezpiecznych odpadów od biosfery w geologicznych przedziałach czasu. Dla każdego planowanego podziemnego składowiska odpadów należy przeprowadzić szacunkową ocenę bezpieczeństwa terenu i miejsca, zgodnie z odpowiednimi krajowymi przepisami prawnymi, takim jak postanowienia, zawarte w Załączniku A do Aneksu decyzji Rady Europejskiej 2003/33/EC z 19 grudnia 2002, ustanawiającej kryteria i procedury przyjmowania i akceptacji odpadów na wysypiska. Zgodnie z artykułem 16 Aneksu II do Dyrektywy 1999/31EC.

235. Odpady powinny zostać umieszczona na wysypisku w taki sposób, który wyklucza jakąkolwiek niepożądaną reakcję między różnymi rodzajami odpadów lub między odpadami i warstwą wyłożenia, między innymi, odpady powinny być umieszczane w chemicznie i fizycznie zabezpieczonych pojemnikach. Odpady w postaci płynnej, gazowej, powodującej wydobywanie się gazów toksycznych, wybuchowe, łatwopalne lub wywołujące zakażenia, nie powinny być przechowywane w podziemnych kopalniach. Zdefiniowane, ww. dopuszczenia powinny określać rodzaje odpadów, które powinny być zasadniczo wykluczane ze składowania w tych warunkach.

236. Przy doborze miejsc dla ciągłego składowania odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, należy uwzględnić następujące wymagania:

(a)
wykorzystywane do składowania odpadów groty lub tunele powinny być całkowicie oddzielone od czynnych obszarów kopalni oraz od obszarów, na których prace wydobywcze mogą być wznowione;

(b)
groty lub tunele powinny być usytuowane w formacjach geologicznych, znajdujących się głęboko pod strefami dostępnych wód gruntowych, lub też w formacjach, całkowicie odizolowanych od stref wodonośnych przez warstwy nieprzepuszczalnej skały lub gliny, oraz

(c)
groty i tunele powinny być usytuowane w formacjach geologicznych o niezwykle wysokiej stabilności i znajdujących się na sejsmicznie nieaktywnych obszarach.

31. Inne metody usuwania odpadów o niskiej zawartości TZO

237. W uzupełnieniu do opisanych powyżej metod usuwania odpadów, odpady, zawierające lub skażone TZO o niskiej zawartości, mogą być usuwane zgodnie z odpowiednimi prawami krajowymi i przepisami międzynarodowymi, normami i wytycznymi – w tym, ze szczegółowymi wytycznymi technicznymi, opracowanymi w ramach Konwencji Bazylejskiej. Przykłady odpowiednich przepisów krajowych są przedstawione w Aneksie II poniżej.

H.
Odkażanie zanieczyszczonych miejsc

32. Rozpoznanie skażonych miejsc

W szczególności, praktyki niewłaściwego postępowania i składowania mogą prowadzić do uwalniania TZO w miejscach składowania tych związków chemicznych, powodując skażenie tych obszarów wysokimi poziomami trwałych zanieczyszczeń organicznych, o może stwarzać poważne zagrożenia dla zdrowia ludzi. Pierwszym krokiem postępowania z takimi miejscami jest ich rozpoznanie.

238. Identyfikacja takich miejsc stanowi postępowanie etapowe, obejmujące:

(a)
rozpoznanie miejsc podejrzanych, takich jak:

(i)
produkcja TZO;

(ii)
formulacja pestycydów, napełnianie i ponowne napełnianie transformatorów 

(iii)
stosowanie TZO, między innymi, pestycydów i montaż transformatorów;

(iv)
usuwanie odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych;

(b)
przegląd bieżących i historycznych informacji, odnoszących się do podejrzanego miejsca;

(c)
wstępny program badań, umożliwiających potwierdzenie obecności lub jej braku istotnych zanieczyszczeń oraz scharakteryzowanie podejrzanego miejsca, oraz

(d)
szczegółowy program badań, umożliwiających bliższą definicję rodzaju występującego w tym miejscu skażenia oraz uzyskanie dodatkowych wymaganych informacji.

33. Remediacja bezpieczna dla środowiska

239. Kryteria dla skażonych miejsc, opracowane przez rządy w oparciu o techniki oceny ryzyka, są stosowane jako ogólne cele odkażania miejsca. Oddzielne kryteria mogą być opracowane lub przyjęte dla gleb, osadów i wód gruntowych. Często dokonywane jest zróżnicowanie między glebami przemysłowymi (dla których kryteria są najłagodniejsze), komercyjnymi, terenów zamieszkanych i rolniczych (kryteria dla tych ostatnich są najostrzejsze). Przykłady tych kryteriów można znaleźć w dokumentach: Niemieckie postanowienia federalne w zakresie ochrony gleby i postępowania z miejscami skażonymi, Szwajcarskie postanowienia prawne w zakresie obciążania gleby oraz Kanadyjskie wytyczne dla jakości środowiska.

I.
Bezpieczeństwo i higiena pracy (BHP)

240. Odpowiednie plany BHP powinny się znajdować przy wszystkich instalacjach utylizacji odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, aby zapewnić ochronę dla wszystkich osób, przebywających na terenie instalacji lub w jej pobliżu. Plan BHP dla określonej instalacji powinny być opracowywane przez posiadających odpowiednie kwalifikacje specjalistów i z doświadczeniem w zakresie postępowania przy określonych zagrożeniach ze strony występujących w tej instalacji, poszczególnych trwałych zanieczyszczeń organicznych.

241. Zasadniczo, wyróżnia się trzy główne sposoby ochrony pracowników przed zagrożeniami chemicznymi (w kolejności preferencji):

(a) utrzymywanie pracowników poza wszystkimi możliwymi źródłami zanieczyszczeń;

(b) kontrola zanieczyszczeń, ograniczająca do minimum możliwość bezpośredniego z nimi kontaktu oraz

(c) stosowanie przez pracowników wyposażenia ochrony osobistej.

242. Wszystkie, opracowywane plany BHP powinny być zgodne z powyższymi zasadami, a także uwzględniać lokalne lub krajowe normy pracy. Większość programów BHP definiuje różne poziomy bezpieczeństwa, przy poziomach ryzyka od wysokiego do niskiego, zależnie od miejsca i rodzaju zawartych w nim skażonych materiałów. Zapewniony pracownikom poziom ochrony powinien być odpowiedni do poziomu ryzyka, na jakie są oni narażeni. Należy określić poziomy ryzyka, zaś każda sytuacja powinna zostać objęta oceną specjalistów z dziedziny BHP. Poniżej omawiane są dwa rodzaje sytuacji ryzyka: pierwsze to sytuacje dla dużych ilości, wysokiego stężenia lub wysokich zagrożeń, a drugie, to sytuacje dla niewielkich ilości, niskich stężeń lub niskich zagrożeń.

1.
Sytuacje związane z duża ilością, dużym stężeniem lub wysokim ryzykiem

243. Szczególnie narażeni na zagrożenia ze strony TZO, są pracownicy, których zadania obejmują postępowanie z TZO lub są realizowane w ich pobliżu, szczególnie w sytuacjach występowania wysokich stężeń TZO lub dużych ilości odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych lub też, jeżeli występuje wysokie ryzyko bezpośredniego kontaktu z tymi związkami chemicznymi. Brak jest międzynarodowej, ilościowej definicji dla dużych ilości lub wysokiego stężenia; każdy pracodawca powinien postępować w tym zakresie zgodnie z zaleceniami specjalistów BHP, inspektorów pracy, a także w oparciu o literaturę naukową i przepisy rządowe. W wielu krajach istnieją zdefiniowane warunki narażenia na działanie czynników szkodliwych, a także graniczne wartości dla ich oddziaływania. Każda sytuacja, w której występuje prawdopodobieństwo przekroczenia tych granicznych wartości, stanowi sytuację wysokiego ryzyka. Określanie poziomu ryzyka dla danego miejsca może również nadawać status wysokiego ryzyka sytuacjom przekroczenia poziomów TZO, określonych w wytycznych rządowych. Potencjalne sytuacje wysokich stężeń, dużych ilości lub wysokich zagrożeń mogą obejmować wymienione poniżej przykłady:

(a)
przeznaczone wyłącznie dla odpadów niebezpiecznych, rozległe składowiska, zawierające duże ilości tych materiałów;

(b)
pomieszczenia stacji rozdzielczych z dużymi rozmiarem lub z dużymi ilościami transformatorów, zawierających polichlorowane bifenyle (PCB);

(c)
obszary celowej produkcji TZO;

(d)
tzw. „otwarte” obszary obróbki chemicznej (na których TZO pozostają na wolnym powietrzu w celu pobierania próbek, mieszania, przekładania do pojemników, itd.);

(e)
obszary stosowania pestycydów;

(f)
obszary przygotowania TZO do transportu;

(g)
instalacje, stosowane do utylizacji i usuwania odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, oraz

(h)
miejsca, skażone wysokimi stężeniami TZO na swojej powierzchni lub w jej pobliżu.

2.
Sytuacje związane z małą ilością, małym stężeniem lub niewielkim ryzykiem

244. Tak jak to przedstawiono w części IV.I.1 powyżej, brak jest wyraźnej definicji dla terminów ‘niewielka ilość’, ‘niskie stężenie’ lub ‘wysokie ryzyko’. Powinny one zostać w jakiś sposób określone poprzez porównanie poziomów zanieczyszczeń z wytycznymi rządowymi lub też drogą dokonania szacunkowych ocen poziomów ryzyka dla określonego miejsca:

(a)
Właściwości wyrobów lub artykułów, zawierających lub skażonych przez TZO w niewielkich ilościach lub niskich stężeniach, takie jak zawierające PCB stateczniki świetlówek lub impregnowane środkiem konserwującym słupy użytkowe, sztachety ogrodzeń lub tarcica;

(b)
Transformatory elektryczne lub inne urządzenia, zawierające olej mineralny, skażony niskimi stężeniami polichlorowanych bifenyli;

(c)
Komercyjne pomieszczenia magazynowe lub inwentarzowe, zawierające niewielkie ilości wyrobów, takich jak pestycydy, przeznaczone do stosowania w możliwych do przyjęcia warunkach;

(d)
Instalacje, wytwarzające TZO w bardzo niskich stężeniach jako produkt uboczny w porównaniu z wartościami granicznymi (limitami) narażenia człowieka na działanie tych związków;

(e)
Transport wyrobów i artykułów konsumpcyjnych, zawierających lub skażonych TZO, zamkniętych w zatwierdzonych do tego celu pojemnikach, oraz

(f)
Miejsca, skażone przez TZO w niskich stężeniach lub tam, gdzie nie jest możliwy bezpośredni kontakt pracowników z zanieczyszczeniami (na przykład, jeżeli dany rodzaj zanieczyszczenia jest składowany pod ziemią lub pod wodą i nie jest odkopywany).

J.
Działania w sytuacjach awaryjnych

245. Plany działań w sytuacjach awaryjnych powinny się znajdować we wszystkich, zawierających TZO, miejscach: na produkcji, przy stosowaniu, w magazynach, w transporcie lub w punktach usuwania. Podczas gdy plany działań nadzwyczajnych mogą się różnić między sobą pewnymi szczegółami w odniesieniu do poszczególnych sytuacji i rodzajów TZO, to zasadnicze elementy działania nadzwyczajnego obejmują:

(a)
rozpoznanie wszystkich potencjalnych zagrożeń, elementów ryzyka i wydarzeń wypadkowych;

(b)
rozpoznanie odpowiednich lokalnych i krajowych przepisów prawnych, nadzorujących plany działań w sytuacjach nadzwyczajnych;

(c)
planowanie przewidywanych sytuacji awaryjnych i możliwych działań korekcyjnych;

(d)
utrzymywanie kompletnego i aktualnego wykazu inwentarzowego wszystkich, znajdujących się zanieczyszczeń danym miejscu trwałych zanieczyszczeń organicznych;

(e)
szkolenie personelu w zakresie działań nadzwyczajnych, obejmujące ćwiczenia w symulowanych sytuacjach awaryjnych i udzielanie pierwszej pomocy;

(f)
utrzymywanie ruchomych urządzeń usuwania przelewów odpadów i odpowiednich zasobów ludzkich do ich obsługi, ew. objęcie ciągłym serwisem firmy, wyspecjalizowanej w zakresie usuwania przelewów odpadowych;

(g)
transport; powiadomienie straży pożarnej, policji oraz innych rządowych służb wypadkowych o aktualnej lokalizacji TZO i trasie dojazdu do miejsca ich składowania;

(h)
instalowanie odpowiednich środków przeciwdziałania skutkom awarii, takich jak systemy gaśnicze, sprzęt do usuwania przelewów z odpadów, gaśnice wodne, systemy alarmowe dla sytuacji przelewów i pożarów, ściany ogniowe;

(i)
instalowanie systemów łączności w sytuacjach awaryjnych - w tym, oznaczeń wyjść awaryjnych, numery telefonów służb dla sytuacji awaryjnych, lokalizacje wyłączników alarmów i instrukcji działania;

(j)
zakładanie i utrzymywanie w stanie użyteczności zestawów do stosowania w sytuacjach awaryjnych, zawierających sorbenty, wyposażenie ochrony osobistej, przenośne gaśnice i pakiety pierwszej pomocy;

(k)
zintegrowanie planów działań nadzwyczajnych dla danego obiektu z planami lokalnymi, regionalnymi, krajowymi i globalnymi, jeżeli taka integracja jest zasadna, oraz

(l)
plan regularne kontrole sprzętu, stosowanego w działaniach nadzwyczajnych oraz okresowe przeglądy planów takich działań.

246. Plany działań nadzwyczajnych powinny być przygotowywane przez zespoły interdyscyplinarne, w skład których powinni wchodzić specjaliści z zakresu służb awaryjnych, medycznych, chemicznych i technicznych, jak również inspektorzy pracy i przedstawiciele dyrekcji.

K.
Udział publiczny

247.  Udział publiczny stanowi pryncypalną zasadę Deklaracji Bazylejskiej na temat bezpiecznej dla środowiska gospodarki odpadami oraz wielu innych umów międzynarodowych. Sprawą zasadniczą jest dostęp grup publicznych oraz zaangażowanie wszystkich grup decyzyjnych w opracowywaniu odnoszącej się do TZO polityki działania, planowaniu programów, opracowywanie rozwiązań prawnych, przegląd dokumentacji i danych oraz mechanizm podejmowania decyzji na temat lokalnych zagadnień, związanych z TZO. Paragrafy 6 (g) i (h) Deklaracji Bazylejskiej zalecają usprawnienia w zakresie wymiany informacji, edukacji i budzenia świadomości we wszystkich sektorach społeczeństwa oraz współpracy i partnerstwa między krajami, władzami publicznymi, organizacjami międzynarodowymi, przemysłem, organizacjami pozarządowymi i instytucjami akademickimi.

248. Konwencja Sztokholmska w artykule 10, paragraf 1(d) wzywa każdą ze stron, aby – w ramach swoich możliwości – promowała i ułatwiała udział społeczeństwa w działaniach dotyczących trwałych zanieczyszczeń organicznych oraz skutków zdrowotnych i środowiskowych, jak również opracowaniu właściwych rozwiązań w tym możliwości wnoszenia przez nie wkładu na szczeblu krajowym w zakresie wdrażania tej konwencji.

249. Artykuły 6, 7, 8 i 9 Konwencji z Aarhus 1998 na temat dostępu do informacji, udziału społeczeństwa w podejmowaniu decyzji oraz dostępu do sprawiedliwości w sprawach dotyczących środowiska, wymagają prowadzenia dość swoistych rodzajów działań odnośnie udziału publicznego w specyficznych działaniach rządowych, opracowywania planów i programów rozwoju, a także uchwalanie odpowiednich ustaw i wzywanie do zapewnienia dostępu dla społeczeństwa do sprawiedliwości odnośnie ochrony środowiska.

250. Niezbędny jest udział sektora publicznego w ustanawianiu norm i przepisów dla TZO. Jakiemukolwiek procesowi planowania przez rządy nowych przepisów lub sposobów realizacji polityki, a także wnoszenia poprawek do przepisów już istniejących powinien towarzyszyć szeroki udział opinii publicznej w postaci uwag i wniosków, zgłaszanych zarówno przez osoby indywidualne jak i zorganizowane grupy. Oznacza to ni mnie ni więcej tylko zaproszenie do dyskusji, skierowane do opinii publicznej poprzez media, internet lub drogami bezpośrednimi. Osoby indywidualne i grupy, które powinny być uwzględniane w tych zaproszeniach, to:

(a)
pojedynczy obywatele, wyraźnie zainteresowani tym zagadnieniem;

(b)
lokalne grupy obywatelskie, w tym, lokalne zespoły, zaangażowane w sprawy środowiska – dla zagadnień lokalnych;

(c)
grupy szczególnie niezabezpieczone, takie jak kobiety, dzieci i osoby o najniższym poziomie edukacji;

(d)
grupy ds. środowiska, zorganizowane na poziomie regionalnym, krajowym bądź globalnym;

(e)
pojedyncze gałęzie przemysłu i biznesu, mające swój udział w tym procesie;

(f)
stowarzyszenia gospodarcze;

(g)
związki zawodowe i stowarzyszenia branżowe;

(h)
stowarzyszenia zawodowe;

(i)
inne poziomy władz rządowych.

251. Proces udziału publicznego w dyskusji może mieć kilka etapów. Grupy społeczne mogą być konsultowane jeszcze przed braniem pod uwagę jakichkolwiek zmian lub program, poprzez rozwój określonej polityki, a także po przygotowaniu każdego projektu dokumentu dla nowej polityki. Uwagi społeczeństwa mogą być odbierane drogą kontaktów osobistych, pisemnie lub poprzez internet.

252. Przykładem konsultacji publicznej, dotyczącej opracowywania planów gospodarki trwałymi zanieczyszczeniami organicznymi może być dokument „Studium przypadku, poświęcone metodom rozwiązywania problemów drogą skutecznej konsultacji społecznej”, wydany przez Australijski Departament ds. Środowiska i Spuścizny”
.

Załącznik I - Instrumenty międzynarodowe

Oprócz Konwencji Sztokholmskiej i Bazylejskiej, są też inne międzynarodowe instrumenty, zawierające postanowienia, odnoszące się do odpadów, złożonych z TZO, TZO zawierających lub nimi skażonych, a mianowicie:

(a) Protokół z roku 1998 na temat Trwałych Zanieczyszczeń Organicznych do Konwencji z 1979 roku na temat długotrwałego transgranicznego zanieczyszczania powietrza;

(b) Protokół z 2003 roku na temat Rejestrowania Przypadków Uwalniania i Przenoszenia Zanieczyszczeń do Konwencji z Aarhus 1998 dotyczącej dostępu do informacji, udziału społeczeństwa w podejmowaniu decyzji oraz dostępu do sprawiedliwości w sprawach dotyczących środowiska;

(c) Konwencja z Bamako 1991 na temat zakazu importu na kontynent afrykański oraz kontroli przemieszczania transgranicznego i gospodarki odpadami na kontynencie afrykańskim;

(d) Konwencja z Waigani na temat zakazu importu do krajów Oceanii odpadów niebezpiecznych i radioaktywnych oraz kontroli przemieszczania transgranicznego odpadów niebezpiecznych w rejonie Południowego Pacyfiku, oraz

(e) Decyzja C (2001) 107/FINAL Rady OECD, dotycząca kontroli transgranicznego przemieszczania odpadów, przeznaczonych do odzysku i regeneracji.

Załącznik II - Przykłady odnoszących się do zagadnienia TZO krajowych rozwiązań prawnych

Przykłady krajowych rozwiązań legislacyjnych, zawierające postanowienia, odnoszące się do gospodarki odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub nimi skażonymi, zawierają przedstawione poniżej pozycje.

	Kraj
	Akty prawne
	Krótki opis

	Austria
	Ustawy o ochronie gleby
	· Ścisłe limity dla zawartości związków PCB, PCDD i PCDF w odpadach szlamowych, stosowanych jako nawozy

	Kanada
	Przepisy federalne, dotyczące ruchomych urządzeń utylizacji i niszczenia związków PCB
	· Normy emisji, dotyczące uwalniania gazów, cieczy i substancji stałych, zanieczyszczonych przez związki PCB, PCDD i PCDF. 

	Wspólnota Europejska
	Uchwała (EC) nr 850/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady Europy z 29 kwietnia 2004 na temat trwałych zanieczyszczeń organicznych oraz wnosząca poprawki Dyrektywa 79/117/EEC
	· Artykuł 7 zawiera postanowienia, dotyczące gospodarki odpadami, złożonymi z TZO, TZO zawierającymi lub skażonymi.

	Wspólnota Europejska
	Dyrektywa Rady 96/59/EC z 16 września 1996 na temat usuwania polichlorowanych bifenyli i polichlorowanych terfenyli (PCB/PCT)
	· Odnosi się do usuwania związków PCB i PCT, między innymi, określa procedury odkażania ze związków PCB i/lub stosowany do tego celu sprzęt.

	Wspólnota Europejska
	Dyrektywa 86/280/EEC Rady Europy z 12 czerwca 1986 na temat limitów i celów jakościowych przy usuwaniu niektórych niebezpiecznych substancji, objętych Wykazem I w Załączniku do Dyrektywy 76/464/EEC i Dyrektyw 88/34/EEC Rady Europy z 16 czerwca 1988, wnoszącej poprawki do Załącznika II Dyrektywy 86/280/EEC na temat limitów i celów jakościowych przy usuwaniu niektórych substancji niebezpiecznych, objętych Wykazem I Załącznika do Dyrektywy 76/464/EEC
	· Załącznik II zawiera wartości graniczne emisji, odnoszące się do odpadów aldryny, dieldryny, endryny i wody, skażonej przez heksachlorobenzen(HCB) w procesach technologicznych.

	Wspólnota Europejska
	Dyrektywa 2000/76/EC Parlamentu Europejskiego i Rady Europy z 4 grudnia 2000 na temat spopielania odpadów
	· Załącznik IV zawiera wartości graniczne emisji dla wody, skażonej związkami PCDD i PCDF, pochodzącej z mycia gazów spalinowych.

· Załącznik V zawiera wartości emisji do atmosfery dla związków PCDD i PCDF.

	Wspólnota Europejska
	Decyzja Rady Europy 2003/33/EC z 19 grudnia 2002, ustanawiająca kryteria i procedury przyjmowania i zatwierdzania odpadów na wysypiska, zgodnie z Artykułem 16 i Załącznikiem II Dyrektywy 1999/31 EC
	· Paragraf 2.1.2.2 Załącznika zawiera kryteria dla wysypiska odpadów obojętnych, zawierających związki PCB.

	Finlandia
	Decyzja Rady Państwa (1071/1989), ograniczająca stosowanie związków PCB i PCT
	· Określa wartości graniczne dla związków PCB i PCT.

	Finlandia
	Decyzja Rady Państwa (101/1997) na temat gospodarki zużytymi olejami
	· Określa wartości graniczne dla związków PCB w regenerowanych olejach i odpadach z olejów, przeznaczonych do spopielania

	Finlandia
	Decyzja Rady Państwa (711/1998) na temat wycofania z użytkowania związków PCB oraz utylizacji odpadów, związki te zawierających
	· Określa wartości graniczne dla związków PCB.

	Finlandia
	Dekret Rady Państwa (1129/2001), określający wykaz odpadów najczęściej spotykanych i odpadów niebezpiecznych
	· Określa wartości graniczne dla związków PCB.

	Niemcy
	Federalne rozporządzenie na temat ochrony gleby i postępowania 
z terenami skażonymi
	· Określa poziomy działań, odnoszących się do miejsc, skażonych aldryną oraz związkami DDT, HCB, PCB, PCDD i PCDF

	Niemcy
	Rozporządzenie, dotyczące wysypisk i instalacji długoterminowego składowania
	· Określa granicę zawartości związków PCB w glebach, stosowanych jako warstwy w rekultywacji wysypisk.

· Zakazuje kierowania na wysypiska odpadów, mogących stwarzać zagrożenie dla ludności ze względu na zawartość trwałych, podlegających kumulacji biologicznej substancji toksycznych 

	Niemcy
	Rozporządzenie, dotyczące podziemnego składowania odpadów
	· Określa wartości graniczne dla stosowania odpadów, skażonych przez związki PCB, jako warstw do podsadzania.

	Niemcy
	Rozporządzenie, dotyczące odpadów szlamowych
	· Określa wartości graniczne dla stosowania odpadów szlamowych, skażonych związkami PCB, PCDD i PCDF, jako nawozów.

	Niemcy
	Rozporządzenie, dotyczące odpadów z drewna
	· Określa granice dla recyklingu odpadów drewna, skażonego związkami PCB.

	Niemcy
	Rozporządzenie, dotyczące odpadów olejowych
	· Określa granice dla recyklingu olejów skażonych związkami PCB.

	Japonia
	Prawo, określające specjalne postępowanie przeciwko dioksynom
	· Określa bezpieczne normy dobowego skażenia powietrza, jakości wody (w tym osadów) i gleby, normy emisji i osadów dla gazów, odcieków, popiołów i pyłów w odniesieniu do związków PCDD, PCDF i koplanarnych związków PCB.

	Japonia
	Prawo, dotyczące podejmowania specjalnych działań przeciwko zawierającym PCB odpadom
	· Określa normy dla utylizacji tworzyw i metali, skażonych przez związki PCB.

	Japonia
	Prawo, dotyczące stosowania specjalnych środków ochrony gleby przed skażeniem
	· Określa normy dla utylizacji gleby, skażonej związkami PCB.

	Japonia
	Prawo, dotyczące gospodarki odpadami i publicznych środków oczyszczania
	· Określa kryteria dla niebezpiecznych odpadów, zawierających związki PCB, PCDD, PCDF i koplanarne PCB.

	Japonia
	Prawo, dotyczące kontroli zanieczyszczeń wody
	· Określa normy emisji dla zawierających PCB odcieków.

	Meksyk
	Norma NOM-098 z 2004 roku
	· Określa normy dla emisji i skuteczności niszczenia urządzeń, stosowanych do spopielania odpadów

	Meksyk
	Norma NOM-133 z 2001 roku
	· Określa przepisy, dotyczące postępowania ze związkami PCB oraz program dla przygotowywania wykazów inwentarzowych.

	Szwajcaria
	Rozporządzenie, dotyczące obciążania gleby zanieczyszczeniami
	· Określa poziomy działania, odnoszącego się do miejsc, skażonych związkami PCB, PCDD i PCDF. 

	USA
	US EPA 40 CFR 63 podpunkt EEE: Krajowe normy emisji dla niebezpiecznych zanieczyszczeń atmosfery, pochodzących ze spalarek niebezpiecznych odpadów
	· Określają limity dla uwalniania związków PCDD i PCDF do atmosfery.

	USA
	40 CFR 268.48: Uniwersalne normy utylizacji odpadów niebezpiecznych
	· Określają utylizację odpadów w postaci stałej przed ich usunięciem na wysypiska oraz utylizację ścieków wodnych przed ich odprowadzeniem. Obejmują wszystkie TZO oprócz mireksu. 

	USA
	40 DFR 761.70: Spopielanie
	· Określa normy dla uwalniania związków PCB w emisjach do atmosfery.


Załącznik III - Wybrane metody analityczne dla określania trwałych zanieczyszczeń organicznych (TZO)

1.
Aldryna

(a)
ISO 6468 (1996) Jakość wody – określenie zawartości niektórych organochlorowanych środków owadobójczych, polichlorowanych bifenyli i chlorobenzenów – metoda chromatografii gazowej po dokonaniu ekstrakcji ciecz-ciecz

(b)
ISO 10382 (2002): Jakość gleby -- określenie zawartości pestycydów organochlorowanych i polichlorowanych bifenyli-- metoda chromatografii gazowej z wykrywaniem metodą pułapki elektronowej.

2.
DDT

(a)
ISO 6468 (1996) Jakość wody -- określenie zawartości niektórych organochlorowanych środków owadobójczych, polichlorowanych bifenyli i chlorobenzenów – metoda chromatografii gazowej po dokonaniu ekstrakcji ciecz-ciecz.

(b)
ISO 10382 (2002): Jakość gleby -- określenie zawartości pestycydów organochlorowanych i polichlorowanych bifenyli-- metoda chromatografii gazowej z wykrywaniem metodą pułapki elektronowej.

(c)
Amerykańska Agencja ds. Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 4042: Przesiewowe badania gleby na obecność DDT metodą próby immunologicznej, wytyczne chemii analitycznej SW-846, opracowane przez AAOŚ.

3.
HCB

(a)
ISO 6468 (1996) Jakość wody - określenie zawartości niektórych organochlorowanych środków owadobójczych, polichlorowanych bifenyli i chlorobenzenów – metoda chromatografii gazowej po dokonaniu ekstrakcji ciecz-ciecz.

(b)
ISO 10382 (2002): Jakość gleby - określenie zawartości pestycydów organochlorowanych i polichlorowanych bifenyli-- metoda chromatografii gazowej z wykrywaniem metodą pułapki elektronowej.

4.
PCB

(a)
DIN 38414-20 (1996): Niemieckie znormalizowane metody badań wody, ścieków wodnych i szlamu- szlam i osady (grupa S) - część 20: oznaczanie 6 polichlorowanych bifenyli (PCB) (P 20) 

(b)
EN 1948 (projekt 2004) Emisje ze źródeł stacjonarnych – oznaczenie stężenia wagowego związków PCDD/PCDF oraz dioksynopodobnych polichlorowanych bifenyli. Część 1: Pobieranie próbek. Część 2: Ekstrakcja i sorpcja związków PCDD/PCDF, Część 3: Identyfikacja i określenie ilościowe związków PCDDs/PCDFs

(c)
EN 12766-1 (2000): Produkty z ropy naftowej i zużyte oleje – oznaczanie związków PCB i produktów pokrewnych – Część 1: Oddzielenie i oznaczenie wybranych kongenerów PCB metodą chromatografii gazowej (CG) przy użyciu detektora pułapki elektronowej (DPE).

(d)
EN 12766-2 (2001): Produkty z ropy naftowej i zużyte oleje – oznaczanie związków PCB i produktów pokrewnych - Część 2: Obliczanie zawartości polichlorowanych bifenyli (PCB).

(e)
EN 61619 (2004): Płyny izolacyjne - skażenie polichlorowanymi bifenylami (PCB) - metoda oznaczania z wykorzystaniem kolumny kapilarnej do chromatografii gazowej

(f)
ISO 6468 (1996) Jakość wody - określenie zawartości niektórych organochlorowanych środków owadobójczych, polichlorowanych bifenyli i chlorobenzenów – metoda chromatografii gazowej po dokonaniu ekstrakcji ciecz-ciecz.

(g)
ISO 10382 (2002): Jakość gleby - określenie zawartości pestycydów organochlorowanych i polichlorowanych bifenyli-- metoda chromatografii gazowej z wykrywaniem metodą pułapki elektronowej.

(h)
JIS K 0093 (2002): Metoda badań na zawartość polichlorowanego bifenylu w wodzie technologicznej i w ściekach wodnych.

(i)
Metoda norm kontrolnych dla odpadów ogólnych pod specjalnym nadzorem oraz dla odpadów przemysłowych pod specjalnym nadzorem, Notatka 192 Japońskiego Ministerstwa Zabezpieczeń Społecznych i Pracy, 3 lipca 1992.

(j)
NEN 7374 (2004): Cechy charakterystyczne odcieku – próba kolumnowa dla oznaczenia odcieków, zawierających związki PAH, PCB, OCP i EOX, fenol i krezole, z materiałów ziarnistych- materiały stałe (gleba i kamienie),
(k)
NVN 7350 (1997): Charakterystyki odcieków z materiałów stałych (ziemia i kamienie) i odpadów - próby na wymywanie - oznaczanie odcieków związków PAH, PCB i EOX z materiałów ziarnistych metodą próby kaskadowej.

(l)
NVN 7376 (2004): Charakterystyki odcieków – oznaczanie związków PAH, PCB, OCP, EOX, fenolu i krezoli w odciekach z odpadów z rozbiórek budynków i odpadów litych za pomocą próby rozproszenia (dyfuzyjnej) – materiały stałe (ziemia i kamienie).

(m)
Amerykańska Agencja ds. Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 1668, Uaktualnienie A: Kongenery polichlorowanych bifenyli w wodzie, glebie, osadach i tkankach oznaczane metodą wysokorozdzielczej chromatografii gazowej, połączonej ze spektrometrem masowym (HRGC/HRMS), Amerykański Urząd Zasobów Wodnych, AOŚ, nr EPA-821-R-00-002, Agencja Ochrony Środowiska (4303), grudzień 1999.

(n)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 4020: badania przesiewowe na obecność polichlorowanych bifenyli metodą próby immunologicznej (www.epa.gov/epaoswer/hazwaste/test/pdfs/4020.pdf).

(o)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 8080: organochlorowane pestycydy i związki PCB
(p)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 8082: oznaczanie polichlorowanych bifenyli (PCB) metodą chromatografii gazowej (www.epa.gov/epaoswer/hazwaste/test/pdfs/8082.pdf).

(q)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 8275A: półlotne związki organiczne (PAH i PCB) w glebach/szlamach i odpadach stałych metodą ekstrakcji cieplnej/chromatografii gazowej/spektrometrii masowej (TE/GC/MS), SW-846 – wytyczna chemii analitycznej, opracowana przez AAOŚ.
(r)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 9078: metoda próby przesiewowej na obecność polichlorowanych bifenyli w glebie (www.epa.gov/epaoswer/hazwaste/test/pdfs/9078.pdf)

(s)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 9079: metoda próby przesiewowej na obecność polichlorowanych bifenyli w oleju transformatorowym (www.epa.gov/epaoswer/hazwaste/test/pdfs/9079.pdf)

5.
Związki PCDD i PCDF

(a)
EN 1948 (projekt 2004): Stacjonarne źródła emisji – określenie stężenia wagowego związków PCDD/PCDF oraz dioksynopodobnych polichlorowanych bifenyli. Część 1: Pobieranie próbek, Część 2: Ekstrakcja i sorpcja związków PCDD/PCDF, Część 3: Identyfikacja i określanie ilościowe związków PCDD/PCDF 
(b)
EN 1948 (1997): Stacjonarne źródła emisji – określenie stężenia wagowego związków PCDD/PCDF. Część 1: Pobieranie próbek, Część 2: Ekstrakcja i sorpcja. Część 3: Identyfikacja i określanie ilościowe.
(c)
ISO 18073 (2004): Jakość wody - oznaczanie tetrachloro- do oktachlorodibenzodioksyn i furanów metodą rozcieńczania izotopowego przy użyciu techniki kapilarnej chromatografii gazowej i wysokorozdzielczej spektrometrii mas (HRGC/HRMS).

(d)
JIS K 0311 (1999): Metoda oznaczania tetrachloro- do oktachlorodibenzo-p-dioksyn, tetrachloro- do oktachlorodibenzofuranów i koplanarnych polichlorobifenyli w stacjonarnych źródłach emisji.

(e)
JIS K 0312 (1999): Metoda oznaczania tetrachloro- do oktachlorodibenzo-p-dioksyn, tetrachloro- do oktachlorodibenzofuranów i koplanarnych polichlorobifenyli w wodzie technologicznej i ściekach wodnych.

(f)
Metoda norm kontrolnych dla odpadów ogólnych pod specjalnym nadzorem i odpadów przemysłowych pod specjalnym nadzorem (Notatka 192 Japońskiego Ministerstwa Opieki Społecznej i Pracy, 3 lipca 1992)

(g)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 1613: oznaczanie tetrachloro- do oktachlorodioksyn i furanów metodą rozcieńczenia izotopowego (HRGC/HRMS), październik 1994, (www.epa.gov/waterscience/methods/1613.pdf)

(h)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 0023A: metoda pobierania próbek dla oznaczania emisji polichlorowanych sibenzo-p-dioksyn i polichlorowanych dibenzofuranów ze źródeł stacjonarnych. Uaktualnienie 1, grudzień 1996 (www.epa.gov/SW-846/pdfs/0023a.pdf)

(i)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 8290A: oznaczanie polichlorowanych dibenzodioksyn (PCDD) i polichlorowanych dibenzofuranów (PCDF) techniką chromatografii gazowej o wysokiej rozdzielczości/spektrometrii masowej o wysokiej rozdzielczości (HRGC/HRMS), uaktualnienie 1, styczeń 1998

(j)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda T09: oznaczanie polichlorowanych dibenzo-p-dioksyn (PCDD) w otaczającym powietrzu metodą spektrometrii masowej o wysokiej rozdzielczości (HRGC/HRMS).

(k)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 8280A: analiza polichlorowanych dibenzo-p-dioksyn i polichlorowanych dibenzofuranów za pomocą chromatografii gazowej o wysokiej rozdzielczości/spektrometrii masowej o niskiej rozdzielczości (HRGC/LRMS) (SW-846 – wytyczna chemii analitycznej, opracowana przez AAOŚ).

(l)
Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (AAOŚ): Metoda 8290: analiza polichlorowanych dibenzodioksyn (PCDD) i polichlorowanych dibenzofuranów (PCDF) za pomocą chromatografii gazowej o wysokiej rozdzielczości/spektrometrii masowej o wysokiej rozdzielczości (HRGC/HRMS) (SW-846 – wytyczna chemii analitycznej, opracowana przez AAOŚ).

6.
Odpady stałe, materiały specjalne

Nordtest: Metoda NT ENVIR 004; odpady stałe, osady: pobieranie próbek, ISSN 1238-4445, 1996

Załącznik IV - Ekonomika metod niszczenia i nieodwracalnej transformacji

Sprawą istotną jest uświadomienie sobie, że celem informacji, zawartych w tabelach 1 i 2 poniżej, jest stworzenie szeroko pojętego odniesienia, stworzonego w oparciu o dostępne koszty szacunkowe różnych metod niszczenia i nieodwracalnej transforamcji, omawianych w niniejszych wytycznych technicznych.

Przedstawione informacje nie są reprezentatywne ze względu na wpływ wielu czynników na przedstawione w tabelach dane, takich jak skąpość samych danych, różne punkty czasowe określania poszczególnych danych, różne waluty, różne kursy wymiany walut, lokalne koszty energii, pracy i materiałów, jak również różnice w ilościach odpadów i zastosowaniach technologiach (teoretycznie, koszty technologii powinny wykazywać tendencje zniżkowe w czasie). 

Dalsze informacje na ten temat znajdują się w następującym doniesieniu: „Światowy inwentarz potencjałów niszczenia polichlorowanych bifenyli (PCB), wydanie drugie”. Sprawozdanie to powinno być dostępne w niedalekiej przyszłości.

Tabela 1: Szacunkowe koszty metod niszczenia i nieodwracalnej transformacji

	Metody niszczenia i nieodwracalnej transformacji
	Szacunkowe koszty
	Źródło

	Redukcja za pomocą metali alkalicznych1
	i. oleje transformatorowe:

0,15/USD/L , 500 £ - 1000 £/t, 4 dolary kanadyjskie/galon, 0,90 dolara kanadyjskiego/kg oraz

ii. oleje zużyte:

0,60 dolara kanadyjskiego/kg
	Dostawcy

UNEP 2004b

	Zasadowy rozkład katalityczny (BCD)1
	i. opłaty licencyjne są różne;

ii. opłaty z tytułu praw licencyjnych (autorskich): 5 – 10% wartości przychodów/sprzedaży brutto;

iii. koszty kapitałowe (2.500-galonowy reaktor do utylizacji odpadów płynnych BC): 800.000 USD - 1.4 USDM;

iv. koszty operacyjne: 728 – 1.772 USD, zależnie od stężenia TZO.
	Informacja pobrana w 2004 ze strony internetowej firmy BCD Group Inc. 

	Hydrodechloryzacja katalityczna (CHD)
	Brak dostępnych danych
	

	Spopielane w piecach do wypalania cementu
	Brak dostępnych danych
	

	Redukcja chemiczna w fazie gazowej (GPCR) 2
	i. 4.000 do 6.000 dolarów australijskich/tonę pestycydu organochlorowanego w postaci stałej;

ii. 4.000 do 8.000 dolarów australijskich/tonę związków PCB i pestycydu organochlorowanego w postaci płynnej;

iii. 6.000 do 11.000 dolarów australijskich/tonę kondensatorów, skażonych związkami PCB 
	CMPS&F – Environment Australia 1997

	Spopielanie odpadów niebezpiecznych
	Patrz: tabela 2 poniżej
	

	Dechloryzacja fotochemiczna (PCD) i katalityczna (CD)
	Dostępne na życzenie:

i. opłaty licencyjne

ii opłaty operacyjne z tytułu praw autorskich i koszty
	

	Łuk plazmowy
	Koszt kapitałowy1 (zespół Plascon 150 kW ): 1 milion USD, zależnie od konfiguracji.

Koszty operacyjne: poniżej 3000 dolarów australijskich (włączając robociznę), typowo w przedziale od 1.500 do 2.000 dolarów australijskich za tonę. Koszty te są uzależnione od czynników, takich jak:

i. wsad odpadów – struktura cząsteczkowa, masa i stężenie;

ii. koszty energii elektrycznej;

iii. koszty argonu i tlenu;

iv. położenie geograficzne i lokalne warunki;

v. koszty wodorotlenków i 

vi. wymagane limity emisji 
	CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman i in., 2000; Program Środowiska ONZ, 2004b

	Metoda tert-butanolanu potasu(t‑BuOK) 
	Brak dostępnych danych
	

	Nadkrytyczne utlenianie wody (SCWO) i podkrytyczne utlenianie wody
	Koszty: 120 – 140 USD/tonę3 suchego wsadu 
	CMPS&F – Environment Australia, 1997


1  
Nie jest podane, czy wymienione koszty szacunkowe uwzględniają potencjalne koszty, związane z utylizacją wstępną i/lub usuwaniem osadów.

2  
Nie jest podane, czy powyższe dane obejmują koszty, związane z utylizacją wstępną odpadów stałych.

3
Przy założeniu, że sprawozdanie uwzględniło wykonanie jakiegoś rodzaju utylizacji wstępnej. Nie jest podane, czy te dane szacunkowe obejmują koszty kapitałowe czy też koszty, związane z usuwaniem jakiegokolwiek osadu
Tabela 2 : Spopielanie odpadów niebezpiecznych (przedstawione dane dotyczą pieca spopielającego o przerobie rocznym 70 000 ton odpadów)

	
	Koszty inwestycji (w milionach EURO)

	
	2004a
	1999b

	Czas budowy
	3
	6.5

	Prace elektryczne
	10
	20

	Budowa infrastruktury
	6
	12.5

	Części maszyn
	16
	32.5

	Inne podzespoły
	14
	27.5

	Planowanie / zatwierdzanie
	3
	6

	Całkowite koszty inwestycji
	52
	105

	
	Koszty operacyjne (w milionach EURO)

	Administracja
	0.3
	0.5

	Kapitałowe koszty finansowania
	5
	10.5

	Utrzymanie w ruchu
	4
	4

	Wykorzystywane zasoby (źródła).energia
	1.3
	2.5

	Inne
	0.3
	0.5

	Personel
	3
	5.5

	Usuwanie odpadów
	0.8
	1.5

	Całkowite koszty operacyjne
	14.7
	25

	Koszty spopielania na tonę (bez przychodów)
	200–300
	350


Opłaty bramowe dla instalacji spopielania odpadów niebezpiecznych w Europie zamykają się w granicach od 50 do 1.500 EURO (Źródło: Komisja Europejska 2004).

Uwagi:

a  Źródło danych dla wartości liczbowych w pierwszej kolumnie: Komisja Europejska 2004.

b Źródło danych dla wartości liczbowych w drugiej kolumnie: Średnie wartości swoistych kosztów spopielania dla odpadów miejskich i niebezpiecznych (1999), VDI 3460: Kontrola emisji Utylizacja termiczna odpadów, Niemcy, marzec 2002
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� 	HCB występuje w niniejszym wykazie trzykrotnie, a to dla odzwierciedlenia jego statusu chemicznego jako przemysłowego związku chemicznego, pestycydu (środka grzybobójczego) oraz wytwarzanego jako produkt uboczny trwałego zanieczyszczenia chemicznego (TZO).


�	Bliższe informacje na temat cech charakterystycznych TZO są dostępne ze szeregu źródeł, na przykład, Agencji ds. Rejestry Substancji Toksycznych i Chorób, Globalny Program Działań na rzecz Ochrony Środowiska Morskiego Drogą Działań Lądowych, a także Międzynarodowy Program ONZ Bezpieczeństwa Chemicznego (1995) (patrz: Załącznik V "Materiały referencyjne" poniżej).


�	Niniejsza pozycja nie zawiera złomowanych zespołów, pochodzących z generatorów energii elektrycznej


� 	Związki PCB w stężeniu na poziomie 50 mg/kg lub więcej.


� 	Poziom 50 mg/kg jest uznany za uznany w skali międzynarodowej praktyczny poziom dla wszystkich rodzajów odpadów. Jednakże, wiele krajów ustanowiło dla określonych odpadów niższe poziomy kontrolne (np. 20 mg/kg) 


� 	Przeterminowany oznacza nie używany w zalecanym przez producenta okresie.


� 	Wpis ten nie obejmuje drewna, impregnowanego konserwującymi środkami chemicznymi


� 	„Przeterminowany” oznacza nie stosowany w zalecanym przez producenta przedziale czasu.


� 	Poziom, ustalony zgodnie z krajowymi lub międzynarodowymi metodami i normami.


� 	Równoważnik toksyczności, wymieniony w Załączniku C, część IV, paragraf 2 Konwencji Sztokholmskiej z wyłączeniem koplanarnych polichlorowanych dwufenyli.


� 	Poziom, ustalony zgodnie z krajowymi lub międzynarodowymi metodami i normami.


�	Obliczone na podstawie masy zawartości TZO w danym odpadzie, minus masa pozostałych TZO w resztkach gazowych, ciekłych i stałych, podzielona przez masę zawartości TZO w tym odpadzie, tj.


SN (skuteczność niszczenia) = (zawartość TZO w odpadzie – zawartość TZO w reszcie gazowej, ciekłej lub stałej) / zawartość TZO w tym odpadzie.


� 	Obliczone na podstawie masy TZO w danym odpadzie, minus masa pozostałych TZO w resztkach gazowych (stosy, emisje), podzielona przez masę zawartości TZO w odpadach, tj.


SNU (skuteczność niszczenia i usuwania) = (zawartość TZO w odpadzie – zawartość TZO w resztce gazowej) / zawartość TZO w odpadzie.


� 	Równoważniki toksyczności, wymienione w Załączniku rewers. Paragraf 2 Konwencji Sztokholmskiej z wyłączeniem koplanarnych związków PCB. Nm3 odnosi się do suchego gazu, 101.3 kPA i 273.15 K. Normalizacja przy 11% O2.


�	Patrz: Konwencja Bazylejska 1994 w zał. V, Materiały referencyjne


� 	Strony powinny odnieść się i korzystać z treści Programu Ochrony Środowiska ONZ (Program Ochrony Środowiska ONZ) 2003 w załączniku V, Materiały referencyjne. 


�	Patrz: OECD 2004 w załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Dalsze wytyczne, odnoszące się do wynikających z Konwencji Bazylejskiej struktur prawnych, można znaleźć w następujących dokumentach: Modelowe rozwiązanie krajowego systemu legislacyjnego w zakresie gospodarki odpadami niebezpiecznymi i innymi odpadami, jak i kontroli transgranicznego przemieszczania odpadów niebezpiecznych i innych odpadów oraz ich usuwania (Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995a), Konwencja Bazylejska: podręcznik wdrażania (Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995b) oraz Konwencja Bazylejska: wytyczna dla systemu kontroli (Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998a). Strony Konwencji Sztokholmskiej powinny również zapoznać się z tymczasowymi wytycznymi dla opracowania krajowego planu wdrożenia dla Konwencji Sztokholmskiej (Program Ochrony Środowiska ONZ, 2003). Patrz: załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Należy zauważyć, że Załącznik A, części I i II, oraz Załącznik B Konwencji Sztokholmskiej podają odniesienia dla eliminacji oraz ograniczania produkcji i stosowania TZO.


� 	Niniejszy zapis dotyczy wyłącznie krajów, stron Konwencji Bazylejskiej.


�	W związku z tym, powinien znaleźć zastosowanie dokument, występujący pod nazwą „Zalecenia ONZ dotyczące transportu niebezpiecznych towarów (przepisy modelowe) (UNECE, 2003a – patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne) lub jego późniejsze wersje. 


�	 Strony powinny korzystać z wytycznych Organizacji ds. Żywności i Rolnictwa (FAO), odnoszących się do składowania pestycydów i odpadów pestycydowych (FAO, 1996 – patrz: załącznik V, Materiały referencyjne)


� 	Patrz również: punkt IV.I.


�	Dalsze informacje na temat spisów inwentarzowych można uzyskać w Przewodniku metodologicznym dla tworzenia krajowych spisów inwentarzowych odpadów niebezpiecznych w ramach Konwencji Bazylejskiej (patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ 2000a w załączniku, Materiały referencyjne)


� 	Bliższe informacje na temat pobierania próbek są dostępne w “Wytycznych technicznych dla projektu pobierania próbek Ustawy nt. zachowania i odzysku  zasobów (Agencja Ochrony Środowiska USA, 2002 oraz metoda Nordtest. Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	 Bliższe informacje na temat monitorowania znajdują się w Dokumencie Referencyjnym Ogólnych Zasad Monitorowania (Komisja Europejska, 2003) oraz w Wytycznych dla globalnego programu monitorowania trwałych zanieczyszczeń organicznych (Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004a). Patrz: załącznik V „Materiały referencyjne”.


�	Przykłady wytycznych dla bezpiecznego postępowania z materiałami niebezpiecznymi i zapobiegania wypadków obejmuję te, przygotowane przez Międzynarodową Organizację Pracy (1999a i 1999b) oraz OECD (2003), wymienione w załączniku V, „Materiały referencyjne”.


�	Całkowite zebranie odpadów może wymagać ciągłej lub nieciągłej pracy punktów ich zbierania przez okres kilkunastu lat.


�	Opracowane zostały międzynarodowe standardy właściwego oznaczania i identyfikacji odpadów. Wytyczne dla właściwego oznaczania i identyfikacji materiałów niebezpiecznych zostały wydane przez UNECE (2003b) oraz OECD (2001). Patrz również: Podręcznik szkoleniowy sporządzania spisu inwentarzowego pestycydów przeterminowanych”, seria nr 10 i nr ref. X 9899 (FAO, 2001) oraz Program Ochrony Środowiska ONZ (1995b) w załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Dalsze informacje na ten temat można znaleźć w podręczniku „Składowanie materiałów niebezpiecznych: przewodnik techniczny bezpiecznego składowania materiałów niebezpiecznych (Program Ochrony Środowiska ONZ, 1993 – patrz: załącznik V, Materiały referencyjne), Podręcznik składowania pestycydów, nr 3 (FAO, 1996).


� 	Do składowania wykorzystywane są często pojemniki transportowe.


�	Dalsze, odnoszące się do tych technologii informacje, lub inne informacje, będące aktualnie w fazie pilotowej lub testowania, można znaleźć w dokumentach pod nazwą: "Przegląd wyłaniających się, innowacyjnych technologii do niszczenia lub odkażania TZO" oraz „Identyfikacja obiecujących technologii do zastosowań w krajach rozwijających się (Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w załączniku V, Materiały referencyjne).


� 	Ariizumi Otsuka, Kamiyama i Hosani, 1997 oraz Japońska Fundacja Gospodarki Odpadami Przemysłowymi, 1999, patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Piersol, 1989 w załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz:  Piersol, 1989 i Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku  V, Materiały referencyjne. 


� 	Patrz: Program Środowiska  ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Tamże


� 	Tamże


�  	Patrz: Piersol, 1980 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2000b, w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Tamże


�	Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b, w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Tamże


� 	Tamże


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2000b, w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Dodatkowe informacje można otrzymać od CMOS&CMOS – Environment Australia, 1997; Costner, Luscombe and Simpson, 1998, Duńskiej Agencji Ochrony Środowiska, 2004; Rahuman, Pistone, Trifirò i Miertu, 2000;  Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b oraz Vijgen, 2002. Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Vijgen, 2002  w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz : CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman et al., 2000 i Program Ochrony Środowiska ONZ 2001 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 i Program Ochrony Środowiska ONZ 2001 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ 2001 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Rahuman i in.., 2000 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 i Rahuman i in., 2000 w Załączniku V, Materiały 	referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Tamże


� 	Patrz: Vijgen, 2002 i Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Dodatkowe informacje można uzyskać z następujących źródeł: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Costner i in., 1998; Duńskiej Agencji ds. Ochrony Środowiska, 2004; Karstensen, 2001; Rahuman i in.., 2000; Stobiecki, Cieszkowski, Silowiecki and Stobiecki, 2001 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b. Ponadto, informację na temat najlepszych dostępnych technologii i najlepszych metod postępowania, dotyczących ochrony środowiska w odniesieniu do spalania niebezpiecznych odpadów ULEP piecach cementowych można uzyskać od Komisji Europejskiej, 2001oraz z Program Ochrony Środowiska ONZ 2004c. patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman i in., 2000 i Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w załączniku V. Materiały referencyjne


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Karstensen, 2001 i Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Równoważniki toksyczne (TEQ) nie były wykazane.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Tamże.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Tamże


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 i Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Dodatkowe informacje można uzyskać z następujących źródeł: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Costner i in., 1998; Duńska Agencja Ochrony Środowiska, 2004; Kümmling, Gray, Power i Woodland, 2001; Rahuman i in., 2000; Ray, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b; i Vijgen, 2002. w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Kümmling, 2001; Rahuman i in., 2000; Program Ochrony 	Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne


� 	Patrz CMPS&F – Environment Australia, 1997; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w 	Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w 	Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Kümmling i in., 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 	2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b and Vijgen,, 2004 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 i Rahuman i in.., 2000 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Kümmling i in., 2001; CMPS&F – Environment Australia, 1997 i Rahuman i in., 2000 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Rahuman i in, 2000 i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman i in., 2000; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman i in., 2000; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Kümmling i in., 2001; Ray, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b i Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Dodatkowe informacje można uzyskać od Duńskiej Agencji Ochrony Środowiska, 2004; Federalny Okrągły Stół ds. Technologii Naprawczych (FRTR), 2002; Rahuman i in., 2000; Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995c; Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 i Korpus Inżynieryjny Armii USA, 2003. Ponadto, informacja na temat najlepszych dostępnych technologii najlepszych metod postępowania, dotyczących ochrony środowiska w odniesieniu do spopielania odpadów niebezpiecznych, można uzyskać od Komisji Europejskiej 2004 oraz z Programu Ochrony Środowiska ONZ 2004c. Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� Patrz: Federalny Okrągły Stół ds. Technologii Naprawczych (FRTR), 2002; Rahuman I in., 2000, Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 w Załączniku V, Materiały Referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995c w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995c; Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995c; Program Ochrony Środowisk ONZ, 1998b oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c


�	Patrz: Korpus Inżynieryjny Armii USA, 2003 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Tamże


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004c w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


�	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Dodatkową informację można uzyskać w CMPS&F – Environment Australia, 1997; Costner i in., 1998; Rahuman i in.., 2000; Ray, 2001; Program Ochrony Środowiska ONZ, 1998b; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2000b; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b. Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Rahuman i in., 2000 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Tamże


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Rahuman i in., 2000; w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Tamże


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Tamże


� 	Dodatkowa informacja jest dostępna w CMPS&F – Environment Australia, 1997; Costner i in., 1998; Rahuman i in., 2000; Program Ochrony Środowiska ONZ, 2001 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b. Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman i in.., 2000 oraz Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997; Rahuman i in., 2000 oraz Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 oraz Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Rahuman I in., 2000 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Tamże


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b oraz, 2004 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: CMPS&F – Environment Australia, 1997 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Program Ochrony Środowiska ONZ, 2004b oraz Vijgen, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Tamże


� 	Dalsze informacje na ten temat są zawarte w Wytycznych Technicznych dla specjalnie projektowanych wysypisk (D5) , Program Ochrony Środowiska ONZ, 1995d, w Załączniku V, Materiały referencyjne oraz odnoszące się do zagadnienia krajowe przepisy prawne, takie jak Europejska Dyrektywa 1999/31/EC.


� 	Bliższe informacje, dotyczące identyfikacji skażonych miejsc są zawarte  w podręczniku: „Szacunkowa ocena skażenia gleby: podręcznik referencyjny nr 8 (FAO, 2000) oraz Dokument z wytycznymi na temat postępowania z miejscami skażonymi w Kanadzie (Kanadyjska Rada Ministrów Środowiska, 1997).  Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Informacje na temat metod, aktualnie stosowanych do odkażania miejsc, zanieczyszczonych TZO, są dostępne z szeregu źródeł, w tym: FRTR (2002), Amerykańska Agencja Ochrony Środowiska (1993 i 2000) oraz Vijgen (2002). Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Patrz: Kanadyjska Rada Ministrów Środowisks, 2002 w Załączniku V, Materiały referencyjne.


� 	Dalsze informacje na temat BHP można też uzyskać z Międzynarododwej Porganizacji Pracy (1999a i 1999b), Światowej Organizacji Zdrowia (1995 i 1999) oraz IPCS INCHEM (brak daty). Patrz: Załącznik V, Materiały referencyjne.


� 	Dalsze wskazówki, dotyczące planów działań w sytuacjach awaryjnych, można znaleźć w innych wytycznych, opracowanych przez organizacje międzynarodowe, takie jak „Przewodnie zasady OECD, dotyczące zapobiegania wypadkom chemicznym, przygotowań na wypadek ich wystąpienia i działań naprawczych", drugie wydanie (2003) oraz przez władze krajowe, regionalne lub lokalne lub agencje (takie jak agencje koordynacji obrony cywilnej i sytuacji nadzwyczajnych, a także oddziały straży pożarnej).


� 	Patrz: Australijski Departament ds. Środowiska i Spuścizny, 2000 w Załączniku V, Materiały referencyjne
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